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KIPICIIE

DOJEeKTHUBTI MOHEP KaTalOTbl OKBITYABIH KPEAUTTIK JKyieci OOHBIHINA KypacThIpbUIagbl. DIEKTUBTI
MIOH/IEp KaTaJIOThI JKYHelleHTeH TaHaay OOMBIHIIA MOHIEp Ti3IMiH JKOHE OJapAblH KbICKA CHITaTTaMachlH
KapacThIpabl.

OKy KocHapblHAaFbl OapIibIK MOHAEP YII HUKJIFa OipikTipinai: xanmsel OiniM Oepy nuknsl (OKBIT),
6azanbik monaep 1umkisl (BI1), kocinTenaipy nonaepi nukist (KIT).

Kanmer 6imiM Oepy MOHAEp HIWKIB MaMaHHBIH WHTEIUIEKTYANIBIK, JKEKE TYJFalbIK, SJIEYMETTIK
TYpFbIIa JaMyblHA MYMKiHAIK Oepeni. basanblk moHzmep Uukibl Oojamak MaMaHHBIH MaMaHIBIFbIHA
coiikec (hyHIaMEHTaNABIK OiMIMIHIH KaJblNTacyblHa OarbiTTanansl. KocinTeHaipy moHAep UUKIBI KociOn
KBI3METTIH HAKTHI CaJachIHIa KOJIAHBUIATEIH apHANBl O1TIM/I1, TaFABIHBI, KY3BIPETTUTIKTI aHBIKTANIEI.

binim amymsr Tunrik oKy O6armapiamMachbIMeH OEKITITeH MaMaHIIBIKTapABIH MIHAETTI KOMIOHEHT
MIOHJIEPiH MEHIepYMEH KaTap, YCHIHBUIBII OTBIPFaH TaHJay OOMBIHINA MOHAEP/l TaHAAM alybl THiC.

BBEJIEHHME

Ipu KpeAUTHOW TEXHOJIOTHH O0YyUeHHsI pa3padaThIBACTCs KATalor 3JCKTUBHBIX AUCHUILIIHH. Ka-
TaJIOT 3JEKTUBHBIX JAUCHUIUIMH MPEJCTABISET cOO0M CHCTEMaTU3NPOBAHHBIN MEpevYeHb TUCHUTLTUH KOM-
MIOHEHTA TI0 BBIOOPY U COAEPIKUT KPaTKOE UX OTIHCaHHE.

Bce muctummuabl yaeOHOTO TUTaHa 00heIMHEHBI B TPH MUAKIIA: ITUKI 0011e00pa3oBaTeIbHBIX TUC-
ruruaH (OO/), ukn 6a3oBeix pucruruinH (b/]), mukn npodumupyromux aucturumd (11/1).

Huxn obmeoOpa3oBaTeabHBIX TUCIMIUIMH MPEIoiaraeT MOATOTOBKY HHTEIUIEKTYalbHOTO, JINY-
HOCTHOTO M COLMAIILHO-PA3BUTOro cnenuanucTa. L{ukin 6a30BBIX AUCIMIUIMH HaNpaBiieH Ha (GOPMHPOBa-
HHUe y Oyaymiero crienuanicta (yHIaMEeHTATbHBIX 3HAHWI M0 COOTBETCTBYIOIIEH crienuanbHocTH. [k
IPOQIITUPYIONMNX AUCHUILIMH ONPEeACIsIeT epeueHb CealbHbIX 3HAHUH, YMEHHUA, HABBIKOB U KOMIIE-
TEHIIUH MPUMEHUTETHLHO K KOHKPETHOH cepe mpodeccHoHaTbHON eI TeTbHOCTH.

Hapsiny ¢ nzyueHneM JUCIUILTAH 00sI3aTEeIbHOTO KOMIIOHEHTA, YCTAHOBJICHHBIX THUIOBBIM y4eo-
HBIM IIJIAHOM CIICIHATBHOCTH, 00YUArOIIUIiCS TaKKe JOJDKEH BBIOPATh JJISl U3YUYCHHUS TUCIUTUIMHBI KOM-
MOHEHTA 110 BBIOOPY.

INTRODUCTION

With credit training technology, a catalog of elective disciplines is developed. The catalog of
elective disciplines is a systematic list of disciplines of the component of choice and contains a brief
description of them.

All disciplines of the curriculum are combined in three cycles: the cycle of general educational
disciplines (OOD), the cycle of basic disciplines (DB), and the cycle of majors.

The cycle of general educational disciplines involves the preparation of an intellectual, personal
and socially developed specialist. The cycle of basic disciplines is aimed at the formation of a future
specialist fundamental knowledge in the relevant specialty. The cycle of majors defines a list of special
knowledge, abilities, skills and competencies in relation to a specific area of professional activity.

Along with the study of the disciplines of the compulsory component established by the Model
Curriculum of the specialty, the student must also choose to study the discipline of the component of
choice.



6B01705 — «1eTes TiJi: eki meTen Tii» 6iiM 6epy 6armapaaMacbIHbIH JIeKTHBTI OHAEP Ti3imMi /
IlepeuyeHb 3J1eKTHBHBIX MAUCIHUILIMH oOpa3oBaTeabHOii mporpammbl 6B01705 «HWHocTpaHHBIM
A3bIK: IBAa HMHOCTpaHHBIX si3bIka» / The list of elective disciplines of the educational program
6B01705 «Foreign Language: Two Foreign Languages»

Ne [1on arays! / HammeHOBaHME JUCIMITIINHBI Cemectp

1. | Ipaxrukansik rpamMaTukaceil /IIpakTrdecas rpammaruka 1 /Practical grammar 1 1

IMpakTUKanbIK (OHTHKA jkoHE ThiHmansiM/IIpakTudeckas GoHeTHKa U ciyrraHue/
Practical Phonetics and listening

2. | XKac epekmenik GU3NONOTHSICHI )KOHE TUTHCHA\ BospactHas ¢wusmonorus wu 1
ruruena\Basics of physical geography
3. | Ipakrukamsik rpammarukacei2 /IIpaktuuecas rpammatrka 2 /Practical grammar 2 2

[MpakTukansik pontrka /[IpakTudeckas dponeruka / Practical Phonetics

4. | Kocinkepnik narmsiiap Herizgepi /OCHOBBI TPENNPUHAMATENECKAX HABBIKOB/ 2
Basics of Entrepreneurial Skills

KyKpIK jxoHE chIifaiinac >xeMKOPJIBIKKA Kapchl MoIeHHET Heri3znepi/OCHOBBI IpaBa
W aHTHKOpPYyNIMOHHON KynbTypbl/Basics of Law and Anti-Corruption Culture

5. | Community Service 2

6. | bazamsik Herisri i/ basoBsiii ocHOBHOI s13b1K/ Basic Enlish language

AFBUINIBIH TUTIHACT] aybI3Iia XoHe jkasz0alia ceiyiey mpakTukachkl / [IpakTuka 3
YCTHOW M THCHMEHHOW pedd aHTIWHCKOro si3bika / Practice of Oral and Written
Speech in English

7. | Weren Timi (exinmi) A 1\MHocTpanHblit si3b1k (BTOpoii) Al\Foreign language
(second) Al

8. | Onkerany/ Kpaesenenue/Local History

9. | Ilemaroruka/Ilemaroruka/Pedagogy

AlWW| W

10.| OkpuibiM koHe ThIHAAY / UTenne u ayaupoBanue / Reading and Listening

[onpix Tingix kipikripinren okbiTy (CLIL) / [IpeameTHO - S36IKOBOE
unrerpupoBanHoe o0y4enue (CLIL)/ Content Language Intergated Learning
(CLIL)

11.| Kaci6i 6arprtanran meren tifi /IIpodeccnonanbHO- OpHEHTHPOBAHHBIN
uHocTpaHHbIii 1361k /Professionally-orien ted foreign language

o

12.| Dkoorus sKoHe TIPUIUTIK Kayinci3airi Heri3aepi\DKoIor s 1 OCHOBBI 4
6e3onactHocTH xu3HeaesTenpHoctu\ECology and basics of life safety

13.| Hleren Timi (exinmi) A2\MHocTpanHblii 361K (BTOpOit) A2\Foreign language 4
(second) A2

14.| MoenuerapaibiK KapbIM KaThIHAC KOHTEKCTiH/IEr1 0a3abIK mieTe Tisli\ba3oBbrii 4
W1 B kOHTEKCTE MEXKYIbTYpHOM KoMMyHHKaiiu\Basic Foreign languae in the
context of the intelectual communication

15.| MekTenTeri OKbITY MeH OaraiayzblH jkaHa Tocimaepi /HoBbie moaxo/s! K 4
o0yueHHI0 U olleHUBaHMIO B 11KoJie /New approaches to learning and assessment
in school

16.| MamanasipbutFas kociOu meren Titi / Crienuaau3upoBaHHBIN 5
npodeccuoHanbHBIA HHOCTpaHHBIN s13bIK / Specialized Professional Foreign
Language




AkaneMHsIIBIK IeTeN TUTiHIH Kypebl / Kypc akageMu4eckoro OCHOBHOTO SI3bIKa /
Course of the Academic Basic Language

17.

Ieren tim (exinmm) B1/Muoctpanusiii s3b1k (BTOpoii) Bl / Foreign Language
(second) B1

Exinmni meTen TiTiHIH aybI3MIa xoHe ka30ama npaktukacsl Bl/[Ipaktuka ycTHO#
Y IMCBMEHHOW Peyr BTOPOro MHOCTpaHHOTO s13bika B1/ Practice of Oral and
Written Speech in Second Foreign Language B1

18.

DkcTeHCUBTIK 0Ky/ DKcTeHcuBHOE ureHne/Extensive reading

[leren TinmiHAe TIAMIK KapbIM-KAaThIHAC MOJCHHUETI OOHBIHIIIA
MPakTUKYMBI/[IpakTHKYM IO KYJIETYpe PeYeBOro OOIICHUSI HA MHOCTPAHHOM
si3pike/ Practice of Culture of Conversation of t Foreign Language

19.

Kocion kasak timi/IIpodeccronanbhbiii kazaxckuii s3pik/Professional kazakh
language

20.

[erenmix oimim oepy omicremeci/MeToanka WHOSI3BIYHOTO
obpaszosanns/Technique of foreign language education

21.

JXacrap cascarsl skoHe TOpOHE KYMBICBHIHBIH dicTeMeci / MosoaexHas
MOJIUTHKA U METOJIMKA BocmuTaTeapHoi padoTs /Youth policy and methods
of educational work

22.

Hleren timi (exinmi) B1 - B2 / UnocTpannslii si3b1k (BTOpoit) Bl - B2/ Foreign
Language (second) B1 - B2

Exinmi mweTen TiNiHIH ayb31Ia koHe jkaz0ama mpaktukacsl B1 - B2 / [Ipaktuka
YCTHOHM ¥ MMCBMEHHON pedyr BTOPOTO HHOCTpaHHOTO si3bika B1 - B2/ Practice of
Oral and Written Speech in Second Foreign Language B1 - B2

23.

[eten TininiH entanybl/ CTpaHoBeIeHUE HMHOCTpaHHOTO sA3bika/Country Study of
the Foreign Language

[leren TidiHiH TMHTBOEATaHYbl/ JIMHTBOCTpAaHOBEICHUE HHOCTPAHHOTO sI3bIKa/
Linguistic and Country Study of the Foreign Language

24,

[leren Tinin apHaiibl MakcatTa oKbITYy C1-C2/ IHOCTpaHHBIN A3BIK IS
cnenuanbHbiX neieit C1-C2/Foreign Language for Special Purposes C1 - C2

AxkanemusutbIK 1eren TitiHiH Kypebl C1-C2/ Kypc akageMudeckoro
nHoctpanHoro s3eika C1- C2/ Course of the Academic Foreign Language C1 -C2

25.

AFBUIIIBIH JICKCUKOJOTUACH/ JICKCHUKOJIOTHS aHIIMHACKOTO s3bika / English
Lexicology

AFBUIIIBIH TUTIHIH KOHTPACTUB JIEKCUKOJOTHACH/ KOHTpacTHBHAS JIEKCUKOJIOTHS
anrmumiickoro s3pika/ Contrastive Lexicology of English Language

26.

AFBUIIIBIH TUTIHIH TEOPHUSIIBIK TPaMMaTHKackl MeH ¢oHeTnka/ Teoperndeckas
rpammaruka 1 ¢poHeTrka aHrmunckoro si3bika/ Theoretical Grammar and Phonetics
of English

AFBUIIIBIH TUTIHIH (DOHETHKAIBIK KOHE TPaMMaTHKAIBIK Teopusichl/ DoHeTHKo-
rpaMMaTH4ecKas TeOpHst aHruickoro si3bika/ Phonetico-Grammatical Theory of
English

27.

Wukimo3uBTi 0inm Oepy\nHKito3nBHOe oopaszosanue\lnclusive education

28.

XaspIkapablK TecTepre naibiHabik crparerusiiapsl IELTS, TOEFL, DAF/
CrpaTernu moATrOTOBKY K cljade MEKTyHapOOHBIX 3k3aMeHOB IETLS,
TOEFL,DAF /Strategies for International Exams IELTS, TOEFL,DAF

XasblkapablK Tectepre naibinapik ctparerusiaapsl IELTS, TOEFL, DELF/
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Crpareruu oAroTOBKH K caye MexayHapoaHbix sk3aMmeHoB [ELTS, TOEFL,
DELF/Strategies for International Exams IELTS, TOEFL, DELF

29.

Illeren TiiiH apHaibl MakcaTrTa OKbITY C2/ IHOCTpaHHBIN SI3BIK IS
cnernmanbHbIX meneit C2/Foreign Language for Special Purposes C2

[eren Tiniaig akageMusUTHIK Kypcsl C2/Kype akageMrdeckoro WHOCTPaHHOTO
s3pika C2/Course of the Academic Foreign Language C2

30.

eten tinmi (exinmi) B2/Muoctpanuslii si3b1k (BTOpoii) B2 / Foreign Language
(Second) B2

AHaTUTHKAJIBIK OKYHBI (€KiHII LIeTeJ TUTiHIH) /AHaIUuTHYECKOe YTeHHE (BTOpOH
WHOCTpaHHKIH 351K )/ Analitical Reading (second foreign language)

31.

AFBUIIIBIH TUTIHIH CTHIIMCTHKACHI )XKoHE onebneri/ CTUIHCTHKA U TUTepaTypa
anrnuiickoro si3bika / English Stylistics and Literature

CTUIHCTHKATBIK TAN/IAy JJIEMEHTTepIMEH 9/1e0u MATIH/II WHTepIIpeTanusiay/
WuTepnperaiiusi TUTEPaTypHOTO TEKCTA € 3JIEMEHTAMHU CTHIINCTHYECKOTO aHaIN3a/
Interpretation of the Literary Text with Elements of Stylistic Analysis

32.

Exinmi mweten TiniHiH AUCKypchl B2/ Jluckypc BToporo HHOCTpaHHOTO si3bika B2/
Discourse of the Second Foreign Language B2

MorTiHiH eKiHIIi meTeN TUTiHAeTI TyciHaipmeci B2/ MiHTepnpeTanus TekcTa Ha
BTOPOM HHOCTpaHHOM si3bIke B2/ Interpretation of Text in Second Foreign
Language B2

33.

[leTen TLNIH aKaAeMUSIBIK MaKCATTa OKBITY/ AHTTTUHCKUH SI3BIK JIST
akagemuueckux nenei/English for Academic Purposes

Feumeivu sxyMacTappl xkasyFa apHaJIFaH akaIeMHSIIBIK aFbUIIIBIH TLTI
AxaZeMUYecKUi aHTTTMICKUH [T HamucaHusa HayvHbIX pabot/Academic English
for Writing Research Papers

34.

Wukimo3uBTi 6imiM Oepy xaFaaiiblHIa epekine O0iTiM 6epyal KaKeT eTeTiH
Oasnanapabl OKBITYIbIH apHaiibl opicTeMeci / CrieruaabHasi METOIMKa 00yUeHUs
neteit ¢ 0coObIMU 00pa30BaTENFHBIMU MMOTPEOHOCTSIMU B YCIIOBUSIX WHKITFO3UBHOTO
obpazoBanust/ Special Technique for Teaching Children with Special Educational
Needs in an Inclusive Education

Epexre 6iniM 6epy/ii KaKeT eTeTiH Oananap YIIiH OaraapiaMalibiK Ma3MYHIbI
Oeifimzey/ AnanTanuys IpOrpaMMHOTO COJICPKAHUS JUIS JeTel ¢ 0COOBIMH
00pa3oBaTeIbHBIMU TOTPEOHOCTIMH/

Adaptation of Programmatic Content for Children with Special Educational Needs




1 cemectp / 1 cemectp / 1 semester

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
aucoumuHbl / Name of the
discipline

INPAKTUKAJIBIK ®OHETHUKA K9OHE
TBIHJAAJBIM

MHNPAKTUYECKAS ®OHETUKA U
CJHYIIAHUE

PRACTICAL PHONETICS AND
LISTENING

AKaleMUKAJIBIK KPeaUT
caHbl, 0aKbLIay TYpI /
KouauuyecTBo
aKajeMH4YeCKUX KPeIuTOB,
(dhopma korTposas / Number
of academic loans, form of
control

5 akaJeMUsITBIK KpeauT, emtuxad (AE)

5 akageMHYecKnX KpeauTos, sk3ameH (KD)

5 academic credits, exam (CE)

HpepexBuszurrep /
IIpepexBu3nTHI /
Prerequisite

et Tim Al

NHocTtpanHbli 361K Al

Foreign language Al

HocTpexkBusutrep /
IMocrpexBu3uTHI /
Postrequisite

bazaneik rpammaruka, B1, B2 Herisri
HIeTes Tili, MaMaHJaHIBIPBUIFaH IIeT Tii
C1, TeopusiIbIK (OHETHKA )KOHE
rpaMMaTHKa

BazoBas rpammaruka, ba3zoBelil HHOCTpaH-
HbI# 361K B1, B2, Cnenuanu3upoBaHHbBIN
nHocTpaHHbI 1361k Cl, Teopernueckas
(oHEeTHKa U rpaMMaTHKa

Basic grammar, Basic foreign language
B1, B2, Specialized foreign language C1,
Theoretical phonetics and grammar

OKy MaKcaTbl MeH
MiHeTTepi / Y4yeOHas neab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

MakcaTsl: aFbUIIIBIH TUTIH YHPEHYIIH
MHTOHAIUSUIBIK-aThUTY HET131H
KaJIBIIITACTHIPY.

Minpgerrepi:

CrynentrepiH poHEMaTHKAIIBIK €CTY
KaOlJIeTIH JaMBITY;

2. NayBICTHI )KOHE JAaybICCHI3 ABIOBICTAP B
LYphIC ailiTyFa yHpeTy;

3. CTyOeHTTEP/I ©3ACPiHIH coiiey TiaepiH
TYIHYCKAJBIK JbIOBICKA )KAKBIHIATYFA
MYMKIiHJIIK O€peTiH aFbUILIbIH TUTIHIH
Oipkarap GOHETHKAIBIK KYObLIBICTAPBIMEH
TaHBICTHIPY;

4. cTyIeHTTepAiH MOHOJIOITHIK JKOHE
JIUAJIOTTIK COMJICY HHTOHAIMSICH MEH
ANTBLIY AaFAbUIAPBIH JaMBITY;

Lemnb: popMupoBaHre MHTOHAIIMOHHO-
MPOU3HOCHUTEILHON OCHOBBI U3yUYCHHUSI aHT-
JIMHACKOTO SI3BIKA.

Sagauu:

1. pa3BuTh (hOHEMATUUCCKHUIA CITYX Y CTY-
JICHTOB;

2. 00y4UTh MPAaBUIHBHOMY MTPOU3HOIICHUIO
TJIACHBIX M COTJIACHBIX 3BYKOB;

3. O3HAKOMHTH CTYJICHTOB C PsZIOM (OHE-
THYECKHUX SBIICHHI aHTTIHHCKOTO A3BIKA,
KOTOPBIC TIO3BOJISAT UM TIPUOJIU3UTE COOCT-
BEHHYIO peub K ayTCHTUYHOMY 3BYYaHHIO;
4. pa3BUTh Y CTYJICHTOB MHTOHALIMOHHO-
MIPOU3HOCHUTEIHHBINA HABBIKA MOHOJIOTHYE-
CKOH ¥ TNAJIOTHYECKON peH;

S. pa3BUTh HABBIKU ayJAHPOBAHHMS.

Purpose: the formation of the
intonational-pronunciation basis of
learning English.

Tasks:

1. to develop phonemic hearing among
students;

2. to teach the correct pronunciation of
vowels and consonants;

3. to acquaint students with a number of
phonetic phenomena of the English
language, which will allow them to bring
their own speech closer to an authentic
sound;

4. to develop students' intonation and
pronunciation skills of monologic and
dialogical speech;




5. TRIHAAY KaOUIETTEePiH NaMBITY.

5. develop listening skills.

OKBITYABIH HOTH:KECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

Crynent Oinmyi Kepek:

1 AFBUIIIBIH TUTIHIET] Al TBUIBIMHBIH
TEOPHSIIBIK HeTi37epi;

2 JlaybICTBI XKoHE AaybICCHI3 IBIOBICTAPABIH
JKIKTEyl )KOHE OJIap/IbIH apTUKYIIALNSACHL,
3 OpdorpadusiHbIH HETi3r1 HHTOHAIIUSIBIK
MOJICIbICPI;

4 arbpUTIIBIHHBIH, HETI3T1 SIAPOJIBIK YHACPI;
Ce3 arbIHBIH/IAFHI AAYBICCHI3 IBIOBICTAPIBI
ACCUMWIAIIMSIAYABIH HET13T1 JKaFIainaphl.
icTeit Oiy:

5 nw10vIcTapaBI OONEK NE, coitney
aFbIHBIH/A J]a TYPBIC alTYy;

6 3eprTeneTiH (POHETHKATBIK KYOBUTBICTapFa
CcoliKec CONUIEMHIH IbIOBICTHIK KaFbIH
JYPBIC TY>KBIPBIMIAY;

7 Ceiineyai TUIJCH THIC XKarFaliFa colikec
IYpBIC YHBIMAACTHIpa OLTy;

8 mIbIHAlEI colineyi TyCiHy.

CTyneHT HOJDKEH 3HATh:

1 TeopeTHdeckue OCHOBBI AHTITMHCKOTO
MPOU3HOLICHHUS;

2 xnaccU(pUKALHNIO TIACHBIX U COTTIACHBIX
3BYKOB U MX apTHKYISIHIO;

3 OCHOBHBIE HHTOHAIIMOHHBIE MOEIN
oQopMIICHHUS YCTHOM peun;

4 OCHOBHBIC QHTJIMICKUE SACPHBIC TOHA; *
OCHOBHBIE CITy4al aCCUMUJISILIAN COTIIACHBIX
3BYKOB B TIOTOKE PEYH.

YMETh!

5 mpaBHIBHO apTHKYIHPOBATH 3BYKH KaK
OTJENBFHO, TaK U B TOTOKE PEYH;

6 mpaBUIIBHO OPOPMIISITH 3ByKOBYIO CTO-
POHY BBICKa3bIBaHHS COTIACHO H3yYSHHBIM
(OHETHUECKHUM SIBIICHUSIM;

7 anekBaTHO OhOPMIIATH pe4b B COOTBETCT-
BUH C 9KCTPAJIMHIBUCTUYECKOH CUTYyaINeH;
8 moHMMaTh Ha CIIyX ayTEeHTHYHYIO Peyb.

The student must know:

1 theoretical basis of English
pronunciation;

2 classification of vowels and consonants
and their articulation;

3 basic intonation models of spelling;

4 basic English nuclear tones; * The
main cases of assimilation of consonants
in the flow of speech.

be able to:

5 correctly articulate sounds both
separately and in the flow of speech;

6 correctly formulate the sound side of
the statement according to the studied
phonetic phenomena;

7 adequately arrange the speech in
accordance with the extra-linguistic
situation;

8 understand by ear authentic speech.

ITonnin KpICKaIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onmucaHue JUCUUIITHHBI /
Discipline Summary

OpdorpadusHbIH HET13T1 MHTOHAIUSITBIK
MOJIEIIbIEPI;

Crynenrrep ¢pOHETHKAHBIH HETi3r1
YFBIMJIapBIMEH JKOHE IYPEIC coitliey
JIAFIbIAPBIH TAMBITYFa KQKETTI TCOPUSIIBIK
MocelesIepMeH TaHbICa I, OYII Ci3re HeTisri
TIJJTiH KociOM OLTIMIH TyTacTail anmyra,
COHBIMEH KaTap ajifaH OuUTiMIepiH
MPaKTHKaaa KoJJaHyFa MyMKIHIIK Oepei.
Barnapiama kenTereH npakTUKAIBIK
cabakTap MEH KapKbIHIIBI ©311iK cabakTapra
apHaJIFaH.

CTyI[eHTBI 3HAKOMSTCSA C OCHOBHBIMU ITOHSA-
TUSIMH (DOHETHKH U TEOPETUIECKUMH BO-
pocamu, HEOOXOAUMBIMH JIJTS Pa3BUTHS
NPaBUJIbHBIX TPOM3HOCUTEILHBIX HABBIKOB,
YTO TO3BOJISICT MOJYyYUTh 0a30BbIC MTpodec-
CHOHAJIbHBIC 3HAHHS 110 OCHOBHOMY SI3BIKY
B II€JIOM, & TAK)KEe IPUMEHSTH ITOJyIECHHbIE
3HAHMS B IPAKTUYECKU-TIPUKIIAHON Jesi-
TenpHOCTH. [IporpamMma paccunTaHa Ha
00JBIIIOE KOJMYECTBO Ay TUTOPHBIX YaCOB
IMPAKTHYECCKUX 3aHSATHU U WHTCHCHUBHYIO
CaMOCTOSITEIIbHYIO TIOITOTOBKY.

Students get acquainted with the basic
concepts of phonetics and theoretical
issues necessary for the development of
proper pronunciation skills, which allows
you to get basic professional knowledge
of the main language as a whole, as well
as apply the acquired knowledge in
practical applications. The program is
designed for a large number of classroom
hours of practical training and intensive
self-study.

Kypactoipymisr /
Pa3padoruux / Developer

Kunxubaesa Aiiryn CepuknaeBHa, ara
OKBITYIIIBI
Yuryroaesa ['ynbany [1la6a3oBHa

KumxunbaeBa Aiiryns CepuknaeBHa, cTap-
IIWH MTpernoaaBaTeib
Yuryrbaea ['ynn0any [1labazoHa

Kinzhibaeva Aigul Serikpaevna, senior
lecturer
Ungutbaeva Gulbanu Shabazovna
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ara OKbITYHIbI

CTapIHI/Iﬁ MpernogaBaTejib

Senior Lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
aucuummabl / Name of the
discipline

INIPAKTHKAJIBIK TPAMMATHUKAL1

ITPAKTHKAJIBIK T PAMMATHKA1

ITPAKTUKAJIBIK T PAMMATHKAL1

AKaIeMHKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYPi /
KoauuecTBo
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOoB,
(dhopma korTposas / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTuxaH (AE)

5 aKkaJIeMUYeCKUX KpeauToB, sk3amer (KJ)

5 academic credits, exam (CE)

IpepexBusurrep / et Timi WHocTpaHHbIH A3bIK Foreign language
IIpepekBU3UTHI /

Prerequisite

MocTpexBu3uTTEp / B1, B2 HETi3Ti areTen Tini, | ba3oBelii mHOCTpaHHbIil s3bik B1, B2, Cre- | Basic  foreign  language B1, B2,
IMocTpexkBu3uTHI / MaMaHmauapippuiFan  metr  tini Cl, | nuanusupoBanHblid mHOCTpaHHbId s3Ik C1, | Specialized  foreign  language  C1,
Postrequisite TEOPUSUIBIK (POHETHKA )KOHE TpaMMaTHKa Teopernueckas GOHETHKA U TPaMMaTHKa Theoretical phonetics and grammar

OKy MaKcaTbl MeH Makcatsr: OKYIIBUTAPIBIH tinaik | Lens: ¢opmupoBanne Ha ocHoBe u3ydae- | Purpose: the formation on the basis of the
MingeTTepi / YueOHast meb | Ky3ipeTTUIiTiHIH 3epTTENreH | MOTO TpaMMaTHYeCKOro marepuana JyuH- | studied grammatical material of the
u 3axayqu / Learning Goal rpaMMaTHKAJIBIK ~ MaTepuaibl  HETi3iHje | TBUCTHYECKOW KomrmeTeHimu cryaenToB | linguistic competence of students to
and Objectives aybI3Iia KOHE *kaz0ama TYpZAe | A7si BeIpaOOTKH TPOYHBIX HaBBIKOB rpam- | develop strong grammatically correct

rpaMMaTHKAJIBIK JKaFbIHAH JYPBIC COWUJICY
JIaFIbIAPBIH KAJIBIITACTHIPY.

Minpgerrepi:

1. Crynenrrepni Kazipri Tin OimiMiMeH
TaHBICTHIPY

ONapIblH JKalumbl TIAIK KY3ipeTTUITiH
JIAMBITYFa apHaJIFaH TEPMUHOJIOTHSI.

2. 3ar eciMaepiai AyphIC KojjaHa Oiny
JIaFIblIapbl MEH KaOlIETTepiH 1aMbITY,

Makananap, eciMIiKTep, ChIH ecimjep,
HaKpBLI CO3Iep.
3. AFpulmBIH  YakbITTapblH  JIYpHIC

naianany KaOiJIeTiH TaMbITy
aypI3IIa KoHe Jkaz0ala TiJL.

MAaTUYECKH IPABWIBHON pedYd B YCTHOH U
MUCBMEHHOH (opme.

Sagauu:

1.0CylIecTBUTh 3HAKOMCTBO CTYAECHTOB C
CYUIECTBYIOIIEH JIMHTBUCTUYECKOU
TEPMHHOJIOTHEH, pa3BUTh WX OOIIENHH-
TBUCTUYECKYIO KOMIIETEHIUIO.

2.Pa3BuUTh yMEHHS W HABBIKH MPABHIBLHOTO
YHOTpeOIeHNS CYIECTBUTEIbHBIX,
apTUKIIEH, MECTOMMEHUM, MpUIIaraTeIbHbIX,
Hapeuui.

3.BeipabotaTte yMeHHE NPaBUIBHOTOYIIOT-
peOIeHus aHTTIMICKUX BPEMEH B

YCTHOM U MUCbMEHHOHU peuu.

speech skills in oral and written form.
Tasks:

1. To introduce students to the existing
linguistic

terminology to develop their general
linguistic competence.

2. Develop skills and abilities of the
correct use of nouns,

articles, pronouns, adjectives, adverbs.

3. To develop the ability to properly
consume English times in

oral and written language.

4, To form the ability to correctly
construct sentences of various
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4. Ce3  TopribiHe  koHe  OapibIK
KYPBUIBIM/IBIK KOMIIOHEHTTEpHAiH OOIyhIHA

4.ChopmupoBaTh yMeHHE
MOCTPOEHUSL  MPEAJIOKESHUN

MPaBUIBHOTO
Pa3INIHOTO

communicative types, paying attention to
the word order and the presence of all

Ha3ap ayznapa OTBIPBHITI, OpPTYpITi | KOMMYHHKATHBHOTO THIa, oOpammas BHHU- | Structural components.
KOMMYHHMKATUBTI ~ THUNOTEri  CeiJieMAep/i | MaHUE Ha TMOPSIOK CJIOB M HAJIMYHME BCEX
JyphIC Kypa oity JIaF/IBICBIH | CTPYKTYPHBIX KOMIIOHCHTOB.
KaJIBIIITACTBIPY.
OKBITY/IbIH HITH:KEC] / Crynenrt 6imyi Kepek: CTyzmeHT D0JKEH 3HaTh: The student must know:
Pe3yabTaT 00yyenus / 1. AFbUTIIBIH  TUTIHIH ~ TpaMMaTUKAJIBIK | - TpaMMaTHYeCKHid CTpoil aHrimiickoro | - The grammatical structure of the

Learning outcome

KYPBUTBIMBL;

2.aFBUTIIBIH TUTIHIH HETi3Ti IpaMMaTHKAIBIK
(dhopMaapsl MEH KYPBUIBIMIAPHI, JaFabliap
MEH aybI3eKi Ceijiey TUIIH JaMbITy YLIiH
KaXKeT;

3.0/1e0u TpaMMaTHKAIBIK HOpMajgap MCEH
rpaMMaTHKa/IaH aybITKyJ1ap

OaiimaHpIC  JKarmaimapeiHa  OAMIIaHBICTHI
HOpMamap
icTeit Oiny:
4. aFpUTIIBIH ~ JKOHE  OpBIC  TLINEPiHIH

rpaMMaTHKAIBIK KYOBUIBICTApbIHA TajIay
JKacay, OJNapJAblH  albIpMallbUIBIKTapbIH
Kepy;

5.aybI3mIa jkoHE jkaslama rpaMMaTHKAIBIK
dbopmanapabl xoHe

AFBUINIBIH TUTIHAETT KYPBUTBICTAP;
6.rpaMMaTHKaJIbIK epekenep MEH oJaplaH

AyYBITKYJIapJbl COMKECTIKTE OpBIHAAY P
TYpPJi OKBITHUIATBIH  aFBUINIBIH  TiJIiHIE
KaObUIJaHFaH KaTblHAC ~ HOpMaJapbIMEH

KOMMYHHKALVSUTBIK JKaFaaiiap

- rpaMMaTHKaJIBIK TaJIIay 9iCTepi;

- CcelyeyliH KYpBUIBIMIBIK Oe3eHIipiny
JKOJIIApBbI, ce3KacaM TCIaepi;

- maiganmaHy Hemece — OY3YIIBUIBIKTHI
AHAIMTHKAJIBIK TYPJE TYCiHaipe Oiny

A3BIKA,;
- OCHOBHBIE TIpaMMaTHYeCKHEe (QOPMBI H
KOHCTPYKIIUH aHTJIIMHACKOTO SI3bIKA,
HEOOXOIUMEBIE /sl BBIPAOOTKM yMEHHH H
HAaBBIKOB YCTHOU peuu;

- JINTepaTypHbIE TPaMMaTHYeCKUe HOPMBI U
OTKJIOHEHHSI OT TPAaMMaTHUECKIX

HOpPM, OOYCIIOBJICHHBIE CUTYaIlMsIMH OOIIIe-
HUS

YMETh!

- QaHAJM3UPOBATH IPAMMATUYECKUE SIBJICHUS
AHTJIMHACKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB, BHIETDH
WX pa3uyus;

- II0JIb30BAThCSI B YCTHOM M IHCBMEHHOMH
peuu rpaMMaTu4eckuMu opmamu u
KOHCTPYKIMSIMU aHTJIMHACKOTO SI3BIKA;

- coOuojaTh TpaMMaTHYecKHe TpaBuia U
OTKJIOHEHHSI OT HUX, B COOTBETCTBHHU

C NPUHATBIMM HOPMaMH OOLIEHHS Ha H3Y-
YaeMOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE B PA3THYHBIX
CUTyauusx oOIIeHuS;

BJIaJETh!

- METO/IaMU TPaMMaTHYeCKOro aHAIN3a;

- crmocobamMu CIIOBOM3MEHEHHUS, CIIOBOOOpa-
30BaHMs, CIIOBOCOUETAHUS AJISI CTPYKTYpPHO-
ro oopmieHus peuw;

- CIIOCOOHOCTBIO AHAJIMTHYECKOTO OOBSICHE-

English language;

- basic grammatical forms and
constructions of the English language,
necessary for the development of skills
and spoken language;

- literary grammar norms and deviations
from grammatical norms due to
communication situations

be able to:

- analyze the grammatical phenomena of
the English and Russian languages, see
their differences;

- use spoken and written grammatical
forms and English language
constructions;

- comply with grammatical rules and
deviations from them, in accordance

with accepted norms of communication
in the studied English in various
communication situations

- methods of grammatical analysis;

- ways of inflection, word formation,
phrases for the structural design of
speech;

- the ability to analytically explain use or
violation grammar rules in various real
media communication situations
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KOMMYHUKAIIUSHBIH opTypaii HAaKThI
JKarJannapblHia TPaMMAaTHKAJIBIK epexKeriep
Til.

HUS UCIIOJI30BAHUS WIIM HAPYIICHUS
rpaMMaTHYECKHUX TPABHI B Pa3UYHBIX pe-
TBHBIX CHUTyallUAX OOIICHUS HOCHTEJeH
SI3BIKA.

language.

ITonniH KpICKaIIa
cunarramacel / KpaTkoe
onucaHue JUCUHUIIUHBI /
Discipline Summary

Bapbik rpaMMaTHKAIIBIK
OapbIHIIIA KETUIAIPIITCH.
KeTuaipy. ['paMMaTHKanmblK —JaFabLIapIbl
KaJIBIITACTBIPY KYMBICTAphl aybI3Ila KOHE
’Kasz0arra celineyne IpaMMAaTHKATBIK
MaTepHaIbl XKacayra OarbITTaIFaH.
TeopusutbIK JKOHE MPAKTUKAIIBIK
rpaMMaTHKaHBIH Ma3MYHBI MEH CHIIaThI
TarncelpMaliap OHBIH HETI3r1 MaKcaTbIMEeH
aHBIKTAJIAALl - AaFbUIIBIH TUIIHIE OWJbI
JIOTUKAIBIK TYPJE TYXKbIPhIMIAN alaThiH
AFBUIIIBIH TUTIH ITYpBIC OKBITATHIH
MYFaTiMJli JaWbIHIAYFa BIKIAJ eTy.

JaFabUIap

Bce rpammaruueckue yMeHHs M HaBBIKH
JOBOJATCS 10 MAKCUMAJIbHON CTEIICHH
coBepireHcTBa. Pabora mo dhopmupoBaHHIo
rpaMMaTHYECKUX HABBIKOB  HalpaBiIeHa
CO3aHHE TPaMMAaTHYECKOI0 MaTepuaia B
YCTHOU U MUCbMEHHOU pPeyu.

Copep:xaHue U XapaKTep TEOPETHYECKUX U
IMPAKTUYCCKUX I'PaMMaTUUICCKUX

3aJaHUl OIpeneNnsieTcs €ro OCHOBHBIM Ha-
3HaYeHHEeM - COJIeHCTBOBaTh IOJTOTOBKE
[IPENOJABATENS AHIVIMICKOrO IpaBUIbHOU
AHIJIMMCKOM PeUYblo, YMEIOUIETO JIOTHYECKU
(GbopMynupoBaTh MBICIH Ha AHIIIMHACKOM
SI3BIKEC.

All grammar skills are maximized.

perfection. The work on the formation of
grammatical skills is directed towards the
creation of grammatical material in oral

and written speech.

The content and nature of theoretical and

practical grammar

assignments is determined by its main
purpose - to facilitate the preparation of
an English teacher in the correct English
language, who can logically formulate

thoughts in English.

Kypactsipymisi /
Pazpa6oruuk / Developer

ITaBer; Onpra JIMuTpueBHa ara OKbITYIIIBI
Kumxnbaesa Aiiryn CepuknaeBHa ara
OKBITYIIIBI

[Tomaser; Onbra JIMuTHEBHA CTapITUit
penonaBaTesb

KumxnbaeBa Aiiryns CepukmnaeBHa
CTapIlIMH IPENoIaBaTEIb

Pavets Olga Dmitrievna Senior Lecturer
Kinzhibaeva Aigul Serikpaevna Senior

Lecturer

IIon ataysl / HanmeHoBaHHe
muecnunmael / Name of the
discipline

7KAC EPEKIIEJIIK
OU3NOJIOTUACDHI )KOHE T'MI'MEHA

BO3PACTHASA ®U3NOJIOTUA U
I'MI'MEHA

BASICS OF PHYSICAL
GEOGRAPHY

AKaJeMHUKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBoO
aKajeMHYeCKHUX KPeIuTOoB,
dopma kouTpoasa / Number
of academic loans, form of
control

4 axamemusutbIK kpeaut emTuxad (KT)

4 AKaJICMHUYICCKUX KPECANUTOB, 5K3aMCH
(KT)

4 academic credits, exam (CT)

IIpepexBusurrep/

By noHIi MeHrepy YIIiH Keseci moHaepi

JI1s1 ocBOCHMS TAHHOM THUCIUTLIMHBI HE00-

To master this discipline, you need the
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IIpepexBu3nThI /
Prerequisite

OKY Ke3iHJIe aiFaH OimiM, OUTIK XKoHE JaF bl
KakeT.. MaMaHIBIKKa KipicIie, YKOJIOTHS,
(dhH3uKa, BaJCOJIOTHS KOHE T. 0.

XOJIUMBI 3HAHUS, YMCHHS U HABBIKH MTPHOO-
pEeTEHHBIE IPH U3YYESHUHN CIICAYIONINX J¥IC-
LMIUIMH: BBEACHHE B CIELUAIBHOCTD, KO-
yiorusi, pusmrka, BaJICOJOTH U JIp.

knowledge, skills and abilities acquired
during the study of the following
disciplines: introduction to the specialty,
ecology, physics, valeology, etc.

HoctpexBusnurrep / Ilo-
crpexBu3uThI / Postrequisite

Byn nonni oKy Ke3iHae ajbiHFaH OiliM,
OLIK JKoHE JTaFIbl KeJleci MOHAEPIl MeHrepy
YIIIH KQKEeT: ICUXOJIOTHs, IIelaroruKa
JKOHE T. 0.

3HaHUs, YMECHUS W HABBIKY, TOJIYYCHHBIC
TP N3YYEHUH TUCITUTUTNHBI HEOOXOAMMBI
JUTSL OCBOCHUS CIISAYIONIUX AVCIIATIIHH:
TICUXOJIOTUS, TIEAroruKa u Jip.

The knowledge, skills and abilities ob-
tained during the study of the discipline
are necessary for the development of the
following disciplines: psychology, peda-
gogy, etc.

Oky MmakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast neab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

— Crynenrrepre Oananap ar3acbIHBIH
JaMybl MEH ©CYiHIH Kbl
3aHABUIBIKTAPHI Typalbl OitiM Oepy,
Oananap MeH jkacecHipiMaepaiH
KYPBUIBICHI MEH KBI3METiHIH jKac
epeKIIeTiKTepiHe Ha3ap ayaapy;

— KanbImTel NaToNOTUSUTBIK Karaaiaan
aXbIpaTyFa jKoHE ar3aHbl OipTyTac Jemn
KapacThIpyFa YHpeTy.;

—  ®usnonorusubIK GyHKIUSIIapABIH
HET13iH TYyCiHyTe YiipeTy: KaObuiaay,
€CTe caKTay, HHTEJIEKT, oillay, ceiliey,
SMOIMSIIAp MEH ce3iMIIep.

— CryaeHTTep/Ii HeTi3Ti )KYKIIaIbl
aypyJapMeH TaHbBICTBIPY, TUTUEHAIIBIK
ic-Iapanap MEH aJiIbIH aly MapaiapblH
eTKi3yre yhpery.

— OKky mporieciHe MOTHBAIINS MEH
KBI3BIFYIIBUIBIK JKacay.

—atp crynentam 3HaHUSA 00 00IMUX 3a-
KOHOMEPHOCTSIX POCTa W Pa3BHUTHUSA
JETCKOTO OpraHW3Ma, aKIEHTUPOBATh
BHUMAaHHE Ha BO3PACTHBIX OCOOEHHO-
CTSX CcTpoeHus W (yHKIuH nered u
MOJIPOCTKOB,

—Hayunts paznuuats HOpMY OT TaTOJO-
THYECKOTO COCTOSHHS W PaccMaTpH-
BaTh OPraHU3M Kak €JUHOE IeJoe, T
BCE B3aWMOCBS3aHO U B3aHMOOOY-
CJIOBJIEHO;

—HayuuTth moHMMaTh OCHOBY (hH3HOJIO-
THYECKUX (QYHKIMIA: BOCTIPHSTHS, Ta-
MSTH, WHTEJIEKTa, MBIIUICHUS, PEUH,
3MOLIUNA U YyBCTB.

—Ilo3HaKOMHTBH CTYAEHTOB C OCHOBHBI-
MU JIETCKUMHU HH(EKIIMOHHBIMU 3300-
JIEBAaHUSMHY, HAYYUTH MPOBEJCHUIO TH-
THCHIYECKHUE MEPOTPHUATHS U MepaMm
MPOPHUITAKTHKH.

—Co31aBaTh MOTHBALIMIO U HHTEPEC K
y4eOHOMY ITPOILIECCy.

—To give students knowledge about the
General patterns of growth and
development of the child's body, to focus
on age-related features of the structure
and functions of children and
adolescents;

—Learn to distinguish the norm from the
pathological state and consider the body
as a whole, where everything is
interconnected and mutually
conditioned;

—Learn to understand the basis of
physiological functions: perception,
memory, intelligence, thinking, speech,
emotions and feelings.

—Introduce students to the main children's
infectious diseases, teach them how to
conduct hygiene measures and
preventative measures.

—Create motivation and interest in the
learning process.
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OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

OH 1-e3iHiH 3UATKEPIIK AaMybl, MOJICHU
JIEHTeliiH, KaciOW Ky3bIPETTUIITiH apTTHIpY,
©3 JICHCAYJBIFBIH CaKTay, alaMTepIILTiK
JKoHE (PU3UKAIIBIK ©31H-031 JKETUAIpY YILIiH
TaHBIM, OKBITY JKOHE ©31H-031 OaKbLIayAbIH
HETI3T1 oicTepi MEH KypaaapeiH Oirei;
OH 2-6inim Oepy >koHE KaciOU KpI3METTE
QJIEMHIH Ka3ipri TaOUFU-FBUTBIME OCHHECI
TypaJbl OUTIMIH KepceTei;

OH 3-opTyp:i *ac Ke3eHiH/Ie aF3aHbIH
AHATOMMUSUIBIK-(PU3HOTOTHSITBIK,
EpEeKIIeTIKTePiH OLTy i KOJIJaHa Ik,

OH 4-xac epekienik Gu3noI0oTUsICH MEH
TATMEHAachl CallachIHAArbl Kocion
TEPMUHIEP1, YFEIMIAPIbl MEHTEpPIeH,
oNapbl OKy MaTepHaiblH Oepyae THIMI
KOJIZTaHA bl

OH 5-6ana MeH >xacecmipiMHIH KOpIIaraH
OPTachIH TUTHEHANIBIK Oarasay
ANTOPUTMIH, TOPOUE KOHE OKY
MEKeMeTepiHiH KYMBIC pEKUMiH, cabak
KECTECiH, OKY OpbIHJAapbIHIa cabaKTap MeH
CBIHBINTAH THIC iC-IIapaap/Isl
YHBIMIIACTBIPY MEH OTKI3Y allTOPUTMiH
JKacam bl

OH 6-AKT KOJIZJaHa OTHIPHIIL,
NPaKTHKAIBIK TarchlpMaiapisl OpbIHIAY
Ke3iHJe xo0amay, 3epTTey KYMBICTapbIH
YHBIMIACTBIPA/IbI;

OH 7-oHTOTEHEe3 IpoIieciHe
(U3NOIOTUSIIBIK JKOHE TICHXOJIOTHSITBIK
’Kac e3repicTepi Typalibl aKmapaTThl
Tababl, )KIKTEH 1, TAJIIANb] )KOHE
CUHTE3/ICH/Ti )KOHE OHBI IPAKTUKA/IA

KOJIIaHaJIbI;

PO 1- 3HaeT OCHOBHBIE METOALI H
cpeAcTBa  IO3HaHWSA, OOy4eHHs U
CaMOKOHTPOJIS Uis CBOETO
MHTEIIEKTYaIbHOI O pa3BuTHA,
MOBBIIEHUS  KYJBTYpHOTO YpOBH,
npodeccuoHanbHON KOMIIETCHILINH,
COXpaHEHUs CBOETO 3/10pOBBA,
HPaBCTBEHHOTO u ¢duzngeckoro
CaMOCOBEPLICHCTBOBAHMUS;

PO 2- npgemoHcTpupyeT 3HaHHS O
COBPEMEHHOU €CTECTBEHHO-HAY4YHOU
KapTHHE MHpa B 0OO0pa30BaTENbHOU H
npodecCHOHAIBHON AeATEbHOCTH;

PO 3 — mpumenser 3HaHMS aHaTOMO-

(hU3UOJIOTUYECKUX OCOOCHHOCTEH
opraHu3Ma B  pa3Hble  BO3PAcTHBIC
TIEPHO/IBT;

PO 4 — Bmageer mpodecCHOHATBHBIMU
TEPMUHAMH, HOHSATHAMHU B 00JacTH BO3-
pacTHOU (DPM3HONIOTHH ¥ THTHEHBI, 3 dek-
TUBHO TIPUMEHSIET MX IMPH Nojade y4eo-
HOT'O MaTepuaa,;

PO 5 - co3gaer anroputM rurueHuve-
CKOH OIICHKH OKpY’Karolleil cpeabl pe-
OcHKa W TMOJPOCTKA, peXUMa pabdoThI
BOCIIUTATENbHBIX M Y4YeOHBIX YUpexne-
HUH, pacniicaHus ypoOKOB, OpraHU3alyy 1
MPOBENIEHHSI YPOKOB M BHEKJIACCHBIX Me-
POIPUATHH B YIeOHBIX 3aBEACHUSX;

PO 6 - opranusyer mpoekTHyo, Uccie-
JIOBaTENLCKYI0 paboTy TMpH BBITIOJHEHUH
NPaKTUYEeCKUX  3ajaHuii, HCTIONB3YS
UKT;

PO 7 — naxoaut, xraccudummpyer, aHa-
JTU3UPYET U CHHTE3UPYET HHOOPMAIIHIO O

LO 1-knows the main methods and means
of knowledge, training and self-control for
their intellectual development, improving
cultural level, professional competence,
maintaining their health, moral and physical
self-improvement;

LO 2-demonstrates knowledge about the
modern natural science picture of the world
in educational and professional activities;
LO 3-applies knowledge of anatomical and
physiological features of the body in
different age periods;

LO 4-owns professional terms, concepts in
the field of age-related physiology and
hygiene, effectively applies them when
submitting educational material,

LO 5 - the algorithm creates a hygienic
assessment of the environment of the child
and the adolescent, behavior, educational
and training institutions, scheduling,
organizing and conducting lessons and
extra-curricular activities in schools;

LO 6-organizes project and research work
when performing practical tasks using ICT;
LO 7-finds, classifies, analyzes and
synthesizes information about physiological
and psychological age-related changes in
the process of ontogenesis and applies it in
practice;

LO 8-predicts the possibility of forming a
healthy lifestyle and strengthening health at
all age periods of human life.
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OH 8-camayatTsl eMip calTbiH
KaJIBIIITACTHIPY JKHE a/laM eMipiHiH
OapIIBIK Kac Ke3eHIepiH/Ie TeHCAYIBIKTHI
HBIFAUTY MYMKIHAIKTEPiH OOJKANHIBI.

(U3UOTIOTMYECKUX M TICUXOJOTHYECKUX
BO3PACTHBIX M3MEHEHHUIX B IPOIECCE OH-
TOTEHe3a U MPUMEHSET e¢ Ha IPAKTHUKE;

PO 8 - mporHo3upyer BO3MOKHOCTH
(bopMupoBaHus 310pOBOro 00pas3a >KU3HU
U YKpEIUICHHS 37I0pOBbS Ha  BCeX
BO3PACTHBIX IEPHOAAX KHU3HH YETOBEKA.

ITonniH KpICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onycaHMe JMCHUIIMHBI /
Discipline Summary

[Ton oHTOTEHE3IH op TYPJIl Ke3eHAepiHae
ajJlaM ar3aChIHBIH TIPIILTIK €Ty
epEeKIIeTIKTEePiH, aF3ajapblH, ar3anap
JKYHMECIHIH JKOHE JKaJIIIbl aF3aHbIH J[aMy
JKOHE OCy IIaMachIHa Kapai
(GYHKIHSITAPBIH, OCHI QYHKIFSUTAPIBIH P
JKac Ke3eHiH/Ie ©31HIK epeKIIeNiKTepiH
3epTTeii. AjlaM aF3achIHbIH YiteciMIi
JIAMBIT KeJIe )KaTKaH MPUHIUITEP] MEH
MexaHmMepi. JleHcaynbIKThIH He eKeHiH,
OHBIH KOMITOHEHTTEP1 KaHIall eKeHIH
TYCIHIIpeli, TOMEeOCTa3 bl )KOHE aF3aHbIH
OeitiMzienyiH, ecin Kelle )KaTKaH aF3aHbIH
JICHCAYJIBIFBIH KAMTaMachI3 €TETIH
(U3NONOTUSIIBIK YAEpicTep peTiHae
aHBIKTaNBL. JKac epeKienik
¢usnonoruscel, [ uruena Herisuepi,
aF3aHbIH J)Kac epeKIIeNTiKTepi, IeHe
JIAMYBIHBIH 3aHJIBLTBIKTAPBI, IEHCAYIIBIKTHI
HBIFAUTY JKOHE OKY iC-opeKeTiHiH ap Typdi
TYPJIEPIHE )KOFaphl JKYMBICKA
KaOlIEeTTLTIKTI KOJAAY, OKY 1C-OpEeKETiHIH
TUTHCHANBIK HOPMATHUBTEPI TypaIbl
3aMaHay¥ MAJIIMETTep i YChIHAIBI.

JucuunimHa nzydaet 0coOeHHOCTH
KHM3HEICATEITbHOCTH OpPTraHN3Ma YeJI0BeKa
B pa3JIMYHbIC NIEPUO/IBI OHTOTEHE3A,
(YHKUIMHU OpraHOB, CHCTEM OPT'aHOB H
OpraHusMa B II€JIOM 10 Mepe ero pocTa u
pa3BuTHS, CBOeoOpa3ue ITUX (HyHKIIHHA Ha
KaXaO0M BO3pPAaCTHOM J3Tali€. HpI/IHHI/IHI)I u
MEXaHU3MbI TApPMOHUYHO Pa3BHBAIOIICTO-
csl opranm3Ma yenoBeka. OObSCHSIET, 9TO
TaKoe 3/I0POBbE, KAKOBBI €0 KOMITOHEH-
THI, Ja€T ONpeeJIeHue TOMeocTasy U
aJlanTaly OpraHu3Ma, Kak (PU3HOJIOTH-
YEeCKUM TIpoleccam, 00ecIieYnBarOIM
37I0pOBbE pacTylieMy opranusmy. Ilpen-
JaraeT COBpPEeMEHHBIE CBE/IEHHs 00 OCHO-
BaX BO3PACTHOW (DM3HOJIOTUH, TUTUCHEI,
BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTSIX OPTaHU3Ma,
3aKOHOMEPHOCTSIX (PM3NMUECKOTO pa3Bu-
THSI, YKPEIUICHHUS 3I0POBBS U MOJIepKa-
HUS BBICOKOW pab0TOCHOCOOHOCTH TIPH
Pa3TUYIHBIX BUAAX y4eOHOU NeATeThHO-
CTH; THTHEHUYECKUX HOPMAaTHUBOB y4eO-
HOU J1eATEBHOCTH.

The discipline studies the features of the
human body's life during various periods of
ontogenesis, the functions of organs, organ
systems, and the body as a whole as it
grows and develops, and the uniqueness of
these functions at each age stage. Principles
and mechanisms of a harmoniously
developing human body. Explains what
health is, what its components are, defines
homeostasis and adaptation of the body as
physiological processes that provide health
to the growing body. Offers up-to-date
information about the basics of age-related
physiology, hygiene, age-related features of
the body, laws of physical development,
health promotion and maintenance of high
performance in various types of educational
activities; hygienic standards of educational
activities.

KypacTtbipymbi /
Pa3padoruux / Developer

Pyukuna Nanust AaramoBHa, OHOIOTHSE
FBUIBIMAAPBIHBIH KAaHIUJATHI,
KaybIMJIACTBIPBUIFaH Mpodeccop

Kypnos Cepreit iBaHOBHY, ara OKBITYIIIBI

Pyukuna TanusAnramMoBHa, KaHaugar Ouo
JIOTUYECKUX HAyK, aCCOLMHPOBAHHBIN MpPO

(eccop

Kypnos Cepreit MIBaHOBUY, cTapmwii mpermno

Ruchkina Galiya Agdamovna, candidate of
biological Sciences, associate Professor
Kurlov Sergey Ivanovich, senior lecturer
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| naBarens

2 cemecTp / 2 cemecTp / 2 Semester

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
aucuummabl / Name of the
discipline

ITPAKTHUKAJIBIK ®OHETHUKA

INPAKTHUYECKASA ®OHETHKA

PRACTICAL PHONETICS

AKaIeMHKAJIBIK KPEeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYPi /
KoanuecTBO
aKajeMHUYeCKUX KPeIuTOoB,
¢opma xouTpossi / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTuxaH (AE)

5 akaJeMHUYeCcKUX KpeIauToB, ak3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusutTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

et Tim Al

WNnoctpanuslii 361k Al

Foreign language Al

HocTpexkBusnrrep /
IocTpexkBU3NTHI /
Postrequisite

bazanbik rpammaruka, B1, B2 Herisri
IIeTen TiJli, MaMaHAaHIBIPBUIFaH IIeT TUTi
C1, TeopusiibIK (OHETHKA )KIHE
rpaMMaTHKa

bazoBas rpamMmaruka, bazoBelil HHOCTpaH-
HbI 51361k B1, B2, Cnenuanu3supoBaHHbIN
nHocTpaHHbIi s3Ik Cl, Teopernueckas
(OHEeTHKA U rpaMMaTHKa

Basic grammar, Basic foreign language
B1, B2, Specialized foreign language C1,
Theoretical phonetics and grammar

Oky MaKCcaThl MeH
MiHzeTTepi / Y4eOHas weuab
u 3amaum / Learning Goal
and Objectives

MakcaTbl: CTYJICHTTEPIIH KaciOn
KY3IpETTUTIKTEePiH KAJIBITACTHIPYFa
KKETTI MeT TUTiHIH (OHETHKAIIBIK
HOpMaJIapblH IAMBITY apKbUIbl KOCiOH ic-
OpeKeTTep/i )KaIFacThIpyFa MYMKIHIIK
OepeTiH apHaiibl KY3ipeTTUTIKTepAiH
KaJIBIITACYbl MEH JJAMYBIHA BIKIIAT €TY.
Miungerrepi:

1. 3epTTENeTIH TUIAIH Ka3ipri 3aManra cai
aiiTpuTy 1eGepiri

0phOINHSITBIK HOPMA;

2. TinAiK nmpakTUKa OoMbIHIIA TopOHe
JKYMBICBIMEH THIFbI3 OalIaHbICTa JaybICTAall

Henw: coneiicTBre (GOPMUPOBAHUIO U Pa3-
BUTHIO Y CTYJICHTOB CIEIIHAIHHBIX KOMITE-
TEHITUH, TO3BOIISIONIUX UM B TaIbHEHUIIIEM
OCYIIECTBIIATH NMPO(eCCHOHATBHYIO ACsI-
TEJIBHOCTh MOCPEICTBOM OCBOSHHS (POHE-
TUYECKUX HOPM HHOCTPAHHOTO S3bIKA, HE-
00X0IUMBIX JUIsT (POPMHUPOBAHUS KOMMYHH-
KaTHUBHOU KOMIICTCHIIN

3apaum:

1. oByafieHNE MMPOU3HOIICHUEM H3Y4aeMOT O
sA3bIKa, COOTBETCTBYIOIINM COBpeMeHHOﬁ
oposnruecKoit HopMe;

2. 00y4eHne KOMMYHUKATUBHOMY YTCHHUIO

Purpose: to promote the formation and
development of special competencies for
students, allowing them to continue to
carry out professional activities through the
development of phonetic norms of a
foreign language, necessary for the
formation of communicative competence
Tasks:

1. mastery of the pronunciation of the
studied language, relevant modern
orthoepic norm;

2. teaching communicative reading aloud
in close cooperation with educational work
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OKYJbl YUPETY;
3. lller TinaepiH aifTyra YHpeTy Ke3iHze

aJFaH JIaFIbUIapbIH KOJIaHyFa TalblH 0OTy.

BCJIYX B TECHOM B3aMMOJICHCTBUU C y4eO-
HOM pabOTOH 10 MPAKTHKE SI3BIKA;

3. chopMupoBaTH TOTOBHOCTH IIPUMEHSITH
MOJTyYeHHbBIC HABBIKY JUII 00yUEHUS HHO-
SI3BIYHOMY ITPOU3HOINICHUIO.

on the practice of language;

3. to form a willingness to apply the
acquired skills for teaching foreign
language pronunciation.

OKBITYABIH HOTH:KECH /
Pe3yabTat 00yuenus /
Learning outcome

Crynent 0ii1yi kepek:

IIpakTuKanslk ceiney AaFapUIapbl MEH
JIaFIbUTAPBIH TAMBITYFa KQXKETTI KOl
OIIIIeM/ Il IIeT TiMliH alTyABIH TEOPUSIIBIK
HeTi37aepi;

* Heri3ri opQOINUIIBLIK HOpMaJap, CTPece
epexerepi, MeT TITIHIH MHTOHAIUSCHI;
icreii Oiny:

3epTTeNeTiH MIET TiJi MEH OPBIC TUTiHIH
(oHeTHKANBIK KYOBITBICTAPBIH TAJIAI,
OIapIbIH aWBIPMAIIBUTEIKTAPBIH KOPYTE;
AnpIHFaH OLTIMII TayBICTall OKBIFAH/A,
JManorTap/ia, COHbIMEH KaTap OKyzAa
KOJIJTAHBIHBI3

JTAWBIH €MecC COMIey op TYpIi
KOMMYHUKAIUSJIBIK XKaraainap;

O3J1iK: alTBLTy

THIHJIAY, OKY KOHE COuey

TN YHPEHY; OKYIIbLIAPABIH aUTHUIBIMBIH
OKBITY/Ia aJiFaH OlTIMIEPiH KojiaHa Oiy.

CTyneHT IOoJDKeH 3HATh:

. TEOPETHUECKHE OCHOBBI TTPOU3HO-
IICHUS MHOTOACIIEKTHOTO NHOCTPAHHOTO
SI3bIKA, HEOOXOMMBIE JUTS BEIPAOOTKH
MPAKTHYECKUX MPOU3HOCUTEIHHBIX HABBI-
KOB M YMEHUM;

. OCHOBHBIC Op(OINMUICCKUE HOPMBI,
MpaBwJia yAapeHUH, HTHTOHAIMN HHOCTPAaH-
HOTO SI3BIKA;

yMeTh:

*  aHANM3UPOBATh (POHETHUECKHUE SIB-
JICHHS H3Yy9aeMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA 1
PYCCKOTO S3bIKa ¥ BUJIETh MX Pa3IUYUS;

*  IPUMEHATH NOJyYSHHBIE 3HAHMUS
TP YTEHUH BCIIyX, AUAJIOTOB, a TAKKE B
HETOJITOTOBJICHHON PeYH, B Pa3JINIHBIX
CUTYaIUsIX OOIICHHUS,

BJIA/IeTh: IPOU3HOCUTEIEHBIMH
ayJIMPOBaHUs, YTCHUSI U TOBOPEHUS HA
M3y4aeMOM SI3bIKE; CIIOCOOHOCTHIO IpUMe-
HSTH TIOJTYYCHHbIC 3HAHUS TTPH 00yIEeHUHU
YYaIXCcs TPOU3HOIIECHHIO.

The student must know:

* The theoretical basis for pronouncing a
multidimensional foreign language,
necessary for developing practical
pronunciation skills and abilities;

* basic orthoepic norms, rules of stress,
intonation of a foreign language;

be able to:

« analyze the phonetic phenomena of the
studied foreign language and the Russian
language and see their differences;

» apply the acquired knowledge when
reading aloud, dialogues, as well as in
unprepared speech in various
communication situations;

own: pronunciation

listening, reading and speaking

learning language; the ability to apply the
knowledge gained in teaching students
pronunciation.

IlonHin KbICKAIIIA
cunarramacel / Kpartkoe
ONMHUCAHUE JUCHUIIMHBI /

Discipline Summary

Ceiiniey amnmaparTapblHbIH MYIIEIEPi KOHE
onapabH QyHKIUSUTApsl. Y camy
epexenepi. CiioraapsiH Typiepi.
Ceiiney iz *KaJIbl XKIKTEITyi

IBIOBICTAp. J[aybICChI3 IBIOBICTAP IBI
OybIHAap amiciMeH xikrey. Jaysiccris
JBIOBICTAP IBIH JKIKTEITY1

TOCKAYBUIJIBIH KaJTbIlTacy opHbl. [y

Oprasbl peyeBoro anmapaTa u ux QyHKIHH.
[IpaBuina cioronenenusi. TUIbl CIOTOB.
OObmas knaccupuKanys peueBbIx

3ByKOB. Kitaccudukarus corjacHbIX 3BYKOB
1o croco0y oopazoBanus nperpazasl. Kimac-
cU(UKaLUs COrJIACHBIX 3BYKOB 110

Mecty oOpasoBaHus nperpansl. Kimaccudu-
Kal[usl COTJIACHBIX 3BYKOB MO CTETIEHH Ipe-

The organs of the speech apparatus and
their functions. Rules for making a house.
Types of syllables. General classification
of speech

sounds. Classification of consonants by the
method of obstruction. Classification of
consonants by

place of formation of the barrier.
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HEMece MY3BIKaJIbIK ABIOBICTHIH OACBIMABIK
JopexeciHe Kapail TaybICChI3Aap/IbI XKIKTEY
JlaybICTBI IBIOBICTAPABI APTHKYIISAIHS
TYPaKTBUIBIFBI O0#bIHIIA KiKTey. JKikTey
JlaybICTBI TBIOBICTAp TIIH KOJIICHCH
KO3FaJIbIChIHA ColiKkec Kenei. JaypIcThl
JKIKTEY TUIAIH TiK KO3FaJIbICHl OOMBIMEH
ectineni. JlaysicTbl ABIOBICTAPABI €PiHHIH
opHaacysl OOUBIHIIA, ABIOBICTHIH AUTHLTY
asIFBIH/IAFbl APTHKYJISIHASIIBIK KYII
OolibIHIIA, OOMIIBIK OOMBIHIIA JKIKTEY.
JlaybICTBI BIOBICTAPABIH apTUKYIISIIUSCHIH
KATTBIKTBIPATHIH MTPAKTHUKAIBIK
JKATTBIFyNap.

OMpatukansik Moaebaep: Ouik Ky3, OUik
KOTepiy, KeTepiny, Ky3

Ketepiny, kerepiny-ky3-keTepiny. Kapkbi
blprak.

00TagaHus IyMa WK MYy3bIKATBHOTO
Knaccudukanms rimacHbsIX 3BYKOB I10 CTa-
ompHOCTH apTUKyIsnuu. Kimaccndukanms
I'macHBIX 3BYKOB TOPU3OHTATLHOMY JBHIKE-
HUIO s13b1Ka. Kimaccupukariys riaacHbIx
3BYKOB IO BEPTUKAITBHOMY JBUIKCHHIO SI3bI-
ka. Kitaccuukariust riiacHbIX 3ByKOB 110
MOJIOKEHUIO TY0, 10 CUIIe apTUKYJISAIIUH B
KOHIIE TIPOU3HECCHUS 3BYKa, TI0 IOJTOTE.
[MpakTHveckue ynpaxxHeHHs, OTPaOOTKa
APTUKYJISIMN TJIaCHBIX 3BYKOB.
Omdaruueckue moaenu: High Fall, High
Rise, Rise-Fall, Fall-

Rise, Rise-Fall-Rise. Temm. Purm.

Classification of consonants according to
the degree of predominance of noise or
musical

Classification of vowels by the stability of
articulation. Classification

VVowel sounds to the horizontal movement
of the tongue. Vowel Classification
sounds along the vertical movement of the
tongue. Classification of vowels by the
position of the lips, by the power of
articulation at the end of the pronunciation
of the sound, by longitude. Practical
exercises, practicing the articulation of
vowels.

Emphatic models: High Fall, High Rise,
Rise-Fall, Fall-

Rise, Rise-Fall-Rise. Pace. Rhythm.

Kypactoipymisr /
Pazpa6oruuk / Developer

ITaBen Osbra JIMutpueBHa ara
OKBITYIIIBI,
Cep:xkan-Aoapaxmanona lHloanan
KacbiMmxaHoBHa — reJjaroruka
FBUTBIMJIAPBIHBIH MarucTpi

Honagen Ouabra JIMmurpueBHa crapuinit
MperoaaBareb,

Cep:xkan-Aoapaxmanona lHloanan
KacbIMXaHOBHA MarucTp meaarorudeckoro
o0Opa3oBaHuA

Pavets Olga Dmitrievna Senior Lecturer,
Serzhan-Abdrakhmanova Sholpan
Kasymkhanovna master of pedagogical
sciences

IIon ataysl / HanmeHoBaHHe
mucnunmael / Name of the
discipline

INPAKTUKAJIBIK TPAMMATHUKA 2

IHPAKTHYECKAS T PAMMATHUKA 2

PRACTICAL GRAMMAR 2

AKaJeMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KouaunuecTBo
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOoB,
¢opma kouTposas / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTrxad (AE)

5 akaJeMHYeCcKUX KpeauToB, sk3amer (KD)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusurTep /
IlpepexBU3UTHI /

et timi Al bazanbik ¢oHeTnKa

WnHocTpansslii s36ik Al, bazoBast ponernka

Foreign language A1, Basic phonetics
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Prerequisite

IMocTpexBU3UTTEP /
IMocTpeKkBU3UTHI /
Postrequisite

Ti,
Cl1,

B1, B2 HET13r1 HIeTeN
MaMaHIaHIBIPBUTFaH et T
TEOPHUSUIIBIK (DOHETHKA YKOHE IpaMMaTHKa

bazoBerii mHOCTpanHbIN 361K B1, B2, Cne-
[MHATU3UPOBAHHBIM HHOCTPAaHHBIN s3b1K Cl,
Teopernueckas OHETHKA ¥ TPAMMAaTHKA

Basic foreign language B1, B2, Specialized
foreign language C1, Theoretical phonetics
and grammar

Oky MmakcaTbl MeH
MiHaeTTepi / YueOHas mejab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

MakcaTbl: CTYJICHTTEPIIH TULITIH
KYPBUTBIMBI TYpalbl TEPEH O1TiMIH
KaJIBIITACTHIPY JKOHE aybI3IIa XKOHE
Jkaz0ailia Typ/e aFbUIIIBIH TUTIHAC
rpaMMaTHKaJIbIK JYPHIC Coiliiey
NPAKTUKAIBIK JIAFIBUIAPBIH JAMBITY.

Heas: popMupoBanue y CTyJeHTOB MIPOY-
HBIX 3HaHUH CTPYKTYPHI S3bIKa U BBIPAOOT-
Ka y HUX NTPaKTUYECKHUX HABBIKOB IpaMMa-
THYECKH IIPABUIIbHOU aHTJIMMCKON pedu B
YCTHOH M MUCBbMEHHOU (hopMe.

Purpose: the formation of students' solid
knowledge of the structure of the language
and the development of their practical
skills of grammatically correct English
speech in oral and written form.

OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

Crynent 0Oiityi kepek:

- AFBUINBIH  TUTHIH — paMMaTHKAJIBIK
KYPBUTBIMBIHBIH, KYPBUIBIMBI,

- op TYpJi KOMMYHHKAIIUSUITBIK
JKargannapaa KOJIJJTAHbUIaThIH
rpaMMaTHKAJIBIK KyOBUTBICTAD;

- MOP(QOJOTHSIIBIK JOHE CHHTaKCHCTIK
KYPacThIPY XoHE KOJIJIaHy epekenepi
AFBIIIIBIH TUTIHAET] IU3aiH;

- AFBUIIBIH TPaMMATHUKACHl JIAMYBIHBIH
Ka3ipri TeHIeHIHsIIaphL.

icreii Oiy:
- 3epTTEJETiH TiIJIe OHBIH EPeKIIeTiKTepiHe
colikec aysI3Iia KOHE *as0arma

0aillIaHBICTHI )KY3€Te achIpy;

- MOpP(QOJIOTHSUTBIK KOHE YaKThUIBI IKOHE
rpaMMaTHKAIIBIK TYPFBIIAH JYPBIC
aFbUIIIBIH TUTIHIH CHHTAKCHCTIK
KYPBUIBICTAPHI;

- OKY KOHE KociOM KbpI3MeT OaphIChIHAA aHa
JKOHE IIeT TUIIEpiHAeri aybI3a >KoHe
’asz0ala  KapbIM-KaTBIHACTBIH  OPTYpIi
HBICAHJIApbl MEH TYPJIEPiH NaliaaaHyFa;

- Oenrinmi Oip TLNMIH HOpMalapblHa ColKec
TYKBIPBIMJIAP/IBI TYPBIC KYPACTHIPY;

CTyneHT 10JIKeH 3HATh:

- CTPYKTYpPY I'PaMMATHUYECKOI'O CTpOsI aHI-
JIMHACKOTO SI3BIKA;

- TPaMMAaTHYECKHUE SIBICHUS, IIPUMEHAEMBIE
B Pa3NIMYHBIX CUTYalUsAX OOIICHUS,;

- IIpaBWia IOCTPOEHUS U HCIOJIb30BaHUSA
MOPGOJIOrUIECKUX U CHHTAKCHYECKUX
KOHCTPYKLUI aHTJIMICKOTO SI3bIKA;

- COBpPEMEHHble TEHJICHIIMH pa3BUTHUSA
IrpaMMAaTHKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
yMeTb:

- OCYILECTBIIATh YCTHOE W MHUCBMEHHOE 00-
[IEHHE HA M3y4aeMOM SI3bIKE B COOTBETCT-
BHUH C €r0 0COOCHHOCTSIMU;

- CBOEBPEMEHHO W T'PaMMATHYECKH BEPHO
ynotpe0sTh MOp(doIoruuecKue u
CHHTaKCHYECKHE KOHCTPYKIMU aHTJIHHCKO-
IO SI3BIKa;

- MCIIOJB30BATh Pa3IMYHbIE (DOPMBI U BHIBI
YCTHOW W THCBMEHHON KOMMYHHKAIIUK Ha
POJHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX B y4eOHOMH
U IpoeCCHOHANBHOM JIeITeTbHOCTH;

- MPaBWJIHHO KOHCTPYHPOBATH BBHICKA3bIBA-
HUSI B COOTBETCTBHM C HOPMaMH KOHKpET-
HOT'O SI3BIKQ;

The student must know:

- The structure of the grammatical structure
of the English language;

- grammatical phenomena used in various
communication situations;

- rules for constructing and
morphological and syntactic
English language designs;

- Current trends in the development of
English grammar.

using

be able to:
- carry out oral and written communication
in the language being studied in

accordance with its features;

- timely and grammatically correct to use
morphological and

syntactic constructions of the English
language;

- use various forms and types of oral and
written communication in the native and

foreign languages in educational and
professional activities;
- correctly construct statements in

accordance with the norms of a particular
language;
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- ayb3mia  KOHe  Jkasz0amra  TiIgeri
rpaMMaTHKaIBIK KaTelepai Oaiikay KoHe
TY3eTy.

MEHIIIIT1:

- arpUIIIBIH  TUIHIH
KYPBUTBIMBIH OLITY;

- KaObuIgay, TYCiHY, COHBIMEH Karap Kell
KBIPJIBI TAJIJAY JAaFAbLIAPHI

OKBUTATHIH TIET TUTIHIET aybi3la XKoHEe
kaz0ara censey

rpaMMaTUKaJIbIK

- 3aMeyaTh U CaMOCTOATENbHO HCIIPaBIAThH
rpaMMaTH4ecKue OMMOKH B YCTHOW U
MUCHbMEHHOU peyu.

BJIA/IeTh:

- 3HAaHUSAMH O TPAaMMaTHYECKOM CTPOE aHT-
JIMHACKOTO SI3BIKA;

- HaBbIKAaMHM BOCHPUATHS, MOHMMaHUSA, a
TaK)k€ MHOTOACIEKTHOTO aHaIn3a

YCTHOM Y MUCBMEHHOM peud Ha U3y4aeMOM
MHOCTPAHHOM $I3bIKE

- notice and correct grammatical errors in
spoken and written language.

own:

- knowledge of the grammatical structure
of the English language;

- skills of perception, understanding, as
well as multi-aspect analysis

oral and written speech in the studied
foreign language

ITonnHiH KbpICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onucaHue JUCUUIIHHBI /
Discipline Summary

CTYJCHTTEPI arbUIIIBIH TIIIHIH
rpaMMaTHKAJIBIK KYPBUIBIMBIMEH
TaHBICTBIPY,  HEri3ri  I'paMMaTHKAJIBIK

KYPBUIBIMAAPABI 3€pTIEY, OTAHABIK JKJHE
KociOM cajiajja, COHBIMEH Karap KapbIM-
KATBIHAC VINIH Ka)XeT JIMHIBHCTHKAIBIK
Tanmay oaicrepi

rpaMMAaTHKAIIBIK ~ KYPBUIBIMAAP, Kb
MOJICHU CTYACHTTEPAiH KaJbIITaCybl
JKOHE KOCiOM  KY3IpeTTUTIKTep,  IKAIIIbI

KOKKUEKTEP/II KEHEWTy, ©3iriHeH OiliM
Iy MYMKIHJITI.

03HAKOMJIEHHE CTYAEHTOB C TpamMMaTHue-
CKHM CTPOEM AaHTJIMHCKOTO S3bIKA, H3yde-
HUE OCHOBHBIX TPAMMATHYECKHUX CTPYKTYD,
HEOOXOIUMBIX IS OOIIEHUsS B OBITOBOW U
npoecCHOHAIBHOMN cdepe, a TakKe C JIMH-
TBUCTUYCCKUMH METOaMH aHAIIN3a
rpaMMaTHYeCKuX CTPYKTYp, GopMupoBanue
y 00yUaromuxcst 00IEKyIbTYPHBIX

U MpoeCCHOHANBHBIX KOMIIETCHIIUH, pac-
HIMPEHUE OOIIEro Kpyro3opa, CrnocoOHOCTH
K caM000pPa30BaHUIo.

familiarization of students with the
grammatical structure of the English
language, the study of the basic
grammatical structures, necessary for
communication in the domestic and
professional fields, as well as with
linguistic analysis methods grammatical
structures, the formation of students of
general  cultural and  professional
competencies, expanding the general
horizons, the ability to self-education.

Kypactoipymisr /
Paspa6oruuk / Developer

Yuryroaesa I'yinoany Illada3zoBHa ara
OKBITYIIIBI

Kyckagamoa Kyanbim CyJieliMmeHOBHA -
JIMHI'BHUCTUKA MAarucTpi, ara OKbITYIIBI

Yuryroaesa I'yin0any 1lladazoBHa
CTapIlINH MpernoiaBaTeib

Kyckagamoa Kyanbim CyJsieliMeHOBHa
MAarucTp JIMHIBUCTHUKH, CTAPILINN
IpenoaBarelib

Ungutbaeva Gulbanu Shabazovna
Senior Lecturer

Kuskadamova Kuanysh Suleimenovna
Master of Linguistics, Senior Lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucnunmael / Name of the
discipline

Kacinkepaik garabiiaap Herisaepi

OCHOBBI NpeAnNpUuHUMATE/IbCKUX
HaBbIKOB

Basics of Entrepreneurial Skills

AKaIEMUKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KouaunuyecTBo
aKa/JieMUYeCKUX KPeInTOB,
(dhopma kouTposas / Number

5 akaneMusUIBIK KpenuT, emTuxaH (KT)

5 akaJieMUYeCcKUX KpeauToB, sk3ameH (KT)

5 academic credits, exam (CT)
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of academic loans, form of
control

IIpepexBusutTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

Anam xoHe KoFam», « JKOHOMHKAIIBIK
Teopus Herizaepi», «Kocimkepiik»

«Yenosek u 001ecTBO», «OCHOBBI PKOHO-
MUYeckor Teopum», «lIpeanpuHUMaTens-
CTBa»

«Man and Society», «Fundamentals of
Economic Theory»,
«Entrepreneurship»

IMocTpexBU3UTTEP /
IocTpeKkBU3UTHI /
Postrequisite

Ilon OotiprHma OimiMiH, KaOileTiH, UrepyiH
KaIBIITACTBIPY ~ YIIIH Keleci MoHAepAi
KapacThIpybl KepeK: «AJaM JKoHE KOFamy,
«OKOHOMHUKAIBIK  TEOpUsl  HEri3zaepi»,
«Kacinkepmix»

3HaHUs, YMEHHUS WU HAaBBIKH, IOJyYCHHbIE
IpU H3YYEHUH IUCLMIUIMHBI,HEOOXOIUMEI
JUIsL  OCBOEHMA  CIEAYIOIIMX  JUCLUI-
muH:»YenoBek u  00miecTBo», «OCHOBHI
SKOHOMHUYECKOU Teopum», «lIpeanpunuma-
TEJIbCTBA»

Knowledge, skills and skills obtained in
the study of discipline are necessary for
mastering the following disciplines: «Man
and Society», «Fundamentals of Economic
Theory», «Entrepreneurship»

Oky MmakcaTbl MeH
MiHeTTepi / YueOHas ueib
u 3agaun / Learning Goal
and Objectives

IIonnin okbITYy MakcaTbl:OupmanapsiH
Oocekere KaOUTETTUTITIH KOTepy OIiCTEpiH

JKOHE Oackapyn KaJIBIITACTHIPY,
MaTepUaapibl JKOHE KAapXKBIHBI TOJBIK
urepy, CTYJCHTTEPIIH KOCIMKEPITIK

JKOHIHJIET1 OLTIMIEpiH KeHENTYy.

Hens u3yvenust Kypca: yriyOJIeHHOE U3Y-
YeHHUEe CPEIICTB, METOJOB M OCOOCHHOCTEH

CO3JaHUSl TPENNPHUITHH, HPUOOpEeTECHHE
CTYACHTAMH  HaBBIKOB 3P (EKTHUBHOTO
yIOpaBlieHHsT MaTepUanbHbIMU, (UHAHCO-

BBIMH W TPYJIOBBIMH PECypCaMU IPEIIpH-
ATHUS, & TaKKe YNPaBJICHHS PUCKAMH, CBS-
3aHHBIMH C MPEINPUHAMATEILCTBOM U Me-
TOJIAMH TIOBBIIIEHHUSI KOHKYPEHTOCHOCOOHO-
CTH (QUPMBL.

The purpose of the course: in-depth study
of the means, methods and features of the
establishment of enterprises, the acquisi-
tion by students of the skills of effective
management of the material, financial and
labor resources of the enterprise, as well as
management of risks associated with en-
trepreneurship and methods to increase the
competitiveness of the company.

OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

biny, Tany, urepy

A. DKOHOMHKAJBIK OiiMzep HerizuepiMeH
UeMJICHY, MEHE/DKMEHT, MapPKETHHT, Kap>Kbl
JKOHE T.0. Typalibl FBUIBIMH KOPIHICIH O11y;
B. DkxoHOMHKaHbI MEMIIEKETTIK peTTey/i,
MEMJICKETTIK CEKTOPABIH SKOHOMHKAJIAFbI

pemiHiH  MakcaTTapel MEH  OJIiCTepiH
KaObLI1ay MEH TYCIHY.

C. Mawman JKOHOMHKA,
YUBIMIACTHIPYIIBUTBIK-0aCKAPYIIBLIBIK
KY3bIPETTEpOOJIBIChIHaa ©3 KO3KapachlH
JIYPBIC  KAJIBINTACTBIPY KEpPeK, ONTKeHi

Oonaimakra KaHaai ga Oip MekeMezne Heme-
ce MeKeMeHiH Oip OemimJepiHe >KeTeKIi

3HaHus, yMeHusl, HaBbIkU (Ha ocHOBe JlyO-
JUHCKHUX JECKPUITOPOB):

A. o0namaTe OCHOBaMH 3KOHOMHYECKUX
3HAHWH, UMETh HAYYHBIC MPEICTABJICHUS O
MEHEDKMEHTE, MapKeTHHre, (UHAHCAX WU
TaK Jjajee ¥ ToMy oJJ00HOe

B. [IpuHMMaTh 1 TIOHUMATH IIEITH ¥ METOIBI
rOCyJIapCTBEHHOTO PEryJIUpOBaHMs 3KOHO-
MHUKH, POJIb TOCYIapCTBEHHOTO CEKTOpa B
SKOHOMUKE.

C. Cnenmanct AOMHKEH YMETh MPaBUIIHHO
(GhopMyJIUPOBATh CBOU CYXKJICHHUS B 00aCTH
SKOHOMUYECKUX, OpraHU3alMOHHO -
YIPaBACHUYECKUX KOMIICTCHIIMH, TaKk Kak

Formed competences:

Knowledge, skills, skills (based on Dublin
descriptors):

A. to have the basics of economic know-
ledge, to have scientific ideas about man-
agement, marketing, finance and so on and
so forth.

B. To accept and understand the goals and
methods of state regulation of the econo-
my, the role of the public sector in the
economy.

C. The specialist should be able to correct-
ly formulate his judgments in the field of
economic, organizational and managerial
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Ooma amajgpl OKeTEKIi OOJBII  HeMece
JKETEKIIiHiH KOJI aCTBIHAA OOTybl MYMKIH.
D. Ickepmik »THKa HOpPMAachlH CaKray,
TOPTINTIH ATHUKAIBIK >KOHE KYKBIKTBIK HOP-
MaJlapbIMEH HEeMJICHY; MEMIIEKETTIK
KbI3METIIl HEMece a3aMaTThlH ap OXKIaHbI
MEH HaMBICHIHA  KATBICTBl ~ MEMIIEKET
3aHIapbIH CaKTay;

QJIIEMHIH Oacka XaITBIKTapbIHBIH
MOJICHHETIHE TOJICPAHTTHI OOJTY; KOFaMIIBIK
HOpMaJap/bl caKTay.

E. Op Typmi kociOMm KpI3METiHZIETi Typii

JNeHredaeri  op  TYpii  OHmiCTEMEIiK
Oarnapramanapiasl  KypacTbIpyFa — KaTbIca
ananuel;

MOJKET SIBISITbCA B OyIyIIeM PYyKOBOAMTE-
JeM KaKHuX JHOO YUPexICHUI WIN TOApa3-
JICTICHUH B YUPEKICHUAX, YMETh yIPABIATh
1 OBITH YIPaBIsIeMbIM

D. coGmtogaTte HOPMBI JIEIOBOM ITHKH, Blla-
JIeTh ATUYECKUMH M IIPAaBOBBIMH HOPMaMH
MOBEJICHUST; COOJIOIAaTh 3aKOHBI TOCYIAPCT-
Ba Kacarollldecs YeCTH M JOCTOWHCTBA TO-
CYAapCTBEHHOTO WJIH TPaXIAHCKOTO CITy-
JKaIIero;

OBITH TOJIGPAHTHBIM K TPAIUILIHUSAM, KYJIbTY-
pe APYTuX HapoIOB MHPA;

co0rOAaTh 00IIECTBEHHBIE HOPMBI

E. cnocobeH k ydacTuio B pa3paboTke pas-
JIMYHBIX MCTOJUYCCKHUX IIporpamMmM, Ijid
pa3INYHBIX YpPOBHEW TPO¢eCCHOHATBHON
JIeSITeTbHOCTH;

competencies, since he can be in the future
the head of any institutions or units in insti-
tutions, be able to manage and be manage-
able

D. to comply with the norms of business
ethics, to possess ethical and legal norms
of conduct; observe the laws of the state
concerning the honor and dignity of a pub-
lic or civil servant;

be tolerant of the traditions, culture of oth-
er peoples of the world;

comply with public norms

E. is able to participate in the development
of various methodological programs, for
various levels of professional activity;

ITonniH KbpICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onMcaHue JUCIUILTHHBI /
Discipline Summary

Kipice.Kocintik oinay mCHXONOTHSICHI.
busnec-unesnsl Tannay. HapbIKThI 3epTTey.
Mapxketunr Herizaepi. CaTy HapbIKTaphbl.
Canplk  peXHMJAEPIHIH  epeKIIeNiKTepi.
Craprantapasl, UHIOb  cyObekrinepin
MEMJIEKETTIK KoJjay Imapanapsl. buzHecti
ocnapnay Heriznepi. Kapkel Mmoneni, Ousz-
HEC-)KOOAHBIH TEXHUKAIBIK-YKOHOMHKAIIBIK
Herizgemeci.  KocimkeprmikTi  KYKBIKTBIK
KoJjiay. bU3Hecke apHaiFaH SJIEKTPOHIBIK
KBI3METTEP/IH Heri3aepi. busHec-x00aHbI
KOpFray.

Beenenne.llcuxomorusa OW3HEC-MBIIIIEHHUS.
Bri6op OU3HEC-UEH. Uccnenosanue
peiHKa. OCHOBBI ~MapKeTWHTa. PhIHKH
cObITa. OCOOCHHOCTH HAJIOTOBBIX PEKUMOB.
Meppl  rOCYJAapCTBEHHOW  MOJAECPKKH
crapranoB, MCB. OcHoBsl  Ou3Hec-
manupoBanus. Ourancosass moaens, TI0
OM3HEC-TIPOSKTA. [IpaBoBoe
COTIPOBOXKICHUE OuzHeca. OCHOBBI
ANIEKTPOHHBIX yCIyT Jiisi Ou3Heca. 3amura
OM3HEC-TIPOSKTA.

Introduction.Psychology of business think-
ing. Choosing a business idea. Market re-
search. Basics of marketing. Sales market.
Features of tax regimes. Measures of state
support of startups, SMEs. Basics of busi-
ness planning. Financial model, feasibility
study of the business project. Legal support
of business. Basics of electronic services
for  business.  Protection of the
businessproject

Kypactoipymisr /
Pa3padoruuk / Developer

Koanwioek I'.7K. rymanuTapibix
FBUTBIMJIAPBIHBIH MarucTpi
bexkmaraméertos P.K. Tapux
FBIIBIMIAPBIHBIH KaHIUAThI

Konpwioek I'.7K. maructp rymaHuTapHbIxX
HayK

bexmaramoeros P.K. xanangar
HCTOPHUYECKHX HAYK

Zholdybek G. J. master of humanities
Bekmagambetov R. K. candidate of his-
torical Sciences

IIon ataysl / HanmeHoBaHMe
mucnunmael / Name of the

KYKBIK KOHE CBIBAWMJIAC

OCHOBBI ITPABA 1

BASICS OF LAW AND ANTI-
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discipline

JKEMKOPJIBIKKA KAPCBI
MOJEHMET HETT3/IEPI

AHTUKOPPYIILIUOHHOM
KYJIbTYPBI

CORRUPTION CULTURE

AKaIeMHKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYPI /
KoauuecTBo
aKaJeMH4YecKHX KPeInuToB,
¢opma xkonTpossi / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpenuT, emtuxal (KT)

5 akageMuuecKux KpeauTos, sx3amer (KT)

5 academic credits, exam (CT)

IIpepexBusutTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

KOFaMTaHyJbIH MEKTEeN KYpChl, Kasipri

3amanrbl Kazakcran tapuxsl, MKT

HIKOJIBHBIN Kypc obmiecTBo3Hanus1, CoBpe-
MenHas ucropust Kazaxcrana, TI'TIL.

school course of social studies, Modern
history of Kazakhstan, TGP.

HocTpexkBusntTep /
MMocTpexBU3MUTHI /
Postrequisite

KP oxkimmmimik Kykeirbel, KP a3zamMaTThIK
KyKpirbl, KP KpUIMBICTBIK KyYKbIFBI, KP
KYKBIK ~ KOpFay  OpraHumapbl,  KociOu
MPaKTHKA.

AnmvunuctpatuBHoe npaso PK, I'paxxnan-
ckoe npaso PK, Yromnosnoe nmpaso PK,
[IpaBooxpanurensusie opransl PK, npo-
(heccroHaNbHAS IPAKTHKA.

Administrative Law of the Republic of Ka-
zakhstan, Civil Law of the Republic of Ka-
zakhstan, Criminal Law of the Republic of
Kazakhstan, Law Enforcement Authorities
of the Republic of Kazakhstan, profession-
al practice.

OKy MakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast neib
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

IIoHHiH OKBITY MaKCaTbl: CTYJISHTTEpi

Leas n3ydyeHus Kypca: o0ecrieueHue CTy-
JIEHTOB (yHAaMEHTAIbHBIMU 3HAHUAMHU 00
OCHOBax OTpacieil paBa U aHTUKOPPYIILHU-
OHHOM KYJIBTYpBbI

Purpose of the course: providing students
with fundamental knowledge about the
fundamentals of the branches of law and
anti-corruption culture

OKBITYABIH HITHIKeECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

KYKBIK  CaJalapblHbIH  HEri3iepi  MeH
cpIfaiiac KEMKOPIIBIKKA KapChl MOJCHUET
TypaJbl (hyHIaMeHTaITb/IbI OlTiMMeH
KaMTaMachl3 eTy.

biny, Tany, wurepy (Ayonunaix
AeCKPUNTOP HeTi3iHae):

A. bimy xoHe TYCiHYy: MEMIIEKETTIK-
KYKBIKTBIK ~ IIBIHIBIKTBI ~ TaHy  YIIiH
CTYICHTTEP/IIH QIIFAIIKBI KYKBIKTBIK
TYCIHIKTEPIH HMEMJCHY; JKaJIlbl KYKbIKTHIK
MOJICHUETKE KEpEeKTi OimimuaepimMeH
UeMJIeHy, 3aHJBIK Oiay TNPUHIUITEPIH

TEPEHIETY OHIMICY;
B. Bigimai xoHe TyciHyAi KoJsgaHy:
MEMJIEKET JKQHE KYKBIK TEOPHSCHI TYpPaKThI

3HaHusl, yMeHUsl, HABbIKK (Ha OCHOBe
JyO0JMHCKHX 1eCKPUIITOPOB)

AEMOHCTPHPOBATHL 3HAHHME M NIOHMMAHHE:
3HATh NEPBUYHBIE MPABOBBIC MOHSITHA, He-
00XoauMBIE I TMO3HAHHS TOCYAapCTBEH-
HO-TIPAaBOBOM JEHCTBUTENBHOCTH; BIAACTh
3HAHUSIMU, UMEIOIIMMH 3HaueHue ajsi 00-
el TpaBOBOM KyNbTyphl, BHIPAOOTKH W
yrayOleHnsT TPUHIUIOB  FOPUAHYECKOTO
MBIIUICHNS; JEMOHCTPUPOBATh  3HAHHUA W
MOHUMaHUsl B 00JacTH aHTHUKOPPYILHOH-

Knowledge, skills, skills (based on Dub-
lin descriptors):

A. Knowledge and understanding: mas-
tering by students of primary legal con-
cepts necessary for knowledge of state-
legal reality; mastering knowledge relevant
to the general legal culture, developing and
deepening the principles of legal thinking,
demonstrating knowledge and understand-
ing in the field of anti-corruption culture;
B. Application of knowledge and under-

23




TYCIHIKTEpi MEH FBUIBIMHU O1JIiM KellleHepiH
Oimy; MeMIIEKeTTIK-KYKBIKTBIK IIBIHABIKTHI

TaHy YIIH  CTyIEHTTEPAIH  aJFallKbl
KYKBIKTBIK TYCIHIKTEPIH HEMJICHY; aJIIbI
KYKBIKTBIK MOIEHHUETKE KEePEKTi

OimiMaepiMeH HeMIeHy, 3aHABIK Oujay
NPUHIMIITEPIH TEPEHACTYl OHIMIEY;

C. MHaiipiMaayaapasl  KaJbIITACTBIPY:
MEMJICKETTIK ~ HapblK  SKOHOMMKACHIHIA
MEMJICKETTIK-KYKBIKTBIK ~ OKWFajap MEH

MPOLECTepAl Tanjgail aiay, MEMIICKETTIK-
KYKBIKTBIK ~OKWFanmapja Oarmapnaii  any,
omapra Oara Oepy, 3aH HOpMaJapbIH
TaNKBUIAY; Op TYpAi e3repTyiiepre AalbiH
0oy, Kasipri 3aMaHFbl  aKMapaTTHIK
arpIiHIap/aa Oargapiail any KoHE MEMIICKET
KYPBUIBIMBI MEH KYKBIKTBIK KaThIHACTapIa
OONBIN JKaTKaH KapKbIHABI OKHFalapMEH
mporeccrepre oeriMene aiy.

D. KommyHukaTtuBTik  KaOuierrep:
Kocibu pen MeH 0acka Ja epeKIIemiKTepe
e3repicrepre ophaibiM jaiieiH - Godny,
KepeKTi OLTIMHIH XOK OOJIFaH Ke3Jie HeMece
JKeTicrieyl KesiHae OUTIKTUTIKTI  apTThIpy
KypcTapsl — apKpUIBl  OeiliMaene  aiy;
Oenrici3mik TeH Kayilm KargaimapbHaa
KYKBIKTBIK ~ VHBIMIACTBIPYIIBUIBIK — ICHTIM
JaFJbUIapEIMEH HEMJICHY .

E. Oy narabeichl HeMece OKyFa KaOijeri:
AJJIBIHFBI KaTapJibl HeJarOr NKaJIbIK
TEXHOJIOTHSIIAPbIMEH HEMJICHY, JKOHE OHBI

HOH KYJIBTYpBI;

NPUMEHATb 3HAHWSA M NOHUMAaHHeE: IIpH-
MEHATh COICPKAHUE KITFOYEBBIX IOHATHI H
KOMILJIEKCOM HAay4HbIX 3HAHHW 10 IIPaBy;
3HATh U BJIAJIETh OCHOBAMU 3aKOHOJATENb-
crBa PK; BrameTs 3HaAHMAMHN, WMCIONIAMU
3HA4YeHHUE sl 001Iel MPaBOBOH KyIbTYpHI,
MPUMEHATh  NPUHIMIBI  FOPUAHYECKOTO
MBILUICHHUSA, COOJIOAATh 3TUKY TIpa)kaaH-
CKOT'O ¥ TOCYJapCTBEHHOTO CITYXKAaIllEro;
(popmynupoBaTe CyKAeHMS U peliaTh
npo0d/eMbl: aHATU3UPOBATh TOCYNAPCTBEH-
HO-TIPABOBBIE SIBJICHHS M IPOLECCH B PBI-
HOYHON 3KOHOMHUKE, OpPUEHTUPOBATHCS B
TOCYJapCTBEHHO-TIPABOBBIX COOBITHSIX, Ja-
BaThb MM OIICHKY, TOJKOBATh IOPUINYECKHE
HOPMBI; MMETb YETKOE IPEACTABICHHUE O
YECTH U JIOCTOMHCTBE I'OCYJAapCTBEHHOIO U
TPOXIAHCKOTO CIIy’Kalllero, COOJIOACHUH
KOZIEKCa YECTH U HOPM 3aKOHOJATENbCTBA;
KOMMYHUKATHBHBIE CIMOCOOHOCTH: Jie-
MOHCTPHPOBATh B CYKICHHAX HaJIA4YUE Ha-
YYHOTO IOPHINYECKOTO MBIIIIECHHS, & TaKXKe
NpoeCCHOHANBHBIX ~ KauecTB  OyIyniero
CIHIEIAIUCTa; UMETh CIIOCOOHOCTH CaMo-
CTOATEIBHOIO aHAN3a MPOUCXOASIIUX B
COBPEMEHHOM ob1ecTse MOJINTUKO-
MIPABOBBIX IPOLIECCOB, JaBaTh UM OOBSICHE-
HHE;IeMOHCTPUPOBATh NpOodhecCHOHATbHbIE
KadgecTBa OyIyIIEero ClenuaniucTa.

HABBIKH O0y4YeHHUS] WM CIOCOOHOCTH K

standing: apply the content of key con-
cepts and a set of scientific knowledge by
law; - know and own the basics of the leg-
islation of the Republic of Kazakhstan;
master the knowledge relevant to the gen-
eral legal culture, develop and deepen the
principles of legal thinking, the observance
of the ethics of civil and public servants;
C. Formation of judgments: be able to
analyze state-legal phenomena and
processes in a market economy, navigate in
state-legal events, give them an assess-
ment, interpret legal norms; - have a clear
understanding of the honor and dignity of
the public and civil servant, the observance
of the code of honor and the norms of leg-
islation;

D. Communicative abilities: the forma-
tion of scientific legal thinking, as well as
the professional qualities of the future spe-
cialist; development of the ability to inde-
pendently analyze the political and legal
processes taking place in modern society,
the ability to give them an explanation -
forms a scientific legal worldview, as well
as the professional qualities of the future
specialist.

E. Skills of study or ability to study: use
a complex of legal knowledge to make in-
dependent decisions in the life of society,
in order to be able to give a critical legal

NpaKkTUKAIBIK KBI3METKE €HTi3y; oOiinay | yuebe: MCIIONb30BaTh KOMILIEKC mpaBoBeIX | analysis of the socio-political situation in
MOJ/ICHUETIH JaMBbITy, o3 OiMiMIH | 3HAHWI JUIA TPUHATHS camocToATeNbHBIX | the country; be able to apply their know-
KETUIIipyre  JkoHe  eHOeKTI  FBhUIBIMH | pelIeHHi B JKU3HHM oOIecTBa, yMeTh aath | ledge in research activities.
YHBIMIACTBIPYbI JIAaMBITY;HOBaTPJIBIK | KPUTHYECKHUM IPABOBOM aHAJIN3 COLUAIIBHO-
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KBI3METTI Oercenaipy, JKaKChI
NICUXOJIOTHSUIBIK  MUKPOKJIMMATTHl OpHATa
aiy; KociOH XKoHE KeKe oCyre YMTBITY.

MOJINTUYECKON CUTYaIlUd B CTpaHe; YMEThb
MPUMEHUTh CBOM 3HAHHA B HAy4HO-
HCCIIEN0BATEIBLCKOMN AESITEILHOCTH.

ITonHiH KbpICKaIIa
cunarramacel / KpaTkoe
onucaHue JUCUHUIIUHBI /
Discipline Summary

By nmoH MeMJIEKEeT MEeH KYKBIK TEOPHSICHIH,
KOHCTUTYIHSLITBIK KYKBIK, a3aMAaTTEIK
KYKBIK, OKIMIIUIIK KYKBIK, €HOCK KYKBIFBI,
CaJIBIK KYKBIFBI, Kap)Kbl KYKBIFBI, OHM3HEC
KYKBIFBI, 0TOAChl KYKBIFBI, CHOCK KYKBIFHI,
T.0. ic Kypridy KYKBIFBI, CBhIOaiinac
JKEMKOPJIBIKKA KapChl MOJICHHUET, ChlOaiiiac

JKEMKOPJIBIKKA  KapChl 3aHHaAMa  JKOHE
ceI0aiinac HKEMKOPIIBIK KYKBIK
OY3YIIBUTBIKTAPBI YIIIiH 3aHIbI

KayanKepUITiK, KaTBIITacThIPy Macenesepi
MEMJIEKETTIK KBIBMETTErl JKOHE OHM3HEC
opTalarbl ChIOANNAC KEMKOPIBIKKA KapChI
MOJIECHHET.

Hacrosimass quicnuiuinHa —TpeHa3HavYeHa
TSt bopMupoBaHs PaBOBOTO
AQHTHKOPPYIIIHMOHHOTO CO3HAHUS y
oOydarolmuxcs, Ha  OCHOBE  3HAHWA,
NOJYYCHHBIX ~ TPH  HM3YYEHHH  TEOPUH
roCy/lapcTBa W IpaBa, KOHCTHTYI[HOHHOTO
npaBa, TPaKIaHCKOTO npasa,
aIMUHUCTPATUBHOIO  IIpaBa, TPYLOBOIO
npaBa, HaJOroBOrO IMpaBa, (HUHAHCOBOTO

npaBa,  NPEANPUHUMATEILCKOTO TIpaBa,
ceMeilHOro mpaBa, TPYAOBOTO IIpaBa,
HPOLIECCYaTBEHOTO npasa,
AQHTUKOPPYIINOHHOM KyJIBbTYpHI,
AHTHKOPPYIIIMOHHOTO 3aKOHO/AATENILCTBA U
IOPUNIECKON OTBETCTBEHHOCTH 3a
KOpPYIIIHOHHBIE NpaBOHAPYIICHHUS,
BOTIPOCOB (dhopmupoBaHUS
AHTUKOPPYIILUOHHON KYJIBTYPBI Ha

rOCYIapCTBEHHOH ciiy>k0e ¥ B OusHec-
cpeze.

This discipline is designed to form the le-
gal anti-corruption consciousness of stu-
dents, based on the knowledge gained in
the study of the theory of state and law,
constitutional law, civil law, administrative
law, labor law, tax law, financial law,
business law, family law, labor law, proce-
dural law, anti-corruption culture, anti-
corruption legislation and legal responsibil-
ity for corruption offenses, issues of forma-
tion of anti-corruption culture in the public
service and in the business environment

Kypactsipymisi /
Pazpa6oruuk / Developer

Konnwioek I'.7K. rymanuTapibix
FBUIBIMJIAPBIHBIH MarucTpi
Bbexkmaramoeros P.K. Tapux
FBITBIMIAPBIHBIH KaHIUJAThI

Koaabidex I'.7K. Maructp ryMaHUTapHBIX
HayK

BbexkmaramoberoB P.K. xannugat
HMCTOPUYECKHUX HAYK

Zholdybek G. J. master of humanities
Bekmagambetov R. K. candidate of his-
torical Sciences

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
aucummasl / Name of the
discipline

COMMUNITY SERVICE

COMMUNITY SERVICE

COMMUNITY SERVICE

AKaJeMHKAJIbIK KPeTuT
caHbl, 0aKkbl1ay TYpi /
KonnuectBo
aKa/JieMHYeCKUX KPeInTOB,

3 aKaJIeMUSIIBIK KPEIUT, eMTUXaH (3K0OaHbI
KOpFay)

3 akajieMHUYecKuX KPeTUTOB, dK3aMeH (3a-
[IUTa IPOEKTOB)

3 academic credits, exam (presentation
Project)
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¢opma xkonTpossi / Number
of academic loans, form of
control

IpepexBuszurrep /
IIpepexBu3nThI /
Prerequisite

[IcuxOoNMOTUANBIK-TIE AT OTUKAIIBIK, KBI3METKE
kipicie »,« [lcuxomorust »,« OJIEyMETTIiK
HEearoruKa »

Beenenue B MCHUXO0JIOro-neaarorut4€CKyro
JACATCIIBHOCTDY, «HCI/IXOJ’IOFI/Iﬂ», «Comu-
aJlbHasd reaarorukay.

Introduction to Psychological and
Educational Activities", "Psychology",
"Social Pedagogy".

IMocTpexBU3UTTEP /
IocTpekBU3nTHI /
Postrequisite

«CTyIneHTTepaiH QJIeyMeTTIK OelCeHATITiH
KaJBIITACTBIPY diCTEMECD»,
«binim Oepy canacelHAAFbl PEIETUTOPIIBIK

«Metoguka GOPMHPOBAHUSI COITHATBHOM
AKTUBHOCTH YYAILIUXCS,
« ThIOTOPCTBO B 00pa30BaHHUI

"Methods of forming social activity of
students",
"Tutorship in education”

Oky MAaKCaThl MeH
MiHzeTTepi / YdeOHas weuab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

MakcaTbl:  CTYOSHTTEPHAIH  EpiKTiIep
KO3FaJIbIChl Typanibl TYCIHIKTEpiH >KOHE
BOJIOHTEPJTIK KBI3METTIH aprypai
bopmanapsiH YHBIMIACTHIPYABIH
HPaKTHKAIBIK JaFIbIIapBIH
KaJbITacThIpy. OKyIIbIIapAbIH

MYMKIHIIKTepiH TYCiHY JKOHE KOFamJIbl

JKaKCaApTyAarsl o3 KYII-XKITepiHig
MaHBI3/IbUIBIFbIH TYCiHY, QJIEyMETTiK
KbI3MET TOKIpUOECIH TYCiHY  apKbUIBI

CTYINEHTTEP/AIH OJIEYyMETTIK OelICeHAUTITIH
apTTHIpy. KOFaM XOHE AJbIHFaH OUTiM MeH
JaFJbUIAP]IbI KOPCETY.

e 1. - crymeHTTepIiH 9p
HeJarOrMKaJbIK TEXHOJIOTHSIIAP b1
)kobanay KOHE  epIKTUIIK  KbI3METIHJC
KOJIZIaHy HETI3JIepiH Urepyi;

e 2. - op TYpAal THUNOTETi MeKeMmesep
KaFAalblHAA Op TYPJi ayIuTOpHsCHI Oap
EpIKTIJIEP/IiH )KYMBIC d/IiCTEPiH UTrepy.

TYpai

Henb: QopmupoBanne y oOydJaromuxcs
MPEJICTABICHUH O BOJIOHTEPCKOM JIBHXKCHUH
Y MPAKTUYCCKUX YMCHHUU OpraHu3aIuu pas-
JTUYHBIX (OPM BOJOHTEPCKOW MEATENbHO-
CTH.YCHIIEHHE COIUAIbHOM BOBJICUEHHOCTH
oOyJaromuxcss 4epe3 OCO3HAHHWE CBOUX
BO3MOXKHOCTEH ¥ MOHHUMAaHHE 3HAYUMOCTH
COOCTBEHHBIX YCWJIMHA M yIydIIeHHS
SKM3HU OOILECTBA, OCMBICICHHE COI[HATLHO-
T'O OIbBITA CIY)KEHHUS OOIIECTBY U JEMOHCT-
parysi MpUOOPETEHHBIX 3HAHUN U YMEHHUIA.

e 1. - ocBoeHme OOy4arONMIMMHUCS OCHOB

MPOEKTUPOBAHUS W  HWCHOJIH30BAHHS
Pa3ITUIHBIX MeIarorn4ecKux
TEXHOJIOTHH B BOJIOHTEPCKOM
JIeSITEIbHOCTH;

e 2. - OBJAJCHUE METOAMUKOH pPabOTHI
BOJIOHTEPOB c Pa3HOBO3PACTHOM

ayJUTOPUEN B YCIIOBUSX YUPEKICHUI
pa3HbIX TUIOB U BUIOB.

Obijective: to develop students'
understanding of volunteer movement and
practical skills in organizing various forms
of volunteer activities. To strengthen social
involvement of students through the
awareness of their capabilities and
understanding the importance of their own
efforts to improve the life of society,
understanding the social experience of
serving the society and demonstration of
acquired knowledge and skills.

- 1. - mastering the basics of designing and
using various pedagogical technologies in
volunteer activities;

- 2. - mastering the methods of work of
volunteers with different age audiences in
the conditions of institutions of different
types and types.

OKbITYAbIH  HOTHKeCi  /
PesyabTrar  oOyuenms  /
Learning outcome

OH 1 - oneymerrik-casicki MOIYJb
NOHJIEpiHIH 0a3anblk OUTIM Kylenepinaeri
HWHTErpalusiIbIK TIPOIIECTEePAIH OHIMI

POl-  oOBACHAT M HHTEPIPETHPOBATDH
npeaMeTHOe 3HaHWe (NOHSTHSA, UAEH, TEOo-
pUM) W COLMANBHO-ITHYECKHE IEHHOCTH

LO 1-to explain and interpret the subject
knowledge (concepts, ideas, theories) and
social and ethical values of society as a
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pETiHIE KOFaMHBIH OJCYMETTIK-3TUKAJBIK
KYHIBUTBIKTAPBIH JKOHE ITOHIIK OlTiMAepiH
TYCIHIIPY ’K9HE TYCIHAIPY;

OH 2 - HakTel aKageMUSUIBIK IIOH
KOHTCKCTIH/IC JKOHE MOIYJbBJIK IMOHACPAIH
e3apa OpEKeTTeCy TMPOIECIHAC FhUIBIMH
3epTTey axmicrepi MEH axictepin
KOJIJTAaHY/IbIH QJITOPUTMJIIK OCHHEC;

OH 3 - 3zeprreneTiH MOHAEPHAIH FHUIBIMU
OarbpITTaAPBIHBIH TeopUsIaphI MEH
UACSUIAPBIHBIH ~ Ma3MYHBIHA  HETI3JCNTeH
QNIEYyMETTIK KOMMYHHUKALMSHBIH  SPTYpIi
cayanapblHIaFbl SKarJaiIapablH CHUMATHIH
TYCIHAIPY, COHBIMEH  KaTap  Ka3zak
KOFaMBIHBIH JIaMyBIHBIH OPTYPJII Ke3CHIEDI,
casicu Oarmapramanap, MOIEHHUET, Til,
QIICYMETTIK KOHE TYJIFaapaliblK KaThIHACTap

Typalbl HETI3JCITeH JKOHE HETI3JeNIeH
akrmapar oepy;

OH 4 - omeymertik, cascH, M9JEHH,
MICUXOJIOTHSITBIK, KYKBIKTBIK,

SKOHOMUKAJIBIK HUHCTUTYTTapblH OJapJbIH
Ka3aKCTaHObIK KOFaMJIbI
MOJICpHM3AIMSIIAYIaFbl  POJIi  TYPFhICHIHAH

Tanzaay;
OH 5 - OaimanbicThlH op  Typii
cajaapblHIaFel  OPTYPIl  JKargaiiapisl

Ka3aKCTaHJIBIK KOFAMHBIH  KYHJBUIBIKTap
JKYHECIMEH, QJIEYMETTIK, iCKepIIiK, MOJICHH,
SKOHOMUKAJIBIK, KYKBIKTBIK dKOHE STHKAIBIK
CTaHAapTTapMEH OaiJIaHBIChI TYPFhICHIHAH

Tanzaay;
OH 6 - KoFaMHBIH opTYpii 3epTrey
CTpaTeTHsUIapblH ~ @XbIpaTta Olly  JKoHE

HAKThI Ipo0JIeMaap bl Talay 9IiICTEMECIH

o0miecTBa Kak MPOAYKTHHTETPALIMOHHBIX
IPOLIECCOB B cHCTEMax 0a30BOTO 3HAHUS
JUCLUIUINH COLMATIbHO-TTOJIUTUIECKOT O
MOy IS

PO2- anroputMH3MpOBaHHO NPEACTABIATH
UCIIOJIb30BaHUE HAYYHBIX METOIOB HIIpHe-
MOB HCCJIEIOBaHMS B KOHTEKCTE KOHKpET-
HOU y4eOHOH AMCUUITIMHBI U BOPOLEAYPax
B3aUMOJEHCTBUS TUCLUIUINH MOIYJIS;
PO3- 00BsICHATD IPUPOAY CUTyallnii B pa3-
JUYHBIX cdepax COUMATLHOWKOMMYHHKA-
LMY Ha OCHOBE COJEPKAHMSI TEOPUN U UAeH
Hay4YHbIX cep H3yYyaeMbIXIUCLUUIUINH, a
TaKXXe apryMEHTHPOBAaHHO M OOOCHOBaHHO
NPEACTaBIATh WHQOPMAIHMIO OPa3TUIHBIX
JTamax pa3BUTHS Ka3axCKOro oOuiecTna,
MOJIMTUYECKUX TPOrpamMM,KyJIbTYpbl, S3bI-
Ka, COLMAIbHBIX U MEKIUYHOCTHBIX OTHO-
(507170

PO4- anamm3upoBath 0COOEHHOCTH COITH-
aJIbHBIX, MOJTUTHYECKHUX, KYJIbTYp-
HBIX,[ICUXOJIOTHYECKHUX, MPABOBBIX, 3KOHO-
MHUYECKUX WHCTUTYTOB B KOHTEKCTE HX PO-
JM B MOJICPHU3AIMHKA3aXCTaHCKOTro 00111e-
CTBa;

POS5— aHanu3supoBaTh pa3Iu4HbIE CUTYalH
B pa3HbIX cdepax KOMMYHHKALHU CIIO3U-
LU COOTHECEHHOCTU C CHCTEMOM LEHHO-
CTEH, 00IIIeCTBEHHBIMU, JIEJIOBBI-
MU, KYJBTYpHBIMH, SKOHOMHUYECKUMH, IIpa-
BOBBIMH M 3THYECKUMH HOpPMaMH Kazax-
CTaHCKOI'O OOIIECTBA;

PO6— paznuuatre cTpaTeruu pasHbIX THIIOB
WCCIeIOBaHUN 00mIecTBa MOOOCHOBBIBATH
BBIOOD METOAOJOTHM JJisi aHanuu3a KOH-

product of integration processes in the
systems of basic knowledge of the
disciplines of the socio-political module;

LO 2-algorithmized to represent the use of
scientific methods and techniques of
research in the context of a particular
discipline and in the procedures of
interaction of disciplines of the module;

LO 3-to explain the nature of situations in
various spheres of social communication
on the basis of the content of theories and
ideas of scientific spheres of the disciplines
studied, as well as to provide reasoned and
reasonable information about the different
stages of development of the Kazakh

society, political programs, culture,
language, social and interpersonal
relations;

LO 4-to analyze the features of social,
political, cultural, psychological, legal,
economic institutions in the context of their
role in the modernization of the Kazakh
society;

LO 5-to analyze different situations in
different spheres of communication of
positions of correlation with the system of
values, social, business, cultural,
economic, legal and ethical norms of
Kazakhstan society;

LO 6-distinguish strategies of different
types of society research and base the
choice of methodology for the analysis of
specific problems;

LO 7-to assess the specific situation of
relations in society with the position of a

27




TaHAay bl HETi37ey;

OH 7 - oneymeTTiK >XoHE TYMaHHUTAPIBIK
TUNTETi  HAKTBl  FBUIBIM  TYPFBICHIHAH
KOFaM/IaFbl KaTbIHACTapbIH HaKTBI
JKargalblH Oaranay, BIKTUMall KayinTepai
eckepe OTBIPHITI, OHBIH Iamy
MEepCHEKTUBANAPHIH xKobanay AKOHE
KOFaM/Iafrkl, OHBIH 11000801 () KociOn
KOFaMJarbl  JKamKaJIIbl  SKargaimapisl
HIeNTyTe apHAIIFaH OaFaapiaaManap a3ipiey;
OH 8 -  OalmaHbICTBIH  9pTYpIi
caJanapbiHaa FBUTBIMH-3EPTTEY
KYMBICTapBIH JKYPTi3y, QJEYMETTIK KYHIbI
OlliM  KaJBINTacThIPy, OHBI  YCHIHY,
QIIEyMETTIK MaHBI3JIbI Moceseiep OOMbIHIIA
03 MIKIpiH JYPBIC OUTAIPY KOHE KOPFay.

KPETHBIX MPO0JIeM;

PO7 - omneHmBaTh KOHKPETHYIO CHTYAIIHIO
OTHOIIECHUH B OOIIECTBE C MO3ULMHTON WK
WHOW HayKH COLHUAIbHO-TYMaHUTApHOTO
TUMA, TPOEKTUPOBATHIIEPCIIEKTUBBI €€ pas-
BUTHS C Y4ETOM BO3MOXKHBIX PHCKOB U pa3-
pabaTbiBaTh NpPOrpaMMbl pelIeHHS KOH-
(GNUKTHBIX CHTyaluil BOOIIECTBE, B TOM
yycie B IpoecCHOHATEHOM COLIMYME;

PO8 - ocyiecTBiIsATh HCCIEAOBATEIBCKYIO
MPOEKTHYIO JIEATEIILHOCTh B pasHbIXCc(pepax
KOMMYHHMKAlLlUM, TEHEpUpPOBaTh 0OLIeCT-
BEHHO IICHHOE 3HAHHUE, NPE3CHTOBATHETO,
KOPPEKTHO BBIpa’kaTh U apryMEHTHUPOBAHHO
OTCTauBaTh COOCTBEHHOEMHEHHE 110 BOIIPO-
caM, UMEIOLINM COLMAIBHYIO 3HAUUMOCTb.

particular ~ science  of social and
humanitarian type, to design prospects for
its development taking into account
possible risks and to develop programs for

resolving conflict situations in the
community, including in professional
society;

LO 8-to carry out research and project
activities in  different  spheres  of
communication, to generate socially
valuable knowledge, to present, to

correctly express and argumentatively
defend their own opinion on issues of
social importance.

IMonHiH KpIcKama
cunarramacsl / KpaTkoe
onmucaHue JUCUUIITHHBI /
Discipline Summary

KoraMm KbI3MeTiHAETT MaHBI3ABI JKOHE KCKE
MaHbI3/IbI OKuFanap. Koramra cepBHCTI OKY
MaKcaTblHa KoHE / HeMece Ma3MyH
CTaHJAPTTAPbIHA  JKETy  YIIiH OKY
CTpaTerusiChl peTiHAe maimanany. O3iHi3
TypaJbl KOHE KOFaMMEH KapbIM-
KAaTBIHACBIHBI3 Typanibl oinay. Koramra
KBI3MET eTy MPOIIECIHIH OapIbIK
KaTBICYIIBUIAPE]  apachIHIAFbl  OPTYPILIIK
MeH e3apa KypMeT Typallbl TYCIHIK.
TomiMrepnepaig OacCLIBLUIBIFBIMEH
KOFaMJIBIK KBI3BMET KOpceTy TaKipuOeciH
JKOcmapnay,  eHrily  JkoHe  Oaranay.
KoramMabIK  CEpIiKTECTIK  KaKeTTUIIKTEpi.
OpblHaaly camachlH JKOHE ajifa KOWbUIFaH
MaKcaTKa JKETYIeTl KeTICTIKTepAl Oaraiay,
COHJIali-aK HOTWXKENIEplli KaKCapTy MeEH
TYPaKTBUIBIK YIIiH madnanaHy. Koramibik
KOKSTTUIIKTEPAI  KaHAraTTaHIBIPY JKOHE

3HaYUMBIC U INYHO 3HAYUMbIE MEPOTIPHS-
THSI CIYKEHHUIO0 00mecTBy. Vconb3oBanue
CiIy)keHre OOIIeCTBY B KaUeCTBE YUeOHOM
CTpaTeruu AJisl JOCTIDKEHUS 1eTieit ooyde-
HUS U (WIN) CTaHJAPTOB COEPIKAHUS.
Pednexcus o ceOe U CBOMX OTHOIICHUSAX C
obmectBoM. [Tornmanne pasHooOpas3us u
B3aMMHOTO YBOKCHUS MEXK/y BCEMH y4acT-
HUKaMH [poIiecca CITy>KeHHst 00IIeCTRY.
[1marupoBaHue, peanu3anus U OleHKa OITbI-
Ta CIIy’)KeHHE O0IIECTBY MO PYKOBOJICTBOM
HacTaBHUKOB. [lapTHepcTBO B 00acTH
YIOBJIETBOPEHUs TOTpeOHOCTEH co00IIecT-
Ba. OLleHKa KayecTBa pean3aly 1 Mpo-
rpecca B JIOCTU)KEHUH MTOCTABIICHHBIX I1e-
JIei, a TaK)Ke UCIIONIb30BAHUE PE3YIIBTATOB
JUTsl yJTydlieHus u ycroiuuBoctu. [Iponosn-
JKUTEIBHOCTh 1 MHTEHCUBHOCTD JJIS YI0B-
JIETBOPEHISI MOTPEOHOCTEN cO00IIecTBa U

Meaningful and personally meaningful
community service activities. Use service
to the community as a learning strategy to
achieve learning goals and (or) content
standards. Reflection about yourself and
your relationship with society. Understand-
ing diversity and mutual respect among all
participants in the process of serving socie-
ty. Planning, implementing and evaluating
experiences serving the community under
the guidance of mentors. Partnerships to
meet the needs of the community. Assess
the quality of implementation and progress
towards the goals, and use the results for
improvement and sustainability. Duration
and intensity to meet the needs of the
community and achieve certain results.
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Oenrini Oip HOTHXKENEpre KOl )KeTKi3y YLIIH
YaKbIT TIeH KapKbIHIBUIBIK.

JOCTHUIKCHUSA OIIPEACIICHHBIX PE3YJIbTATOB.

Kypacrteipywbi /
Pa3padoruuk / Developer

NBanoBa Enena CepreeBHa, OKBITYIIBI

NBanosa Enena CepreeBHa, peno1aBaTeib

Ivanova Elena Sergeevna, teacher

3 cemectp / 3 cemecTp / 3 semester

IIon ataysl / HanmeHoBaHue
mucounmael / Name of the
discipline

BA3AJIBIK IHETEJI TIJIT

BA30BbIIA THOCTPAHHBIN SI3BIK

BASIC FOREIGN LANGUAGE

AKaJleMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KouauuecTBo
aKajeMHYeCKHUX KPeIuTOB,
(dhopma kouTposas / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTrxad (AE)

5 akaJeMHYecKruX KpeauToB, sk3amer (KD)

5 academic credits, exam (CE)

HpepexBuszurrep /
IIpepekBU3UTHI /
Prerequisite

et Timi A1, Herisri TinaiH GoHETHKACHI,
HET13r1 TULIIH HEeTi3ri IpaMMaTHKaChl

Wnoctpannsrtii si3eik Al, basoBas honeTnka,
bazoBas rpaMMaTrKa OCHOBHOTO SI3bIKA

Foreign language A1, Basic phonetics of
the main language, Basic grammar of the
main language

HocTpexkBusnrrep /
MocTpekBU3uUTHI /
Postrequisite

Heri3ri mweren tim B1, B2,
MaMaHaaHapIpbUTFaH meT Tiai C1,
TEOPHUSIIBIK (DOHETHKA XKOHE IPaMMaTHKa,
JIEKCUKOJIOTHSI

Ba3zoBeiil nHOCTpaHHbIH 361K B1, B2,
Crenuann3upoBaHHBIN HTHOCTPAHHBIA S3BIK
C1, Teoperuueckas (hoHETHKA U
rpammaruka, Jlekcuonorus 1115

Basic foreign language B1, B2,
Specialized foreign language C1,
Theoretical phonetics and grammar,
Lexicology

Oky MAaKCaThl MeH
MiHzeTTepi / YdeOHas ueab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

MakcaTbl: CTYACHTTEpIiH MOIEHUETTI
JICHrelae  meT  TUIAepiHAEC  ceiiecy
KaOIJIeTIH O/IaH dpi KaJIBIITACTBIPY, OHIMII

JKOHE PELEeNTHBTI TUIMIK MaTepuasibl
TEPEHJIETY XKOHE KEHENTY.
Miungerrepi:

1 ceiimey JkoHE Kazy JaFAblIapblH
KETUIAIPY ceilfiey TaKbIPbINTaphl;

2.CTyneHTTepiiH KOMMYHHKATHUBTI JKOHE
KociOM  KY3IpeTTUTKTepiH  ojaH  opi

Heas: nanpHeiimee GopMupoBanue crocoo-
HOCTH CTYZICHTOB K MHOSI3BIYHOMY OOIICHUIO
Ha MEXKYJIbTYPHOM YPOBHE, YIIyOlieHHE U
pacupeHre NPoAYKTUBHOTO U PELENTHBHO-

r'0 A3bIKOBOI'O MaTepHaia.
3agaun:

1 COBCPHICHCTBOBAHUC HABBIKOB BJIAJICHUSA

YCTHOM U MUCbMEHHOM PEYbIO B
paMKax pedyeBOil TEMaTUKH;

2 nmanpHEHWIee COBEpPIICHCTBOBAHHE KOMMY-

Purpose: further formation of students'
ability to communicate in foreign
languages at the intercultural Ilevel,
deepening and expanding productive and
receptive language material.

Tasks:

1 improving speaking and writing skills in
framework of speech subjects;

2  further improvement of the
communicative and professional
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KETUAIPY.

HUKAaTUBHOW W  oO0menpodeccuoHaabHON
KOMITETEHIIUH CTYJICHTOB.

competencies of students.

OKBITYABIH ~ HITHHKeci
PesyabTrar  00y4enus
Learning outcome

/
/

0iny Kepex:

- aKmapaT ajly YUIIH Ka)XeTTi KeJemJe MIeT
T MISTENIIK KOe3Jep/IcH alblHFaH >KaJIlbl
MOJICHH Ma3MYH.

[er TimiH OKBITY HOTHXECIHIE CTyAeHT Bl
JIeHreiine colikec Kelyi Kepek

icreii Oiny:

- MBIHOAY CANACLIHOA:

KapanaibIM IIbIHAWbl  KOFaMIBIK-CasCH,
MyOJNUIUCTUKAIBIK JKOHE MpParMaTHKAIBIK
MOTiHAEpAiH (KOMMYHHKAIUSA, SHTIME)
HETi3ri Ma3MyHBIH TYCiHY JKOHE TYCiHY
THICTi / cypaifaH aknapar;

- 0Ky canacvlHoa:

KapanailbIM IObIHAHBl  KOFaMIBIK-CasCH,
NyOIUIMCTUKAIBIK JKOHE MpParMaTHKAIBIK
MOTIH/IEP/IiH HETi3Ti Ma3MYHBIH TYCiHY;

KOFaMJIbIK-CasiCH, My OJIMIINCTUKAITBIK
(BAK) w™oriHaepai, COHAai-aK  JKeKe
XarTapisl TOJBIK TyciHyre; tuicti /

CypaiiFaH aKknaparTsl 0oy

- celllley canachlHIA: JAHAIOT-CYpay.ibl
Oacray, *Kypri3y / xKyprizy, oJ Kepresjaepi
Typanbl, ©3 MKIpiHI3Mi, OTIHIMIHI3Al
Oinmipy; cyxOaTTacylIbIHBIH YCBHIHBICHIHA
ayan Oepy (YCBHIHBICTBI KaObLIay HeMece
bac TapTy), xabapmamanap jkacay >KOHE
MOHOJIOT-CUIIaTTama, MOHOJIOT-0astHaay
’KOHE MOHOJIOT-HET13/1eY;

JHcaAzy auMagbiHoa:

nparMaTUKaIbIK CUIIATTarbl (hopMayap MeH
dopmanapabl TONTHIPAAbI;, HETi3ri oiIap
MeH (daktiiepai  ecenke any  (ayauo

3HATh:

-MHOCTPAHHBIA S3BIK B 00BEME, HEOOXOIH-
MOM JUTsI TIOJTyYeHUsT HH(pOpMALIUn
OOIIeKyITBTYPHOTO COAEPKAHHUS U3 3apyOek-
HBIX UCTOYHUKOB.

B pesynbrate 00yueHuss HHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky CTYACHT JOJDKEH COOTBETCTBOBATH YPOB-
Hi0 Bl

yMeTh:

- 6 obaacmu ayouposanusL:

BOCIIPHHUMATH Ha CIyX W MOHHMAaTh OCHOB-
HOE COJICpKAHHE HECJOXKHBIX ayTCHTHUYHBIX
OOIIECTBCHHO-TTOJIMTUUCCKUX, ITyOJUITUCTH-
4YeCcKuX (MEIUHHBIX) U MParMaTUIeCKUX TEK-
CTOB, (COOOIIEHNe, paccKa3), a TaKKe BEIJIe-
JISITh B HUX

3HAYMMYH0/3aMpanimBacMyr0 HHPOPMAIIUIO;

- 8 0bIaCMU YMEeHUsL:

MOHUMATh OCHOBHOE COJEp)KaHHE HECIOXK-
HBIX AayTCHTUYHBIX OOIICCTBEHHO- IOJIUTH-
YECKHX, MyOMUIMCTHYCCKUX U TparMaThye-
CKHX TEKCTOB;

JICTAJILHO [MOHUMATh 0O0IIIECTBEHHO-
MOJUTHYECKUE, MyOIuIUCTHYCCKHEe (MeTuii-
HBIC) TEKCThI, & TAK)KE MHUCbMa JTHYHOTO Xa-

paxTepa; BBIJIEIISATh 3HAYH-
MYI0/3anpammBaeMyro HHPOPMaLUIO
- 6 obracmu  2060penus:  Hadd-

HaTh,BECTH/TIOAJICP)KUBATh THAJIOr-PACcCIIPOC
00 YBUJACHHOM, BbBICKa3biBaTb CBOC MHCHUEC,
npocb0y; OTBEYaTh Ha MpPEIJIOKEHHE colde-
cenHuKa (MPUHATHE TPENTIOKEHUS WM OT-
Ka3); JeJaTh COOOIIEHUS W BBICTPANBATh MO-

know:

- foreign language in the volume
necessary for obtaining information
general cultural content from foreign
sources.

As a result of teaching a foreign language,
a student must comply with level B1

be able to:

- in the field of listening:

to perceive and understand the basic
content of simple authentic socio-political,
journalistic (media) and pragmatic texts
(communication, story), and also highlight
in them

relevant / requested information;

- in the field of reading:

understand the main content of simple
authentic socio-political, journalistic and
pragmatic texts;

understand in detail socio-political,
journalistic (media) texts, as well as
personal letters; highlight relevant /
requested information

- in the field of speaking: start, conduct /
maintain a dialogue-inquiry about what he
saw, express your opinion, request;
respond to the interlocutor’s offer
(acceptance of the offer or refusal); make
messages and build a monologue-
description, monologue-narration  and
monologue-reasoning;

in the writing area:

fill out forms and forms of a pragmatic
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MOTiHJEp MEH
MOTIHIIEPJICH);
ANIEKTPOHJIBIK TIOIITA aPKBUIBI OalTaHbICTa
0oy (eKe OSIIEKTPOHIBIK MOIITAIapIbI
3Kazy); ChI3Y

npe3eHTanusIap.

OKYyta apHaJiraH

HOJIOT-OTIMCaHKe, MOHOJIOT-IOBECTBOBAHUE U
MOHOJIOT-PACCYKICHNUE;

6 obnacmu nucoema:

3aMoJHATh POPMYJISPEl U OJaHKH TparMaTH-
YEeCKOTO XapaKTepa; BECTH 3allUCh OCHOBHBIX
MbIcTiell U (paKToB (M3 ayIOHOTEKCTOB U TEK-
CTOB JJIsl YTCHUS),

MOJ/ICP’)KUBATh KOHTAaKThl TIPH  TOMOIIU
SNEKTPOHHOM MOYTH (ITHUCATh SIICKTPOHHBIC
MUChMa JIMYHOTO Xapaktepa); o(popMIIsiTh
MPe3eHTAIHH.

nature; keep a record of the main thoughts
and facts (from audio texts and texts for
reading),

keep in touch via email (write personal
emails); draw up

presentations.

ITonnHiH KbpICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onyucaHue JUCHUTIJIMHBI /
Discipline Summary

IIonnin Ma3myHbl: baceiM Ha3ap MIapTThHI-
NalBIHIBIKCHI3 JKOHE MaUBIHIBIKCHI3
celineyre OexiHesi. MOHONOTTHIK coineyai
JaMBITY Ke3iHIe OKy MaTepHalbIHbIH
CHUIIaTBIH €CKEpPEe OTHIPBII MAaHbI3Abl OPbIH
oitmayra Oepimerni, eWTKEHI OCHI ceilney
HBICAHBIH MEJICHY JKOHE OFaH THICTI TIJIIK
Kypangap CTyAEHTTepre Typidi OKbUIFaH
HeMece TBIHIAIIFaH MaTepHaIbIH
TyCiHiriMeH  OallaHbBICTBI, op  TypJi
KOMMYHHUKATHUBTIK cajanapaa Kypc
TaKpIPBIOBI OOWBIHIIA Xabapiamanap MeH
OastHIamMatapMeH co3 ceiineyre
0aliJIaHBICTBl TATCHIPMANAPBl OPBIHIAYFA
KOMEKTECE].

Bisimi MeH Tyciniri: Op Typii Kapanaiibim
TULIIK Kypangapisl Oiay oHE OJIapblH
KOMETIMEH  OKBITBUIATBIH  TaKbIPBIITAP
HIETiHJEe KONTEreH >Kardaiiaapabl IMIemry.
CanacelHa JKOHE CceMJey >KaFAaibIHa,
HAKThl alTBUIFAH CO3[IH TYCIHIrIHE CoHKec
OKBITBUIATBIH TaKBIPBIITAP mierinzie
aybl3Ila >KoHE jkaz0amia KapbIM-KaTbIHAC
Heri3JiepiH Oiny.

Conepxanue: [I[peumyinecTBEHHOE BHHMa-
HUE yIEeIsIeTCs YCIOBHO-HEMOATOTOBICHHON
Y HEMOATOTOBIEHHOW peud. Hcxons u3 xa-
pakTepa y4eOHOTO MaTepuala, pu pa3BUTHH
MOHOJIOTHYECKON pedr BaKHOE MECTO OT-
BOJWUTCS PACCYXICHHUIO, TaK KaK BIaJICHUE
3TOW pedyeBor (hOPMOM U COOTBETCTBYIOIIIH-
MU €l S3BIKOBBIMH CPEICTBAMHU IOMOTAeT
CTYJIEHTaM BHITIONHSTH Pa3IMYHBIE 3a/IaHU,
CBSI3aHHBIC C WHTEPIpPETANUel MPOUYUTAHHO-
TO0 WM TPOCIYIIAHHOTO, BBICTYMaTh C CO-
OOIIeHUSIMHA U JTOKJIAJIAMH TI0 TeMAaTHKE Kyp-
ca B pa3JIMYHbIX KOMMYHUKATHBHBIX cepax.
3HaHne M moHuMaHue: 3HaHHWE Pa3HOOO-
Pa3HBIX MPOCTHIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB U yMe-
HUE C WX TIOMOIIBIO CIIPABIATHECA C OOIb-
ITUHCTBOM CUTYyaIlMi B Tpeieyax u3ydaeMoun
TE€MBbl; 3HAHHE OCHOB YCTHOTO U MUCHMEHHO-
ro oOIIeHMs B Mpeenax u3ydaeMol Ha Kyp-
ce TeMaTHKH B COOTBETCTBUH CO cdepoil u
CUTyalusIMH  OOIIICHHS, TIOHMMAaHHUE YETKO
MIPOM3HOCHMOM 00paIlleHHON K HEMY pPeUH

Summary of the discipline: the focus is
on conditionally unprepared and unpre-
pared speech. Proceeding from the nature
of the educational material, an important
place in the development of monologic
speech is given to reasoning, since the
mastery of this form of speech and the
appropriate linguistic means helps stu-
dents perform various tasks related to the
interpretation of reading or heard, deli-
vered reports and lectures on the subject
of the course in various communication
fields.

Knowledge and understanding: know-
ledge of a variety of simple language tools
and the ability to use them to cope with
most situations within the topic; know-
ledge of the basics of oral and written
communication within the subjects studied
in the course in accordance with the
sphere and situations of communication,
understanding clearly pronounced speech
addressed to it.
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Kypactoipymisr /
Paspa6oruux / Developer

BamkanoBa Aiiryns MarkaHoBHa ara
OKBITYIIIBI

3yoenko SIlna BajepbeBHa Tin 6imimi
MarucTpi, ara OKbITYLIBI

BbamxanoBa Aiiryas MarxkxaHoBHa
CTapIIni MperoaBaTelib

3y0enxo SIlna BajepbeBHAa MarucTp JMH-
I'BUCTHUKH, CTApIINHA MPETOIaBaTENb

Balzhanova Aigul Magzhanovna Senior
Lecturer

Zubenko Yana Valerievna Master of
linguistics, Senior Lecturer

IIon ataysl / HanmeHoBaHue
aucuummabl / Name of the
discipline

ATbUIIIBIH TIJITHAEI'T AYBI3IIA
JKOHE JKA3BAIIIA COMJIEY
INPAKTUKACBI

MPAKTUKA YCTHOU 1
IMUCbMEHHOM PEUA
AHTJIMMCKOT O SI3bIKA

PRACTICE OF ORAL AND
WRITTEN SPEECH IN ENGLISH

AKaJleMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBO
aKajeMH4YeCKUX KPeIuTOB,
¢opma kouTpossi / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTrxaH (AE)

5 akageMHYecKruX KpeauToB, sk3ameH (KD)

5 academic credits, exam (CE)

IpepexBusurrep / Hler Timi Al, werisri tinmig wHerisri | MHocTpanusiii s3eik Al, basoBas doneruka | Foreign language Al, Basic phonetics of

IIpepexkBu3nTHI / (oHeTHKachl, HEri3ri  TUIMIH  HEri3ri | OCHOBHOTO s3bika, ba3zoBas rpammaruka | the main language, Basic grammar of the

Prerequisite rpaMMaTHKAChI OCHOBHOTO $I3bIKa main language

IMocTpexBu3nTTEp / Herizri HIETEN Timi Bl1, B2, | basoBbiii wHOCTpamHbIi s3pik Bl, B2, | Basic  foreign language B1, B2,

IocTpexBu3uTHI / mamaHmauapipeiiran mer Tt Cl, | Cnennanu3upoBaHHBIA HHOCTpaHHBIA s3bIk | Specialized  foreign  language  C1,

Postrequisite TEOPWSIIBIK (POHETHKA JXKoHe rpammarunka, | Cl, Teopetwmueckast (oneTHKa u | Theoretical phonetics and grammar,
JICKCUKOJIOT U rpammaTtHka, Jlekcuomnorus 1151 Lexicology

OKy MaKcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast neib
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

MakcaTbl: CTYACHTTEpIiH MOICHUETTI
JeHTelae meT  TiIaepiHae — ceiiecy
KaOlJIeTIH O/1aH dpi KAJIBIITACTBIPY, OHIMII

JKOHE PELEeNTHBTI TUIMIK MaTepuasibl
TEpEeHIeTY KOHE KCHEHNTY.
Miungerrepi:

1 celiey JKkoHE Ka3zy JaFAbBUIAPBIH
KETUIAIPY ceilfiey TaKbIPbINTaphl;
2.CTyneHTTepiiH KOMMYHUKAaTHUBTI JKOHE
KociOM  KY3IpeTTUTKTepiH  omaH  opi
KETUAIPY.

Heasn: nanpHeiimee GopMupoBanue crocoo-
HOCTH CTYAEHTOB K MHOSI3BIYHOMY OOILIEHUIO

Ha MEXKKYJIbTYPHOM YPOBHE, YriyOJeHHe

n

pacinpeHUC MPOAYKTUBHOTO U PCUCIITUBHO-

IO SI3BIKOBOTO MaTepuaa.
3agaun:

1 COBCPUICHCTBOBAHUEC HABBLIKOB BJIAJICHUA

YCTHOM U MUCbMEHHOM PEYbIO B
paMKax pedyeBOil TEMaTUKH;

2 nmanbHEWIee COBEPIICHCTBOBAHHE KOMMY-

HUKATHUBHOH U
KOMIIETCHIIUH CTY/ICHTOB.

obmenpodeccnoHanbHON

Purpose: further formation of students'
ability to communicate in foreign
languages at the intercultural Ilevel,
deepening and expanding productive and
receptive language material.

Tasks:

1 improving speaking and writing skills in
framework of speech subjects;

2  further improvement of the
communicative and professional
competencies of students.
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OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

0inTy Kepex:

- aKmapaT aly YIIiH KaKEeTTi KeJem/e IIeT
TUTI MIETEMIK KO3JCp/IeH albIHFaH JKaJIIThI
MOJICHH Ma3MYH.

[eT TidiH OKBITY HOTHXeECiIHE CTyAeHT Bl
JIeHTelliHe ColiKec Kelyi Kepek

icreii Oiny:

- TBIHJIAY CaJachlHAa:

KapamnaiblM IIbIHAHBl  KOFaMIBIK-CAsICH,
MyOMUIICTUKAIBIK JKOHE IParMaTHKaJIbIK
MOTIHACPAIH (KOMMYHHKAIUS, OHTIME)
HET13Ti Ma3MYHBIH TYCiHY 9OHE TYCiHY
THICTI / cypajFaH aKnapar;

- OKy cajachIH/a:

KapanaibIM IIbIHAWbl  KOFaMIBIK-CasCH,
MyOMUIIACTUKAIBIK JKOHE IParMaTHKaIbIK
MOTiHJEpAiH HETi3ri Ma3MYHBIH TYCiHY;

KOFaMJIBIK-CasICH, MyONUIUCTUKATBIK
(PAK) w™oriHZepndi, CoOHmai-ak  JKeKe
XaTTapAbl TOJNBIK TYCiHYre, THICTI /

CypaliFaH aKnapatTThl 0eiry

- ceillley camachlHIA: JUAJIOT-CYpayIbl
Oacray, Kypri3zy / *Kyprisy, 0JI KepreHaepi
Typaibsl, ©3 TIKIpiHi3Al, OTIHIMIHI3II
Oinaipy; cyx0aTTacylIbIHBIH YCHIHBICHIHA
Kayar 6epy (YChIHBICTBI KaObUIay HEMece
Oac Tapry); Xxabapiamanap »acay JKoHE
MOHOJIOT-CUIIaTTaMa,  MOHOJOr-0asHaay
JKOHE MOHOJIOT-HETi3/eY;

a3y aiiMarbIHaA:

NparMaTHKAIBIK CUITATTarbl popMayap MeH
dbopmanapabl TONTHIPAABI; HETi3ri Owmap

3HATH:

-MHOCTPAHHBIA SI3BIK B 00BEME, HEOOXOIH-
MOM JUTSI TIOJTy9eHus HH(pOopManun
00MIEKYIBTYPHOTO COJEep KaHUsI U3 3apyOesK-
HBIX UCTOYHUKOB.

B pesynprare 00y4eHNs HHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky CTYACHT JOJDKEH COOTBETCTBOBAThH YPOB-
Hi0 Bl

yMeTh:

- 8 obracmu ayouposanus:

BOCIIPHHUMATh Ha CIyX W MOHMMAaTh OCHOB-
HOE COJIepKaHNe HECIOXKHBIX ayTeHTHYHBIX
0O0IIECTBEHHO-TIOIMTHYECKNX, ITyOIUIICTH-
YecKuX (MEIUIHBIX) U MparMaTHYECKUX TEK-
CTOB, (COOOIIIEHUE, paccKa3), a TAKKE BbIJIC-
JISITh B HAX

3HAYMMY0/3aMpainBaeMyr HHPOPMALIHUIO;

- 6 0b1aCMU YMeHUsL:

MMOHUMATh OCHOBHOE COJIEpXKaHHME HECI0XK-
HBIX AyTEHTUYHBIX OOIIECTBEHHO- TOJIUTH-
YeCKHX, MyOIUIUCTHYECKUX M TparMaTtude-
CKHX TEKCTOB;

JIETAITEHO [TOHUMATh 00IIIeCTBEHHO-
MOJIUTHYECKHE, MyOnuuyucTHIecKue (Memauii-
HBIE) TEKCThI, a TaK)Ke MHCbMa JIMYHOTO Xa-

pakrepa; BBIJICTISITH 3HAYU-
MYF0/3aIpanuBaeMyto HHHOPMAITHIO
- B o0jgactd  TOBOPCHUS: Ha4u-

HaTbh,BECTH/TIOJICPKUBATh JHAJIOr-Paccipoc
00 YBUIEHHOM, BBICKa3bIBaTh CBOE MHEHHE,
npocsOy; OTBeUaTh Ha INpPEIIOKEHHE cole-
ceaHMKa (MPUHATHE TPEATTIOKEHUS WIN OT-

know:

- foreign language in the volume
necessary for obtaining information
general cultural content from foreign
sources.

As a result of teaching a foreign language,
a student must comply with level B1

be able to:

- in the field of listening:

to perceive and understand the basic
content of simple authentic socio-political,
journalistic (media) and pragmatic texts
(communication, story), and also highlight
in them

relevant / requested information;

- in the field of reading:

understand the main content of simple
authentic socio-political, journalistic and
pragmatic texts;

understand in detail socio-political,
journalistic (media) texts, as well as
personal letters; highlight relevant /
requested information

- in the field of speaking: start, conduct /
maintain a dialogue-inquiry about what he
saw, express your opinion, request;
respond to the interlocutor’s offer
(acceptance of the offer or refusal); make
messages and build a monologue-
description, monologue-narration and
monologue-reasoning;

in the writing area:

MeH (akrtinepai ecemke anmy (ayauo | Kas); Aenarth cooOmieHus u BeicTpamBaTh Mo- | fill out forms and forms of a pragmatic
MOTIH/IEp MEH OKyFa apHaJIFaH | HOJIOT-OIMCaHKe, MOHOJIOT-oBeCcTBOBaHMe U | nature; keep a record of the main thoughts
MOTIHJEPEH); MOHOJIOT-PacCy KIEHHE; and facts (from audio texts and texts for

33




3NEKTPOHJIBIK TOINTa aAPKbUIbI OalIaHBICTA
0omy (KeKe DSJIEeKTPOHMABIK MOIITATAP/IbI
JKazy); ChI3Y

npe3eHTanusIap.

6 obracmu nucoma:

3aroNHATh (OPMYISPHI U OJIAaHKH TIparMaTh-
YEeCKOTo XapakTepa; BECTH 3aliCh OCHOBHBIX
MBbICIIel U (DaKkTOB (M3 ayANOTEKCTOB M TEK-
CTOB JJISl YTCHUS),

MOJUICP)KUBATh  KOHTAKThl TIPH  [TOMOIIA
AIIEKTPOHHOM MOYTHI (ITUCATh DJEKTPOHHBIE
MUChbMa JIMYHOTO XapakTepa); o(opMisATh
MPE3CHTAIIHH.

reading),

keep in touch via email (write personal
emails); draw up

presentations.

IonHiH KpICKama
cunarramacsl / KpaTkoe
ONUCcaHUE JUCIUILTHHBI /
Discipline Summary

IIonnin Ma3myHbI: backiM Ha3ap MapTThI-
NalBIHIBIKCEHI3 JKoHE JaUBIHIILIKCHI3
celineyre OexiHeni. MOHONOTTHIK coineyai
JaMBITYy Ke3iHIe OKy MaTepHaJIbIHBbIH
CHUITaTBIH €CKEpEe OTBHIPBHIIT MAaHBI3/AbI OPBIH
oiinayra Oepineni, OHTKEHI OCHI ceHiey
HBICAHBIH HEJIEHY JKOHE OFaH THICTI TiIIIK
Kypangap CTyZAEHTTEpre Typidi OKBbUIFaH
HEMece THIHIATFaH MaTepHaJIbIH
TyCiHiriMeH  OalmaHBICTBI, op  Typdii
KOMMYHHMKaTUBTIK canaiapia Kypc
TaKbIPbIObI OOWBIHIIA Xabapsamaiap MeH
OastHIamManapMeH co3 celineyre
OaliJaHBICTBl TaICBIPMANApIbl OPBIHAAYFa
KOMEKTECE/I.

Binimi Men Tyciniri: Op Typni kapanaibm
TUIIK Kypanmapiasl Oifdy KoHE OJapablH
KOMETIMEH  OKBITBUIATBIH  TaKbIPBIITAP
HICTiHJIe KONTEreH >Kardaiiapiabl MIeHry.
CanacblHa KoHE ceilliey  JKarJgailbiHAa,
HAKThl alTBUIFaH CO3[iH TYCIHITIHE CoWKec
OKBITBUTATBIH TaKbIPBIITAP HIerife
aybpl3Ila >KoHE jkaz0ama KapbhIM-KaThIHAC
Heri3zepiH Oily.

Coaep:xanue: [IpeMymecTBEHHOE BHUMA-
HUE yJeNsieTcs YCJIOBHO-HENOArOTOBICHHON
Y HEMOATOTOBIEHHOW peud. Hcexons u3 xa-
pakTepa yueOHOTro MaTepuaia, Ipy pa3BUTHH
MOHOJIOTMYECKON pedr Ba)KHOE MECTO OT-
BOJUTCS PacCyXJIEHHUIO, TaK KaK BJaJeHue
3TOH pedeBor (OPMOA U COOTBETCTBYIOIIH-
MU €H S3BIKOBBIMH CPENCTBAMHU ITOMOTAeT
CTYJEHTaM BBITNOJHATh Pa3IMYHbIE 33/1aHus,
CBA3aHHBIE C MHTEpIpETalied MPOYUTAHHO-
O WIM TPOCIYIIAHHOTO, BBICTYNAaTh C CO-
OOIIEHUSIMH ¥ JIOKJIaJJaMU 110 TEMAaTHKE Kyp-
ca B Pa3IMYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX cepax.
3HaHWe M NOHMMaHMe: 3HaHHME DPa3HO0O-
PasHBIX MPOCTHIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB U yMe-
HUE C HUX TOMOUIBIO CIIPABIATHCS C OOJb-
IIMHCTBOM CUTYalluil B Mpeaenax u3ydyaeMon
TEMBI; 3HAHHE OCHOB YCTHOI'O U MHCBMEHHO-
ro OOIIEHHs B MpeJieNiaXx u3ydaeMon Ha Kyp-
Cce TEMaTHKH B COOTBETCTBUHU cO cdepoil u
CUTyalUusIMH OOIIEHMS, NOHHUMaHHE YEeTKO
MIPOM3HOCHMO¥ OOpaIIeHHON K HEMY pedn

Summary of the discipline: the focus is
on conditionally unprepared and unpre-
pared speech. Proceeding from the nature
of the educational material, an important
place in the development of monologic
speech is given to reasoning, since the
mastery of this form of speech and the
appropriate linguistic means helps stu-
dents perform various tasks related to the
interpretation of reading or heard, deli-
vered reports and lectures on the subject
of the course in various communication
fields.

Knowledge and understanding: know-
ledge of a variety of simple language tools
and the ability to use them to cope with
most situations within the topic; know-
ledge of the basics of oral and written
communication within the subjects studied
in the course in accordance with the
sphere and situations of communication,
understanding clearly pronounced speech
addressed to it.

Kypactoipymisr /
Paspadoruuk / Developer

BamkanoBa Aliryns MarkaHoBHa ara
OKBITYIIbI

Banxanosa Aiiryas MarxkxaHoBHa
CTapIllIMK IPEnoIaBaTelb

Balzhanova Aigul Magzhanovna Senior
Lecturer
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3ybenko Slna BanepnbeBHa Tin 6iimi
MAarucTpi, ara OKBITYIIBI

3y0enxo SIna BajsepbeBHAa MarucTp JIMH-
T'BHCTHKH, CTAPIINH IPETIo1aBaTellb

Zubenko Yana Valerievna Master of
linguistics, Senior Lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
aucoumnHbl / Name of the
discipline

OJIKETAHY

KPAEBEJIEHHUE

LOCAL HISTORY

AKaJleMUKAJIBIK KPeauT
caHbl, 0aKbLIay TYPi /
KoanuecTBO
aKajeMHUYeCKUX KPeIuTOB,
¢popma koHTpo.Js1 / Number
of academic loans, form of
control

4 axaneMusITBIK Kpenut, emTuxan (KT)

4 axageMudIecKuX KpenuToB, sk3ameH (KT)

4 academic credits, exam (CT)

HpepexBuszurrep /
IIpepekBU3UTHI /
Prerequisite

KazakcTan Tapuxsl (MEKTEII KypChI)

Uctopus Kazaxcrana (IIKoIsHBINA Kypc)

History of Kazakhstan (school course)

HocTpexBusnrrep / Ilo-
crpexkBu3uThI / Postrequisite

Kazakcran tapuxsl, ['eorpadus,
Apxeosnorus, ITHOIOTUs

HUcropus Kazaxcrana, ['eorpadus,
Apxeosnorus, ITHOIOTUs

History of Kazakhstan, Geography, Ar-
cheology, Ethnology

Oky MmakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHas neab
u 3aaa4ym / Learning Goal
and Objectives

Bonamak MyramimMaep MeH Ieaarorrapisl
TapUXH-OJIKETaHy KYMBICTAPbIH
YUBIMIACTEIPY MEH OTKi3yAiH OimiMi MeH
JAFNIBICEIH  KapyJaHABIpy, OJapbIH Oiiim
Oepy JKoHE MOJICHHM JICHTeWiH apTTHIPY.
Kepkem moznenuer, eHep Tapuxbl, Coyrer,
apxeoiorusi, 3THorpadust Heri3zepiH OuTy
Oonamak MaMaHAapra ©3 OIIKEeCiHJET1
TapuX JKOHE MOJICGHUET eCKEepTKIlTepiH

BoopyxuTh Oyaymux yqutenei u megaroro
3HaHUSAMHU M HaBBIKAMHU OpPTaHU3allMU U IMPO-
BEACHUSI HCTOPUKO-KPAEBEAUECKONW palOTHI,
MOBBICUTh UX 00Pa30BaTENbHBIA M KyJIbTYp-
HBI ypOBEeHb. 3HaHHWE OCHOB XYJ0XKECTBEH-
HOW KYJBTYpBI, UCTOPUHM HCKYCCTBA, apXH-
TEKTYPBbI, apX€O0JI0T'HH, STHOrpapuu IOMOKET
OyayIIuM cIle[UaIncTaM BbISIBUTH TaMSATHH-
KM UCTOPHU U KyJIbTYphl B CBOEM Kpae U HC-

To equip future teachers and teachers with
knowledge and skills of organizing and
conducting historical and local history
work, to increase their educational and
cultural level. Knowledge of the basics of
art culture, art history, architecture,
archeology, and Ethnography will help
future specialists identify historical and
cultural monuments in their region and

aHBIKTayFa  JKOHE  OJapabl  TOpOMeE | MOJIBb30BATh MX B BOCIUTATEIBHOM padore. use them in educational work.
JKYMBICHIH/IA TIAlTaIaHyFa KOMEKTECE]Ii.
OKBITY/IBIH HITH:KEC] / OH1  Kasipri  Kasakcran  TapuxbiH, | POl JlemoncTpupoBats 3HaHus Teoperuue- | LOL1 Demonstrate knowledge of
PesyabTaT 00y4yeHust / ¢bumocopusCHIH  3epTTEyle  TEOPHMSUIBIK | CKHX OCHOB M MeTojoiornieckux moaxomon | theoretical foundations and

Learning outcome

HETi3Zep MeEH OJiCTEeMENiK TICULAEPI],
TyFaH XepAiH eXenri AoyipAaeH OyriHri
KYHre JICWiHT1 TapuxW NpOIECiHIH Heri3ri
Ke3eHIepl MEH epeKIUeNiKTepiH OinyiH
KOpCeTy;

B n3ydeHnn CoBpemeHHOH uctopun Kazax-
ctaHa, ¢punocodun, OCHOBHBIX 3Tamax U 0Co-
OEHHOCTSIX UCTOPUYECKOTO MpoIecca Ha Tep-
PUTOPUM POJHOTO Kpas ¢ APEBHOCTH JI0 Ha-
IIUX JHEH;

methodological approaches in the study of
Modern history of Kazakhstan,
philosophy, the main stages and features
of the historical process in the territory of
the native land from ancient times to the
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OH2 Tapuxu mpoueccTiH epeKIIeTiKTepiH
eXenTi AoyipaeH OYTiHTi KyHre AeiiH ChIHH
Tanaay apKBUTBI OTKEH TapUXH
KYOBUTBICTapbI KOHE OKHFaJIap bl
0aiiaHbICTHIPY;

OH3 Tapuxu peTpOCIEeKTHBAIA JIIEYMETTIK
QJNeMHIH OKHFaJIaphl MeH
KYOBUTBICTAPBIHBIH ce0Oern-caapibiK
OaitmanpIcTapblH  GIIIOCOMUATBIK  TYCIHY
smicrepimeH MEHTepy;
OH4 TyraHn enKeHIH JoCTYpii JKOHE
MOJICHH MYpPAchlH OlTy apKbUIBI FBUIBIMH
JKOHE Tapuxd (QUIOCOPUSIIBIK TalgayFa

HETI31eJIreH Kazipri 3aMaHFbI
npooOJieManapra  BIKTUMaJI  IICUIiMAEP.l
YCBIHY;

OHS5 FoutbIMH TyHUETaHBIMHBIH IPU3Mach
apKpUIbl TyFaH 6OJIKCHIH TaOWFaTThIHA,
TapuXbl TIEH MOJIEHUETTIH Oipereiiiirine
KYpMeT Ce3iMiH TopOmelneyre Heri3JeNreH

Kazipri KazakcranHbIH JIamy
MOJICTIBICPIHIH  EpeKIICTIKTEPiH  KOHE
MaHBI3JBUIBIFBIH ~ Talgay JKOHE  OHBIH
caKTalyblHa JKAYyarThLIBIK TaHBITY;

OH6 OneyMmeTTik koHE KeKe OOJIMBICTHIH
KYH/IBUTBIKTapbl PETiH/IE MOJICHHETAPAIBIK

JUaNior TIeH pyXaHH Mypara MYKHUAT
Kapayaa HET13r1 JTYHUETaHBIMIIBIK
VFBIMIAPABIH ~ TPAKTHKAIBIK  QJeyeTiH
AHBIKTAY;

OH7 DOtukanblk uemiMaep Kaobuigayaa
Ka3aKCTaHJIbIK Oipereiinik TeH
NaTPUOTU3MII KAIBINTACTBIPY/BIH MOJCHU
KOHE JKeKe OarbITTarbl Tapuxw OUIIMHIH
ipremi pediH HETI3JIeY;

PO2 CooTHOCUTH SBICHUS U COOBITUS HUCTO-
PUYECKOTO TPOILIOTO MOCPEICTBOM KPUTH-
YECKOT0 aHalli3a OCOOEHHOCTEW HCcTOopHdYe-
CKOro Tporecca C JPEBHOCTH JO HaIIMX
JHEH;

PO3 Osnamerp npuemamu GUI0COPCKOTO
OCMBICIICHUSI TPUYUHHO — CIEACTBEHHBIX
CBsA3€ll COOBITMM M SBJIEHUHA COLMAILHOTO
MHpPa B HCOPUIECKON PETPOCIIEKTHBE;

PO4 Tlpennarate BO3MOMKHBIE PELICHHS CO-
BPEMEHHBIX IIPOOJIEM Ha OCHOBE HAYYHOT'O U
¢mnocockoro  aHamM3a  UCTOPHUYECKOTO
MPOIIIOTO TTOCPEACTBOM 3HAHUI O TpauIlH-
OHHOM U KYyJbTYpPHOM HACIECIUU POJHOTO
Kpas;

POS5 AnamusupoBaTh OCOOCHHOCTH ¥ 3HAYE-
HUE COBPEMEHHOM Ka3aXCTaHCKOW MOJAEIU
pPa3BUTHUS CKBO3b TNPU3MY HAyYHOTO MHUPO-
BO33pEHHUS HA OCHOBE BOCIIHTAHUS YYBCTB
YBOXEHHUSA K YHHUKAIBHOCTH  IPHPOJIHI,
UCTOpUM ®  KyJIbTyphl POJHOTO  Kpas;
OTBETCTBEHHOTO OTHOIIEHUS  3a  ee
COXPaHHOCTB;

PO6 Omnpenensats mpakTHUECKHU MOTSHITHAI
KIIFOUEBBIX ~ MHPOBO33PEHUECKUX IMOHATUN
KaK IEHHOCTEH COIMANTBHOTO U JIMYHOCTHOTO
OBITHST MEXKKYJIBTYPHOTO AMANioTa U Oepex-
HOTO OTHOIICHUS K JYXOBHOMY HACIICTUIO;
PO7 Ob6ocHoOBaTh OCHOBOMONATAIONIYIO POJIB
HUCTOPUYECKOT'O 3HAHUS KYJIbTYPHBIX U JIH4-
HOCTHBIX OPHEHTHUPOB B (hOPMUPOBAHUM Ka-
3aXCTAHCKOW WICHTUYHOCTH W TAaTPHUOTH3MA
B ULEISAX MPUHATUS JTHUUYECKUX PELICHUM;

PO8 ®opmupoBath COOCTBEHHYIO T'paXKIAAH-

present day;

LO2 Correlate phenomena and events of
the historical past through a critical analy-
sis of the features of the historical process
from antiquity to the present day;

LO3 Master the techniques of philosophi-
cal understanding of the cause-and-effect
relationships of events and phenomena of
the social world in an historical retrospec-
tive;

LO4 Offer possible solutions to modern
problems based on scientific and philo-
sophical analysis of the historical past
through knowledge about the traditional
and cultural heritage of the native land,;
LO5 Analyze the features and significance
of the modern Kazakh model of develop-
ment through the prism of scientific
worldview on the basis of education of
feelings of respect for the uniqueness of
nature, history and culture of the native
land; responsible attitude for its preserva-
tion;

LOG6 Determine the practical potential of
key worldview concepts as values of so-
cial and personal existence intercultural
dialogue and respect for spiritual heritage;
LO7 Substantiate the fundamental role of
historical knowledge cultural and personal
orientations in the formation of Ka-
zakhstan's identity and patriotism in order
to make ethical decisions;

LO8 Form your own civil position on the
priorities of mutual understanding, toler-
ance and democratic values of modern
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OHS8 Kasipri KoraMHBIH ©3apa TYCIHICTIK,
TOJNICPAHTTBUIBIK ~ JKOHE  JIEMOKPATHSLIIBIK

CKYI0 MO3UMIHUI0O Ha IMPUOPUTETAX B3aMMOIIO-
HUMaHHs, TOJIEPAHTHOCTH M JAEMOKpaATHU4YC-

society. Present the results of the study for
discussion.

KYH/IBUTBIKTAPBIHBIH OacChIMIBIKTaphl | CKMX [EHHOCTEH COBPEMEHHOTO OOIIECTBA.
OOMbIHIIIA ©3 a3aMaTThIK YCTaHBIMBIH | Pe3yibTaThl MCCIIEAOBAHUS  MPE3CHTOBATH
KAJIBIITACTBIPY.  3€pPTTEY  HOTHIKENEPIH | IS OOCYKICHUS.
TaJKbUIAY YIIiH YChIHY.
IMonniy KpICKAIIA XKanmer  enkerany koHe  Kasakcran | CocraBHass wacTh oOrmiero kpaeenenust u | An integral part of the General local histo-

cunarramacsl / KpaTkoe
ONMMCAHUE AUCHUILINHDI /
Discipline Summary

TapUXbIHBIH Kypamzaac Oeiriri. KomganOanst
TapuX cajachl OOJNBIN TaOBLIAIBI JKOHE €Ki

MaHB3ABl OenriMeH epekmeneHedi: 1)
3epTTeneTin Tapuxu OKHUFaJIap/IbIH
JOKaJIBIFBIMEH ~ JKoHE  2)  ic-opekeT
CHUITaTBIMEH. Onkerany MEKTEMTIH,
VHHUBEPCUTETTIH ©OMipMeH OimiMm  Oepy
0ailyIaHBICHIHBIH MaHBI3IbI Kypajbl OOJIBII
TaObUIambl. KypcTel OKy HOTHXKECIHIE
Tapuxu reorpadwus, Tononumuka,
OHOMACTHKa, apXxcoJIoTusl  KoHe  T.0.

Kocaskpl Tapuxu moHAEp dIEMEHTTepiMeH
eXenri 3aMaHHaH OYTiHr1 KyHTe JeHiHri
OJIKC TAPUXBIHBIH MAaHBI3Mbl aCIEKTLIEpI
KapacThIPBLIAJIbI.

ucropun Kazaxcrana. IlpencraBnser coOoit
001aCcTh NPUKIATHON UCTOPUH U OTIMYAETCS
JIBYMS CYIIECTBEHHBIMU IpU3HaKamu: 1) jo-
KaJbHOCTBIO HCCIENYyEeMBbIX HCTOPHUECKUX
COOBITHI, M 2) AEATEIHHBIM XapaKTEPOM.
KpaeBenenue sBIseTCS BaKHBIM CPEICTBOM
00pa3oBaTeNbHON CBSI3M LIKOJIBI, YHHUBEPCH-
TeTa C JKU3HBIO. B pesynbrare u3ydeHHs
Kypca OyAyT paccMaTpuBaTbCsl BaXKHbBIE ac-
MEKTHl UICTOPHU Kpasi C APEBHEHUIINX BPEMEH
0 HamuxX JHEH ¢ dJIeMEHTaMM BCIIOMOTa-
TEJIbHBIX HCTOPUYECKUX IUCLUUIUINH: HCTO-

puueckoi reorpaduy, TOHOHUMHUKH, OHOMA-

CTUKH, apXEOJIOTUH U IPYTHUX.

ry and history of Kazakhstan. It is a field
of applied history and is characterized by
two essential features: 1) locality of the
historical events under study, and 2) ac-
tive character. Local history is an impor-
tant means of educational connection of
schools and universities with life. As a
result of studying the course, important
aspects of the history of the region from
ancient times to the present day will be
considered with elements of auxiliary his-
torical disciplines: historical geography,
toponymy, onomastics, archaeology, and
others.

Kypactoipymisr /
Paspa6oruuk / Developer

UcenoB O.U., Tapux FpUIBIMAAPBIHBIH
KaHJUAAThl, KaybIMIACTHIPHLUIFaH
npogeccop,

bexmaramb6eroBa M.2K., Tapux
FBUTBIMIAPBIHBIH KaHIUJATHI, Tpodeccop

UcenoB O.U., kanANIaT UCTOPUUYECKUX HAYK,
acconuupoBaHHBIN TIpodeccop, bekmaram-
oetoBa M.JK., KaHIUIAT HCTOPUUECKUX HAYK,

npoceccop

O. Isenov, candidate of historical science,
associate professor,

M. Bekmagambetova, candidate of histor-
ical science, professor

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucnunmael / Name of the
discipline

IIETEJ TIJII (EKIHILI) A1

WHOCTPAHHBIN SI3bIK (BTOPOM)
Al

FOREIGN LANGUAGE (SECOND)
Al

AKaIEMUKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KouaunuyecTBo
aKa/JieMUYeCKUX KPeInTOB,
(dhopma kouTposas / Number

4 axaseMHsUIBIK KpeauT, emTuxal (AE)

4 akaleMUYeCKHX KpeauToB, 3k3aMeH (KD)

4 academic credits, exam (CE)
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of academic loans, form of
control

IIpepexkBusurrep /
IIpepexBu3UTHI /
Prerequisite

IMeTen Timi (eximmi)

NHoctpaHHbI BTOPOH S3BIK

Foreign language (second)

IMocTpexBU3UTTEP /
HocTpexkBu3nTnl /
Postrequisite

Meren timi (eximmi) A2
Meren timi (eximmi) Bl

WNHocTpanHbIii S361K (BTOpOH) Al
WNHocTpanwbli s361K (BTOpOH) Bl

Foreign language (second) A2
Foreign language (second) B2

Oky MmakcaTbl MeH
MiHeTTepi / YueOHas ueib
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

Makcatsi: OKYUIBLIAPIBIH OKY
KY3IpETTUIITIH apTTBIPY JKOHE OKBIPMaH

OenceHaiirin apTTHIPY APKBUIBI
OKYUIBLIAPIBIH OKY MOJICHUETIH
aKMmaparThlK CayaTTBUIBIK HETi3i peTiHzae
KaJIBIIITACTHIPY. Kypcteir Heri3ri
MIHJCTTEpI: - OKBbIPMaHIapAbIH
KbI3BIFYIIBUIBIFBIH ~ apTTBIPY:  FBHUIBIMH
JYHUETaHBIMBIH  KaJBIITACTHIPY  YLIiH
bUI0COPUSITBIK, QJIEyMETTIK-
TYMaHUTApNbIK, MaTeMaTUKANbIK  JKOHE

JKapaThUTBICTAHY HETi37IepiH KoyjgaHa Oury;
- 3aMaHayW aKnaparThIK OKarJaiiapra
OeiliMaenyre KaKeT OKYIbIH JCyMETTiK-
MOJICHH KEHICTIriH JaMbITy; - ©3 OeTiHIe
OiMiM aiy >KoHE ©31H/IK FRUIBIMU JKYMBICTHI
YABIMIACTBIPY ~ MakcaThlHAAa  QpTYpdi
TUNTET1 )KOHE KOJTAFbl aKNnapaTThl OKY/IbIH,
TYCIHYAIH JKOHE TYCIHAIpYHIH THIMAL
oMicTepiH urepy.

Hens: QopmupoBanrue KynbTypbl YTEHUS
CTYACHTOB KaK OCHOBBI HH(OPMaLMOHHON
rpaMOTHOCTHU 3a CYET IMOBBIIICHUA UX YHTA-
TEJILCKOM KOMIICTCHLIMU W POCTAa YUTATCIIb-
CcKoW akTUBHOCTH. OCHOBHBIE 3a/aud Kypca:
— IOBBIIIEHUE YUTATEIBCKON KOMIICTCHIIUH:
CIOCOOHOCTH HCIOJIb30BaTh OCHOBBI (hUIIO-
cockux, COUMOTYMaHHTAPHBIX, MaTeMaTH-
YECKHX U €CTECTBCHHOHAYUYHBIX 3HAHWUU UIs
(hOpMHUPOBaHUS HAYYHOTO MUPOBO33PEHUS;
— OCBOEHHE COLMOKYJIBTYPHOI'O IIPOCTpPaH-
CTBa YTEHHsI HEOOXOOUMOTO AJISl ajanTaluu
B COBPEMEHHBIX MH(OPMALMOHHBIX YCIOBH-
X
— oBinageHue 3(Q(YEKTUBHBIMH ITPUEMaMH
YTEHUS, IOHUMAaHUSI M WHTEPNPETALUN WH-
(bopmManuu pa3IMuHOro TUMA U KOJA C LIEJIbI0
OCYILECTBIIEHUsI CaMO00pa30BaHUs U Opra-
HU3alMU COOCTBEHHOTO HAYYHOT'O TPya

Purpose: the formation of a reading cul-
ture of students as the basis of information
literacy by increasing their reading com-
petence and increasing reader activity.
The main objectives of the course: - in-
creasing readership: the ability to use the
foundations of philosophical, socio-
humanitarian, mathematical and natural
knowledge to form a scientific worldview;
- development of the socio-cultural space
of reading necessary for adaptation in
modern information conditions; - mastery
of effective methods of reading, under-
standing and interpreting information of
various types and codes with the aim of
self-education and the organization of
their own scientific work

OKBITYAbIH HITHIKECH /
PesyabTaT 00yyenus /
Learning outcome

OH 1 - Heri3ri >koHE TEPMHHOJIOTUSIBIK
JIEKCHKaHbl, (DYHKIHOHAIABl TI'paMMaTHKa
MEH TUIMK  (QyHKOMSIapAbl, — aybi3mia
celIeyIiH HEeri3ri TypJepiH, OHBIH IIIiHJe
Kocibu Oinen;

OH 2 - TingiH op TYpil CTWIBIEpI MeH

PO1- 3Haet OCHOBHYIO 51
TEPMUHOJIOTHIECKYIOJIEKCUKY, ¢byHKLIMO-
HaJIbHYI0 TpaMMaTHKy W (DYHKIUHU S3bIKa,
OCHOBHBIE BHJIBI YCTHOTO OOIIEHHS, BKIIOYas
npodecCHOHANBHOE;

PO2— 3HaeTOCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKU pa3-

LO1-Knows the basic and terminological
vocabulary, functional grammar and func-
tions of the language, the main types of
oral communication, including profes-
sional,

LO 2-Knows the main characteristics of
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KPUTEPHUIIEPiHiH HETi3ri CHMaTTaMalapblH

oureni;

OH 3 @onernka JXoHE TpaMMaTHKa
caJlaChIHAFbl alrran olTiMaepin
KOJIJTaHa/IbI;

OH 4 - 3eprTenreH TaKbIPHIITap OOWBIHIIIA
JICKCUKAJBIK ~ MHUHHMYMJBI  KOJIJIaHAJIbI,
ceiljiey  MOHEpiH  KojjaHa  Oureni,

rpaMMaTHKAIIBIK KYPBUIBIMIBI KOJITaHAIbI
OH 5 - ecim keme »xaTkaH op Typii
Ka3ylmbUIBIK ~ KaHpaa  Oenrimi  Oip
(hOpMaNIBUIBIKTE  CaKTay YIIIH CoHKec
CTHIIB[I JKOHE TIpKEY/i KOJIIaHAIbI;

OH 6 - 3eprreminm jKaTKaH €l Typabl
alMaKThIK, MOJCHU-TUHTBUCTHKAIBIK KOHE
MOJICHH MaTepHAIIap bl JKHHAKTAHIbI;

OH 7 - TonThIK Moacenenepni Oipiece

HIenryZie  IIBIFApMAIIBUIBIK, OKY, JKa3y,
ceillley  XoHE  ThIHAAYy  JaF[bUIapbiH
KOJIJaHabI.

OH 8 - ecin keie KaTKaH KaJIIbl )KOHE
OiniM Oepy TaKbIPBIITAPBIHAAFHI TYPI
miKipTanacTap KOHTEKCTiHe 0acka
OipeyIiH Ke3KapachlH Oaraiaiijibl JKoHE
TYCIHIIpei.

JMYHBIX CTHJIEH U KPUTEPHEB S3bIKA;

PO 3llpumensier moiydeHHBIE 3HAHUS U3
obmacti (POHETHUKH U TPaMMAaTHKH;

PO4— Hcmonp3yeT NEKCHUECKHU MHHUMYM
M0 M3YYEHHBIM TeMaM, yMEeT HCIOIb30BaTh
peueBble 00pa3ibl, IPUMEHIET TpaMMaTHye-
CKHE CTPYKTYPBI

POS5— Hcnonb3yeT cOOTBETCTBYIOLINE CTHIIb
Y PETUCTp AJIS MOAACPIKAaHUSI ONPEAEIEHHOTO
YpOBHS (DOPMAIIBHOCTH B PACTYIIEM DPa3HO-
o0pa3uu KaHPOB MUChMa Ha Psa OOIIMUX U
Y9eOHBIX TEM;

PO6— O6o0maeT cTpaHOBEAYECKHAN, KYIBTY-
POBEAYECKUI M JIMHIBOKYJIBTYPOBEIUECKUN
MaTepHal O CTpaHe N3y4yaeMoro S3bIKa;
PO7- Hcnonp3yeT HaBBIKM YTEHUSI, TUCbMA,
TOBOPEHHSI W CIyIIaHWs A TBOPUYECKOTO
COBMECTHOTO PEILICHHUS TPOOJIEM B TpyIIIax.
PO8— OueHnBaeT 1 KOMMEHTHPYET UYKYIO
TOYKY 3PEHHUS] B YBEIHMYMBAIOIIEMCS] Pa3HO-
00pa3uu KOHTEKCTOB OOCYXJIECHHUH Ha BO3-
pacTarmui ps OOIMKX U y4eOHBIX TEM.

different styles and language criteria;

LO 3 Applies the acquired knowledge
from the field of phonetics and grammar;
LO 4-Uses the lexical minimum on the
studied topics, is able to use speech pat-
terns, applies grammatical structures

LO 5-Uses appropriate style and register
to maintain a certain level of formality in
a growing variety of writing genres on a
number of General and instructional top-
ics;

LO 6-Summarizes the country studies,
cultural studies and linguocultural materi-
al about the country of the studied lan-
guage;

LO 7-Uses reading, writing, speaking and
listening skills to creatively co-solve prob-
lems in groups.

LO 8-Evaluates and comments on some-
one else's point of view in an increasing
variety of discussion contexts on an in-
creasing range of General and educational
topics.

IIoHHiH KbICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onucaHue JMCHUIIUHBI /
Discipline Summary

[ToHHIH Ma3MYHBI €KiHIII MEeT TUTIHIH
CTYJEHTTEpi YIIiH - KOMMYHUKATHBTI
KY3ipeTTUTIKTEPi KaJbIITACTHIPY apKbLITBI
QJIEyMETTIK KapbIM-KaTbIHAC KYpaJIbl
petinze cepanapaaH, TaKbIpHIITApAAH,
CyO-TaKbIPBINITAP/IAH KOHE THIITIK
KOMMYHHKAIUSUIBIK YKaFaaiiapian
TYPaThIH TaHBIMJIBIK-THHT BOMOICHH
KeLIeHAep TYpiH/Ae YChIHbUIFaH - Al
OacTayblll JICHIeHi.

[IpenmeTHOE conepxaHue MPEICTABICHO B
BUJIE KOTHUTHBHO-
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUX KOMILJIEKCOB,
cocrosmux u3 cep, TeM, cyoTeM U TUITOBBIX
CUTyalui oOLIEHUs KaK CPE/ICTBA COLUAIIb-
HOTO 00IIeHNs Yepe3 popMUpOBaHUE KOM-
MYHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIMH IS U3Y-
YaIOLINX BTOPOIl MHOCTPAHHBIN S3BIK - YpO-
BEHb JJIEMEHTAapHBIA Al.

The subject content is presented in the
form of cognitive-linguistic-cultural
complexes consisting of spheres, themes,
subtopics and tip situations of
communication as a means of social
communication through the formation of
communicative competencies for students
of the second foreign language - the level
of elementary Al.
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Kypactoipymisr /
Paspa6oruux / Developer

PaxmeToBa AifHAII AMaHTeJbINHOBHA
ara OKBITYIIIBI

CyxoBa AnHa BuxkTropoBHa ¢uionorus
MarucTpi, ara OKbITYIIIbI

PaxmeToBa AifHAII AMaHTeJbINHOBHA
CTapIIni MperoaBaTelib

CyxoBa AHHa BUKTOpOBHAa Marucrp
¢dunonoruu, CTapiuii NpenoaBaTellb

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna-
senior lecturer

Sukhova Anna Viktorovna master of
Philology, senior lecturer

IIon ataysl / HanmeHoBaHue
aucuummabl / Name of the
discipline

IHHEJATOI'NKA

HHEJATOI'IKA

PEDAGOGY

AKaIeMHKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoaunuecTBo
aKajeMHUYeCKUX KPeIuTOB,
(dhopma kouTposas / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusibIK KpeauT, emtuxad (KT)

5 akagemMuueckux KpeauToB, sk3amer (KT)

5 academic credits, exam (CT)

IpepexBusutrep/
IIpepexBu3nTHI /
Prerequisite

«Kazakcran Tapuxbi», « MoHTLIIK €I,
«OKyHIbLIapABIH aMy (PU3HOTOTHACHD),
«IIcuxomnorus», «O3iH-031 TaHYY,
«OneyMeTTany», «llemarorukaibik
MaMaHJIbIKKa Kipicrey.

«Hcropus Kazaxcrana», «Monrinik Em»,
«Du3HoNorus pa3BUTHS MKOIbHUKAY, «Ca-
Mormo3Hanuey, «Ilcuxonorusy, «Comuoo-
rusi», «BBelneHue B mejarorndeckyro mpo-
(eccuro»

"History of Kazakhstan™, "Mangilik EI",
"Physiology of student development",
"self-Knowledge", "Psychology",
"Sociology", " Introduction to the teaching
professiony

HoctpexBusnurrep / Ilo-
crpexkBu3uTHI / Postrequisite

«Oneymerrtany», «Punocodusy, «bimim
Oepy MeHemKMeHTI», «Topoue
JKYMBICBIHBIH TEOPHUSICBIMEH 9JIICTEMECI,
«ApHaiibl TOHIEPII OKBITY JIiCTEMEC»,
TaHAay OarpIThl OOWBIHINA SPTYPITL
AJIEKTUBTI MMEAAarOrMKAaJIbIK KypCTap bl
OKBITY/Ia, COHBIMEH KaTap OKY YKoHe
OHJIIPICTIK MeJarorUKAaJIBIK MPAKTHKA YIIiH
HET13 KaJIbIITacThIPaIbI

«Punocodus», «Couuonorus», «Kynprypo-
norus», «MeHeDKMEHT B 00pa30BaHUNY,
«Teopuu 1 METOIUKH BOCIIUTATENILHON pa-
00TB», «MeToInKa MPernoAaBaHusl CIeI.
JUCLUILIAHY, U Jp. PA3JINIHBIX JJIEKTHUBHBIX
MEeIarOTHYeCKUX KypCcoB IO BBIOOPY, a TaKKe
y4ueOHOM U POM3BOICTBEHHON Me1aroruye-
CKOU MPaKTUKH.

"Philosophy", "Sociology", "cultural
Studies", "Management in education”,
"Theories and methods of educational
work", " Methods of teaching specialists.
subjects"”, and other various elective
pedagogical courses of choice, as well as
educational and industrial pedagogical

practice.

Oky MakcaTbl MeH

IMonwnin MakcaTbl: opTa OimiMm  Oepy

Heas aucnumiauHbl: (GOPMHPOBAHHE TPO-

The aim of the discipline: to form the

MiHzerTepi / YueOHast mesib | JKyHeciHae —IeJarorukajiblk — iC-OpeKeTTi | pecCHOHaNbHO-TIearornueckoil Hampasien- | professional and pedagogical orientation
u 3axaym / Learning Goal Kysere  acelpy  OoifplHImIa  Oonamiak | HocTH M npodeccroHanbHON kKomnereHTHO- | and professional competence of the future
and Objectives MyFaTiMACpAiH  KociOM  mejarorvkajiblK | CTH OyAymIero yuuTels mo ocymectBieHuto | teacher to carry out teaching activities in
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OaFbITTBUIBIFBl MEH KOCiOM KY3ipeTTiliriH
KaJIBIIITACTHIPY.
2. ITonHin MingeTTepi:

Bomamak ~ myrajiMHIH
TYJIFAITBIK

Crynentrepai Oomamaxk — MyFamiMIi
JasipiayabiH HeT131 peTiHzeri
MYFaJlIMHIH KOCiOM ic-OpeKeTiHIH MoHi
MEH  ©3remieniri  koHe  Kociou-
MEIarOTUKANBIK  1C-OpEKET TEOPHSICHI
Typasbl OUTIMAEpPMEH KAMTaMacChI3 €Ty.
bonamax  myramiMaepae — e3iHIIK
KociOM  iC-opekeTTi kyHem Oaiikay
OLTIKTUTITIH KaJIBITACTHIPY.
Y3mikciz  kocibm  Ounim
YCTaHBIMBIH KAJIBIIITACTHIPY.
Bomnamak MYFaTiMIEp/IC
JYHHETaHBIM/IBIK YCTAHBIMBIH JKaMBITY
JKOHE TEOPUSIIBIK Oimimaepin
MIPAKTUKAIIBIK OumiKTiNTiIKTEpre
anMacTelpy  KaOimerrepi  peTiHze
TYHIHII KY3ipeTTiTIKTEp >KUBIHTHIFBIH
(3epTTeyuIiIiK, TUTaKTHKAIIBIK,
TOpOMeNiK, KOMYHUKATHBTIK,
aKMapaTThIK XKoHE T.0.) KaJBIITACTHIPY.
CryneHTTepe ©3JiriHeH OiLmiM  aiy,
WHHOBAIMSUIBIK KOHE IIBIFAPMAaIIbUIBIK
FBUIBIMU-3EPTTEY ic-opekeTTepine
JAWBIH/IBIFBIH JaMBITY.

ayra

KoC10M-MaHBI3IbI
KacHUeTTepiH (i3rimik,

neaaroruKajaibIK oﬁnay, KOMMYHI/IKaTI/IBTiK

JTaranl,

e 1arOrUKaJIbIK QJIeT,

TOJIEPAHTTHUIBIK JKOHE T.0.) TaMBITYy.

NEeJarorndecKor JeITeIbHOCTH B CHCTEME
CpemHero o0pa3oBaHUs

2. 3apa4u TUCHMILINHBI:

-00eCIIeunTh OBJAJICHUE CTyICHTAaMU 3Ha-
HUSIMU O CYIIHOCTU U crenuduke mpodec-
CHUOHAIILHOU JICATENLHOCTH YYUTENsI, O TEO-
pun npodeccnoHamTbHO-TIeJarOrMYeCKON
JICATEIHOCTH KaK OCHOBBI MOJTOTOBKU OY-
JYIIETO YYUTEIS,

-chopmupoBath y Oymymux yduTeneil cuc-
TEMHOE BHJIEHHE COOCTBEHHOW mpodeccro-
HAJILHOW JIESITENBHOCTH U 00pa3 COBPEMEH-
HOT'O YYHTEJIS;

-CO3[1aTh YCTAHOBKY Ha HEIPEPBIBHOE MPO-
(eccroHanbHOE 00pa30BaHHKE;

-pa3BUBATh y OyAyIIUX y4YUTEICH MHPOBO3-
3PEHYECKYIO MO3MIUI0 U CPOPMHUPOBATH CO-
BOKYIHOCTb KJIIHOYCBLIX KOMHCTGHHHﬁ (I/IC-
CJIeZIOBATENbCKHX, JUIAKTHYCCKHUX, BOCITUTA-
TENBHBIX, KOMMYHUKATHBHOW, WH(OpMAIU-
OHHOM M JIp.) KaK CIOCOOHOCTH MepeBoja
TEOPETUYECKUX 3HAHUNW B TMPAKTHUECKHE
YMECHHUS;

-pa3BuBaTh Yy CTYACHTOB I'OTOBHOCTH K CaMO-
o0pa3oBaTenbHOM, WHHOBAIIMOHHON M TBOP-
YECKOW HAaydyHO- MPAKTHYECKON JesTeTIbHO-
CTH;

-pa3BuBaTh MPO(YECCHOHAIBLHO — 3HAYMMbBIC
JMYHOCTHBIE KayecTBa OYAyIIEro Y4uTes
(ryMaHu3M, TIeIaroruyeckoe  MBIIUICHHE,
KOMMYHHUKAaTUBHBIC HaBBIKM, II€Aarorunyde-
CKHH TaKT, TOJICPAHTHOCTH U 1. )

3BHBaTh MPO(ECCHOHATBHO-3HAYNMBbIC
JINYHOCTHBIC Ka4eCcTBa OyIyIIero yUuTess
(FyMaHI/I3M, Ieaarorun4yeCKoC MbIIJICHUE,

the system of secondary education.

Objectives of the discipline:

- to ensure that students acquire know-
ledge about the essence and specifics of
the professional activity of a teacher, the
theory of professional and pedagogical
activity as the basis for training future
teachers;

-to form a systematic vision of the future
teachers of their own professional activity
and the image of a modern teacher;

-create an attitude towards continuing pro-
fessional education;

-to develop a worldview of future teachers
and form a set of key competencies (re-
search, didactic, educational, communica-
tive, information, etc.) as the ability to
translate theoretical knowledge into prac-
tical skills;

- to develop students' readiness for self-
educational, innovative and creative scien-
tific and practical activities;

-develop professionally - significant per-
sonal qualities of the future teacher (hu-
manism, pedagogical thinking, communi-
cation skills, pedagogical tact, tolerance,
etc.).

-develop professionally significant per-
sonal qualities of the future teacher (hu-
manism, pedagogical thinking, commu-
nicative skills, pedagogical tact, tolerance,
etc.);

- to form a set of key competencies
(communicative, information, etc.).
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KOMMYHUKATHBHBIE. HABBIKH,
MEearOTUIECKUN TaKT, TOIEPAHTHOCTh U
ap.);

-chopMHpOBAaTE COBOKYITHOCTH  KITFOUEBBIX
KOMIICTCHIIUN (KOMMYHHUKATHBHAsI, HUH(OP-
MaIlHoHHAas U Jp.)

OKBITYABIH HITH:KeCH /
Pe3yabTaT 00yyenus /
Learning outcome

OH2 biniM KYHIOBUIBIFBIH TYCiHEOl >KOHE
OJIapJibl YHEMI TOJIBIKTHIPYFA THIPHICAIIBI;
OH3 ©O3 OeriHme 63iHHIH OLTIKTUTIKTI
KETUTIIPYABI )KOCTIAPIIalIBL;

OH1 Apnaiiel canagarel  OiLTiMi  MEH
JUIAKTUKAIBIK ~ OUTIMIEpiH  KIpiKTipirm,
TOIIMIeplIiH KeHeciH He Ooimaca IaibiH
OiCTEMENIK HYCKAyJbIK, YCBIHBIMAAP/BI
ecKepil IacTypili cabak eTKi3e/i;
OKy-TopOue TIPOIIECCIH MOJIeT Iy i
KYpacTeIpy oHe OimiM Oepy ToxipuOene
OHBI iCKe achIpy enTiTiKTepi 6ap;

OH2 OkxpiTy MeH TopOHMeHIH XaHa
smictepi, Typiep/i, KoHe TaCiIIeMenepii,
oHbIH imrHzge, online, E-learning TypiHze,

OKBITYIbIH mddepenmusay KOHE
KIpIKTipy
MEeIaroTUKANBIK TEXHOJOTUSHEBI, JIaMbITa

OKBITY/IbI, KY3BIPETTLIIK TOCIIIEMEHIH

EpEeKIIeTKTEePiH, WHKJTFO3UBTI oimim
OepyniH KYHIBUTBIFBIH JKOHE
YCTaHBIMJIAPBIH OlJIe/Ii XKoHe

TYCiHes ;

OH3 O3 OeTiMEH J)KaHa OKBITY
TEXHOJIOTHsUIApbl  KOJJAHAAbI, COHBIH
imminge, AKT; 3eprxananapapl, 0achUIbIM
Kypajgapapl, OeliHe, MYJIbTUMEIUSIIBIK
KypaJiiapaesl, OaraapiaManbik
’)KacaKTaMaHbl, FaJIAMTOPIBI; EBBK

PO2 Ilonumaer 1eHHOCTb 3HAaHUHM W IOCTO-
SIHHO CTPEMHTCS TIOTIOJIHUTD UX;

PO3 CaMmocTosTenpHO MIaHUPYET IMOBBIIIE-
HUE CBOSH KBaIH(DUKAIIHIH,

PO1 C yuetoM KOHCyJbTalMii HacTaBHUKA
WIA TOTOBBIX METOJMYECKHX YKa3aHHWH,
NpPEANUCAHUN M PEKOMEHIALUNA, MPOBOIUT
CTaHJapTHBIC yueOHBIC 3aHATHUS, UCTIONB3YS
TUIAKTUYECKUE 3HAHWA B MHTETPaldM CO
3HaHUSIMHM B CIICLMAJIBHON OOJIACTH; CIIOCO-
0eH MoIeTNpoBaTh y4eOHO-BOCITUTATEIFHBIN
MPOIIECC W PeaTn30BbIBaTh B MpPaKTUKE 00Y-
YeHUS;

PO2 3maer W moHMMaeT HOBBIE METOJBI,
(dopMBI U cpecTBa 00yUYEHHUSI U BOCIIUTAHUS,
B TOM uuciie B pexume online, E-learning,
Ne1arornyeckue TeXHONIoTun auddepeHu-
POBaHHOTO M HMHTETPUPOBAHHOTO OOYUYEHMUS,
pa3BUBAMOIIETO OOydYeHHs, 0COOEHHOCTEH H
cneur(uKn KOMIIETEHTHOCTHOTO IOJX0/a B
00y4YeHNH; IEHHOCTH U YOEXIEHHUsI WHKIIIO-
3MBHOTO 00Pa30BaHMUS;

PO3 CaMocTOsATENBHO HCMONB3YeT HOBBIE
TexHosornu o0yyenus, B T.4. UKT; nabopa-
TOPUH, TIEUYaTHBIE CPEJICTBA, BHUJICO, MYJIbTHU-
MEeIUIHBIE CPEJICTBA, IPOrPAMMHOE
o0ecrieyeHne, UHTEPHET; OCHOBHBIE MEXKIY-
HapOJIHbIE M OTEYECTBEHHBIC JOKYMEHTHI O
nmpaBax peOeHKa M IIpaBax JItoJIel ¢ 0COOBIMU

LO2 Understands the value of knowledge
and constantly strives to add to it;

RO3 independently plans to improve its
skills;

LO1 Subject to the advice of a mentor or
ready-made methodological guidelines,
conducts standard training sessions using
didactic knowledge in integration with
knowledge in a special field; able to mod-
el the educational process and implement
in practice;

LO2 Knows and understands new me-
thods, forms and means of learning and
education, including the following
including optical, E-learning, teaching
differential and

integrated learning, developing learning,
features and specifics

competence in learning; values and beliefs
of inclusive education;

LO3 Adopts new technologies for learn-
ing, including ICTs; laboratories, printing,
video, multimedia, software

provision, internet; main international and
domestic documents on rights

child and the rights of people with special
needs; methods of criterion evaluation:
formative, summative assessment; re-
search results in the field of psychologi-
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aZaMIapAblH >KoHE OanaHblH KYKBIKTAPbI
Typaibl HEri3ri OTaHABIK JKOHE MIeTeNIiK
KYKaTTapbl; KpUTEPHAIILI, (OPMATHBTI,
COMMAaTHBTI Oaranaynbl; TCHXOJIOTHSIIBIK-

Mear OruKaJIbIK oltiM CaJachIHIAFbI
3epTTeYNepAiH  HOTIKENepiH  KoigaHa
anasel;

OH4 ITcuxukanpIk JKoHE
MCUXO(U3NONOTHSITBIK ~ TAMYJBIH ~ JKEKe
EPeKIIeTIKTePiH, Kalbl JKOHE EepeKIe
(epTypmi Oy3bUTYIBIH TYpJIEpiHIe)

3aH/IBIIBIKTAPIH €CeNTey KYpalIapbly
KOJIJIaHa aNajbl; SPTYPIi XKac Ke3CHiHJeT1
aJlaMHBIH 1C —OpPEKeT MeH MiHe3 KYJIBIKThIH
peTTey epeKIIeIiKTepiy Oineni;

OHS5 TyiraHbIH JUAarHOCTUKA OICTEPiH
MEHTrepreH; OiTiM anyIblIapAbIH KeKe

EPEeKILETIKTEPiHIH JMUarHOCTHUKA
HOTIDKEJIepiH 63 OeTiMeH KOJJaHa alajbl;
apinrecTepimMeH Oipnece OKyJa
KOKSTTUTIKTEPII, KUBIHITBUTBIKTAP,TBI

alKpIHAANWIBI; 3ePTTEYLIUIIK IPAKTUKA
KOHTEKCTIH/IE opinTecTepiMeH OipiecKeH
peduiekcust 9icTepiH KOJIAaHAbI;

OH3 Tyira JaMybIHBIH TaOWFU MEH
QIeyMETTIK(PaKTOPIAPBITYPAITHI,
TopOuenenymigepMeH TYJIFAITBIK-
OarbITTAIFAHO3aPAdPEKETTECY I HIPUHITUTIT
epi, axicrepi, ¢dhopmanapsl MEH
TOCUIIEPITYpajbl, KOCIOU-TIeIarOrUKaJIBbIK
JIAAIIOT OaFbITTAPBITYPANBIOITIMIIEP/I,
OlimiMrepaepAiHKOMMYHUKATHBT1 1aF IbLIap
BIHJAMBITYETITUTIKTEP I,
opinrecTepiMeHOIpIIeCeOTHIPITOKYIIBLIAD
JIBIHOKBITY IBIHKOJIAHIBIOPTAHBIKYPACTBIPY

NOTPeOHOCTSIMU; METOJIBl  KPUTEPUATBHOTO
OLIEHUBAHUA: (OPMATHBHOE, CYMMAaTHBHOE
OLICHUBAHUE; PE3yJNbTaThl HCCIEAOBAaHUN B
00J1aCTH TICUXOJIOTO- TIeJarorH4ecKoro obpa-
30BaHUS;

PO4 Hcnonp3yer cpencTBa ydera oOmIUX,
cnenupuieckux (MpH pa3HBIX THMAxX Hapy-
LICHWI) 3aKOHOMEPHOCTEH M MHIMBHIYalb-
HBIX OCOOCHHOCTEH MCUXMYECKOI'0 U IMCHXO-
(hM3UOIIOTUYECKOTO Pa3BUTHS, 3HAET OCOOCH-
HOCTH PETyJISIIUH MOBEACHHUS U ACATEIbHO-
CTH 4YeJIOBEKa Ha Pa3IMYHbIX BO3PACTHBIX
JTamnax;

PO5 Bmameer MeTomaMy QUArHOCTUKHU JIHY-
HOCTH; CaMOCTOSITEIbHO HCIIOJIB3YET Pe3yIib-
TaThl AMACHOCTUKU HHIUBHIYaJbHBIX OCO-
OCHHOCTEH 00YyYaroIIUXCsl; BO B3aMMOCHCT-
BUU C KOJJIETAaMH BBISBIISIET MOTPEOHOCTH U
3aTpyAHEHHs. B OOYYEHHUH; HCIOJIb3YEeT Me-
TOJIBI COBMECTHOM ¢ KoyIleraMu pedieKcuu B
KOHTEKCTE UCCIICIOBAaHUS TIPAKTHKH;

POl 3naer npuHUMIBI AEMOKPAaTUYHOCTH,
CHPaBEAJIMBOCTH, YECTHOCTH, YBAKECHHS K
JUYHOCTH OOYYaloIerocs, ero npaB M CBO-
6ox;

PO3 IlpumeHsieT HaBBIKH COTPYTHUYECTBA

cal-

teacher education;

LO4 Uses accounting tools for general,
specific (for different types of violations).
regularities and individual features of
mental and psychophysiological

of development, knows the peculiarities of
regulation of human behavior and activity
at various levels of development.

in the age stages;

LO5 Possesses methods of personality
diagnosis; uses the results independently
diagnosis of individual trainees; in colla-
boration with colleagues

Identifies learning needs and constraints;
uses collaborative methods with the Min-
istry of Education, Science and Technolo-
gy; and

colleagues of reflexion in the context of
practice research;

LO1 Knows the principles of democracy,
fairness, honesty, and respect for human
rights. the learner's personality, his rights
and freedoms;

LO3 Applies collaborative skills
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JILIMEHTeP /Il

IlonHiH KpIcKama
cunarramacel / KpaTkoe
ONMUCAHUE TUCIUIITHHBI /
Discipline Summary

Ilemaroruka kacidine Kipicrre.
[leparorukaHbIH TEPETUKANBIK-
omicHamanbIK Herizi. TyTac nmeaarorukaibiK
yaepicTig Teopust MeH Taxipeodeci. TITY
JKyHemneyrr KoMImoHeHTTepi. Tyrac
MearOTUKANBIK YIepiciHe Tapoueney.
Binim Gepy TyTac meaarorukaibiK
yaepiciHig Kypamaac 6eriri petigae. bimim
Oepynmeri MeHEIKMEHT

ITpuopurerHas ponb 00pa3oBaHus B
COBpEMEHHBIX ycIIoBusaX. Obmas
XapaKTepUCTUKA MTeAarornIecKoil
npodeccuu U AesTeNbHOCTH. JIMIHOCTh
nearora 1 ero npogeccuoHaibHas
KOMIIETEHTHOCTb. DaKTOpPhI HENPEPHIBHOTO
pocta nenarora. [legaroruka B cucteme HayK
0 4eJIoBeKe. MeTo0N0rn4ecKrue OCHOBBI U
METOBI NIeAarOrNYECKOT0 NCCIEA0BAHNUS.
JImuHOCTH Kak 00BEKT, CYOBEKT BOCTIUTAHHS
1 (aKTopHhI ee pa3BUTUS 1 HOPMHUPOBAHUSL.
CyILIHOCTh U CTPYKTypa LEJIOCTHOTO
negarorudeckoro mnporecca (LIIIT).
Hay4noe MUpOBO33peHHE KaK OCHOBA
MHTEJUICKTYAIBHOI'O PAa3BUTHSI LIKOJIBHUKA.
CpenctBa u Gpopmsl Bociutanus. CyIIHOCTb
U co/iep)KaHre BOCIUTAHUS B IIEIOCTHOM
Ne1arorn4eckoMm npoiecce. Metoast
BocriuTaHusl. OCHOBBI CEMEHHOTO
BocruTanus. CymHocTs 00yueHus. Hayansie
OCHOBBI COJIEpXKaHUsI 00pa30BaHUs B
COBpPEMEHHOH 1KoJie. JInarHocTuka u
KOHTPOJIb B 00Y4EeHUH. YPOK KaK OCHOBHAsI
¢dopma o0yuenus. Cpesctsa, HOpMbl
00y4eHHs KaK JABUIaTEIbHBIA MEXaHU3M
LIIIT. Metonsl oOydenus. TexHomOTHH
00ydeHus B mpodecCuoOHATLHON
JESITeIbHOCTH. AKTUBHU3ALINS
TI03HABATENLHOM JIESTEIBHOCTH YUaIIUXCS B
LITIIT.

The main role of education in today's
environment. General characteristics of
the pedagogical profession and activity.
Personality of a teacher and his
professional competence. Factors of
teacher's continuous growth. Pedagogy in
the system of human sciences.
Methodological bases and methods of
pedagogical research. Personality as an
object, subject of education and factors of
its development and formation. The
essence and structure of the integral
pedagogical process. Scientific worldview
as the basis for intellectual development
of a schoolchild. Means and forms of
education. The essence and content of
education in the holistic pedagogical
process. Methods of education. Basics of
family upbringing. The essence of
education. Scientific bases of the content
of education in a modern school.
Diagnostics and control in learning.
Lesson as the main form of education.
Means, forms of learning as a motor
mechanism. Methods of teaching.
Technologies of training in professional
activity. Activation of cognitive activity of
students.

KypacTtbipymsi /
Paspadoruuk / Developer

Kanues/lacran/lyiicenynsl

HBanosa Enena HukosaesHa

Kaliev Dastan Duisenuly
Ivanova Elena Nikolaevna

4 cemectp / 4 cemecTp / 4 semester

44




IIon ataysl / HaumeHoBaHue
aucuummabl / Name of the
discipline

OKBLIBIM JKOHE ThIHJIAY

YTEHUE N AYIUPOBAHUE

READING AND LISTENING

AKaIeMHKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYPi /
KoauuecTBo
aKajeMHYeCKUX KPeTuTOoB,
¢opma xouTpossi / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusITBIK KpeauT, eMTuxaH (AE)

5 akageMHU4ecKuX KpeauToB, sk3amer (KJ)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexkBusurrep /
IpepekBU3UTHI /
Prerequisite

et Timi Al, Heri3ri TUIAIH GOHETHKACHI,
HET13Ti TUIIIH TPaMMAaTHKAChl

Wnoctpannsiii s3pik Al, bazoBas poneruka,
bazoBas rpammaruka

Foreign language A1, Basic phonetics,
Basic grammar

HocTpexkBusnrrep /
IMocTpekBU3UTHI /
Postrequisite

Herisri meren Timi B1, B2,
MaMaHaAaHAbIpbUTFaH meT Tl Cl,
TEOPUSIIBIK (DOHETHKA KOHE IPAMMATHKA,
JIEKCUKOJIOT St

bazoBsiit uHOCTpaHHbIN 361K B1, B2,
Crnenuanu3upoBaHHbBIN HHOCTPAHHBIN S3BIK
C1, Teoperndeckas (GoOHETHKA U
rpammatuka, Jlekcuonorus 1151

Basic foreign language B1, B2,
Specialized foreign language C1,
Theoretical phonetics and grammar,
Lexicology

Oky MakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast neib
u 3axa4u / Learning Goal
and Objectives

Makcatbi: OKYIIbLIAPAbIH OKY
KY3IpeTTUIITiH apTTBIPY JKOHE OKbIpMaH
OeceHIUTITiH apTTHIPy APKBLIBI
OKYUIBLIAPIBIH OKY MOJICHUETIH
aKMaparThlK CayaTThUIBIK HETi3l peTiHJe
KaJIBIIITACTBIPY. Kypctoig HET3Ti
MIHJCTTEpI: - OKBIPMAaHIAPIBIH
KBI3BIFYIIBUTBIFBIH ~ apTTHIPY:  FBUIBIMH
JYHHETAaHBIMBIH  KQJIBINTACTBIPY  YIIiH
¢dunocousIbIK, QJIEYyMETTIK-
TYMaHHUTApJIbIK, MaTeMaTUKaJbIK  JKOHE

JKapaTbUIBICTaHy HeTi3[epiH KojgaHa Oimy;
- 3aMaHayM aKnapaTThIK >Kardaiiapra
Oeitimzenyre KaKeT OKYABIH 9JCyMETTIK-
MOJICHM KEHICTITIH IaMBbITy; - ©3 OCTiHIIe
OistiM any >koHe ©31HIIK FBUIBIMU KYMBICTHI
YUBIMIACTBIPY ~ MakcaThblHIa  opTypui

Heas: ¢opmupoBaHHE KyJIbTYPhl UTCHHUS
CTYACHTOB KaK OCHOBBI WH(OPMAaLMOHHON
FPaMOTHOCTH 3a CYET IOBBIIIEHUS UX YUTa-
TEIbCKOW KOMIIETEHIIMM M POCTa YHUTATENb-
ckoil aktuBHOCTH. OCHOBHBIE 33/1a4l Kypca:
— TMOBBIIEHUE YATATEIBCKOW KOMITETEHIIVH:
CIOCOOHOCTH HCIIOJIb30BaTh OCHOBBI (BHIIO-
co(cKUX, COLMOTYMAaHUTAPHBIX, MaTeMaTH-
YECKUX M €CTECTBEHHOHAYYHBIX 3HAHWM AJIA
(hopMHpOBaHUS HAYYHOTO MUPOBO33PEHMS;

— OCBOEHHE COIMOKYJIBTYPHOTO MPOCTpaH-
CTBa YTEHHS HEOOXOAMMOTro AJISl afanTaluu
B COBPEMEHHBIX MH()OPMAIOHHBIX YCIOBH-
AX;
— oBnaaeHue 3(QEeKTUBHBIME MpHEMaMH
YTEHHs, NIOHMMAaHUS M HMHTEPIPETALNU HH-
(hopMaIuu pa3TUYHOTO THIA U KOJA C LIENBI0

Purpose: the formation of a reading cul-
ture of students as the basis of information
literacy by increasing their reading com-
petence and increasing reader activity.
The main objectives of the course: - in-
creasing readership: the ability to use the
foundations of philosophical, socio-
humanitarian, mathematical and natural
knowledge to form a scientific worldview;
- development of the socio-cultural space
of reading necessary for adaptation in
modern information conditions; - mastery
of effective methods of reading, under-
standing and interpreting information of
various types and codes with the aim of
self-education and the organization of
their own scientific work
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TUTITET] )KOHE KOATAFbl aKIapaTThl OKY/IbIH,
TYCIHYAIH JKOHE TYCIHOIPYAIH  THIMII
smicTepiH urepy.

OCYIIECTBJICHHUS CaMOOOpa30oBaHMsI W Opra-
HU3aIlUU COOCTBEHHOTO HAYYHOTO TPyIa

OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTat 00yuenus /
Learning outcome

ITorni  wrepy  HOTWXKECIHAE  CTYACHT
MiHgerTi: «benceHal OKyABIH» THIMIL
smicrepi, ©31H-031 TopOHMeNey KoHe O31HTIK
FBUIBIMH KYMBICTBI YHBIMAACTBIPY
MakcaThIHa oOpPTYpJi  THUNTErl  JKOHE
KOATaFbl  aKMmapaTrThl  TYCIHY  JKOHE
TYCIHAIPY; - aKnapaTThl i3aey
TEXHOJIOTHSICHI ~ JKOHE OHBIH  CamlajibIK
CHUIIaTTaMAacChl; aKnapaTThl YCBIHY
(MoTiHIEpHIe, KecTenepae, rpaduxrepae)
JKOHE OKY, TYCIHAIDPY, MOJICHH
CEMaHTHKACHIH TYCIHY Tocinepi; ® jkacait
Oimy - OKyra JereH Ke3KapacThIH
TaHBIMIBIK (paumoHanp), OeiliHenik
(3cTreTukanpik), Oaranmay (IMOIMIOHAJIBI)
JKOHE IIbIFapMAIlbUIBIK KOMIIOHEHTTEPiH
BIHTAJIAH/IBIPY )KOHE JIAMBITY;

KOKETTI aKmapaT Ke3JepiH I3lley JKoHE
TaHay; oJlapMeH XyMbIC (OKY, TYCiHAIpY,
ayJapma); ap TYPJIi MOTIHIEPMEH KYMBIC; ®
MEHIIIKTI - MOTIHMEH, KITalleH >XYMBbIC
iCTeyiH 3aMaHayd TEXHOJOTHsUIaphI;
MOJICHUETTIH oprypii cajayiapblHIa
TaKbIPHINITH YTHIMIBI 1376y KOHE TaHJIay
JAFIBLUIAPEI; JKYHWeN JKOHE NOWHEeKTi OKY;
OoubnuorpadusUIbIK  Kypajizapasl KoJigaHa
OTBIPBII KaXETTI oneduerTi Taldy;
aHBIKTAMAJIBIK JKOHE OMOJIMOTPa(HSIIBIK
anmaparrapibl, SHUUKJIONEeIUsIIAP,
CO3IIKTEp, AHBIKTAMAJBIK MaTepHajiap.bl
naijanany; CTHJTb MeEH KaHpFa

B pesynbrare ocBOCHUS AMCLUILTUHBEI 00Y-
YaIOIIHUKCS TOJDKEH:

* 3HaTh — 3(PeKTUBHBIC MPUEMBI «aKTHB-
HOTO YTEHUS», TOHUMAaHHS U UHTEPIPETALIH
nHGOPMALIMHM PA3TUYHOIO TUIIA U KOAA C Iie-
JBI0 OCYIIECTBJICHHS C€aMOOOpa30BaHHA H
OpraHu3alu COOCTBEHHOTO HAyYHOTO TPY-
J1a; — TEXHOJIOTHH IMOWCKa WHPOpPMAalUN H
€€ KaueCTBEHHBIX XapaKTEPHUCTHUK; PETPE3eH-
Tanuu uHpopManuu (B TEKCTax, Tabiumax,
rpaduKax) M CIOCOOOB MPOYTEHUS, WHTEP-
[peTalyy, MOHUMAaHUs HMX KyJIbTYpHOH ce-
MaHTHUKU;

* yMeTb — CTUMYJIMPOBATh M Pa3BUBATh MO-
3HABATEIbHBIN (pallMOHATBHBIN), OOpa3HBIH
(3cTeTHUeCKHiA), OICHOYHBIM (IMOIIMOHATH-
HBIM) U KpeaTUBHBIH KOMIIOHEHTHI OTHOIIIe-
HUS K [IPOYUTAHHOMY; — OCYIIECTBIATH I0-
UCK ¥ 0TOOp HEOOXOIMMBIX HCTOUYHHKOB MH-
¢dopmanuu; paboTy ¢ HUMHU (YTEHHE, UHTEP-
mpeTanus, TPaHCISAHs); padoTaTh ¢ TEKCTa-
MU pa3HbIX THIIOB;

* BJIa/IeTh — COBPEMEHHBIMH TE€XHOJIOTHSIMU
paboThl ¢ TEKCTOM, KHUTOW; — HaBBIKAMU
PalMOHAJIBLHOTO MOKMCKA U BBIOOPA TEMATHKH
B pa3HbIX 00JacTAX KyJNbTyphl; CUCTEMaTHY-
HOTO H TIOCIIEIOBATEIBHOTO YTCHHUS; OTHICKA-
HUSL HYXXHOH JIMTEpaTyphl ¢ MOMONIBI0 Onb-
JTUOorpaUUecKuX IMOCOOMH; TOJb30BaHHSA
CIpaBOYHO-OMONMMOrpaduyeckuM  ammapa-
TOM, OSHIMKIIONEJWSIMH, CIOBApsSMH, CIIpa-

As a result of mastering the discipline, the
student must: ¢ know - effective tech-
niques for “active reading”, understanding
and interpreting information of various
types and codes with the aim of self-
education and the organization of their
own scientific work; - information re-
trieval technology and its qualitative cha-
racteristics; representation of information
(in texts, tables, graphs) and ways of read-
ing, interpreting, understanding their cul-
tural semantics; * be able to - stimulate
and develop cognitive (rational), figura-
tive (aesthetic), evaluative (emotional)
and creative components of attitude to
read;

search and select the necessary sources of
information; work with them (reading,
interpretation, translation); work with
texts of different types; * own - modern
technologies for working with text, books;
- skills of rational search and selection of
topics in different areas of culture; syste-
matic and consistent reading; finding the
right literature using bibliographic aids;
use of reference and bibliographic appara-
tus, encyclopedias, dictionaries, reference
books; identification of the structure of
the text depending on the style and genre
to which it belongs
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0aiiJIaHBICTBI MOTIH KYPBUIBIMBIH aHBIKTAY

BOYHHUKaMU, I/II[GHTI/Iq)I/IKaHI/II/I

KOTOPOMY OH ITPUHAIJICIKUT

CTPYKTYpPHI
TEKCTa B 3aBHCUMOCTH OT CTWJISA U KaHpPa, K

ITonniH KpICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onucaHue JUCUHUIIUHBI /
Discipline Summary

Kypc - kepkeM o1e0UeTTi OKYy Ke3CHEPiH
YKOHE OJIap/ibl TYCIHY i KAPaCTHIPAThIH LT
TUTAEPiH OKBITATHIH TOHACP ITUKITIHIH
Oybrabl. Kypc MaTiHAI TyCiHyTE XKoHE
TYCiHyTe OarbITTalFaH, OMTKeHi Tl eMec,
MOTIH aJlaMHBIH PyXaHHU 9JIEMiH KOpCETeIi.

Kypc mpencrasmnsietr co6oii 3BeHO LKA
MIPEIMETOB 110 U3YYEHHUIO HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, B KOTOPOM PacCMAaTPHUBAIOTCS ITAIIBI
YTEHUsI Xy 0KECTBCHHOM JIUTEPaTypbl U UX
ocMebiciienue. Kypc HanmpasieH Ha HOHUMa-
HUE U OCMBICIICHHE TEKCTA, IOCKOJIbKY HE
SI3BIK, & TEKCT 0TOOpa)kaeT TyXOBHBIA MHUP
4eJI0BEKa.

The course is a link in the cycle of sub-
jects for the study of foreign languages,
which examines the stages of reading fic-
tion and their understanding. The course

is aimed at understanding and compre-
hending the text, since not the language,
but the text reflects the spiritual world of a
person.

Kypactbipyuisr /
Paspadoruux / Developer

Kun:xn6aesa Aiiryas CepuknaeBHa ara
OKBITYIIIBI

3yoenko SIlna BajepbeBHa Tin 6imimi
MarucTpi, ara OKbITYIIBI

Kun:xubaeBa Aiiryias CepuknaeBHa
CTapIlIUi MpenojaBarTeilb

3y0enko SIlna BanepbeBHA MarucTp JuH-
TBUCTUKH, CTAPUINHI MPENOAaBaTelb

Kinzhibaeva Aigul Serikpaevna Senior
Lecturer

Zubenko Yana Valerievna Master of
linguistics, Senior Lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucuummabl / Name of the
discipline

MOHIK TUIAIK KIPIKTIPLITEH
OKBITY (CLIL)

MMPEIMETHO - SI3bIKOBOE
WHTETPUPOBAHHOE OBYYEHHE
(CLIL)

CONTENT LANGUAGE
INTERGATED LEARNING (CLIL)

AKaJeMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBO
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOB,
(dopma kouTpoas / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTrxad (AE)

5 aKkaJleMUYeCKHUX KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)

HpepexBuszurrep /
IIpepekBU3UTHI /
Prerequisite

Ier Timi A1, Heri3ri TUTIIH (OHETHKACHI,
HET13r1 TUIIIH IpaMMaTHKaChl

Wnoctpannsiii a3eik Al, ba3oBas poneTHKa,
bazoBas rpammaruka

Foreign language A1, Basic phonetics,
Basic grammar

HocTpexkBusnrrep /
IMocTpekBU3UTHI /
Postrequisite

Heri3ri meren tim Bl, B2,
MamaHaaHAbIpbUTFaH meT Tidi Cl,
TEOpHUsIIBIK (DOHETHKA KOHE IPaMMaTHKa,
JIEKCUKOJIOTHS

ba3zoBeiil unocTpannsiii 361k B1, B2,
Crneunanu3upoBaHHbII HHOCTPaHHBIN S3BIK
C1, Teoperunueckas GoHETHKA H
rpaMMaTHka, Jlekcuonorus 1151

Basic foreign language B1, B2,
Specialized foreign language C1,
Theoretical phonetics and grammar,
Lexicology
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Oky MmakcaTbl MeH
MiHaeTTepi / YueOHas mejab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

IMonnin makcarpi: Kocibu Oimim Oepyni
HeMece KociOW MaWbIHIBIKTHI KaMTaMachl3
eTeTiH TTOHAPATBIK OaitmaHpICTAPIBI
naifjaaHa OTBIPBIN, IIET TUIH OKBITY
meHOepinge CLIL onmicTeMeciMeH TaHbICY.

Hean: o3Hakomienne ¢ merogukoii CLIL B
paMKax H3y4eHUs] HMHOCTPAHHOTO S3BIKa C
UCTIONIb30BAaHUEM MEKIPEIMETHBIX CBS3EH,
YTO MO3BOJISICT 00ECTICUNTh NPO(UITEHOES HITH
npodeccuoHanbHoe 00y4YeHHe.

Objectives: to familiarize with the CLIL
methodology in the framework of foreign
language learning using interdisciplinary
connections, which allows to provide spe-
cialized or vocational training.

OKBITYABIH HOTH:KECH /
Pe3yabTat 00yuenus /
Learning outcome

Binimaijik :koHe TyciHy: oKy
caJachIHIAFbI O171iM MEH TYCiHY/li, OHBIH
IIHIE OCHI Calafarsl €H aJABIHFbI
KaTapiiel OLMiMre KaTBICTHI aCTIEKTUIEPTi
KepceTy;

Bismimaep men TyciHikTepai KoJaany:
OCBI O1JTIM MEH TYCIHIKTI KociOu Typ/ie
KOJIIaHy; apryMEHTTepl TYKbIPbIMAAY
JKOHE OKY caJlaChIHJaFbl Maceeep i
LIEILy;

IaiibiIMaayabl KaJAbIITACTHIPY:
QJIEyMETTIK, TUKAJIBIK JKOHE FHUIBIMU
KO3KapacTap/bl €CKEpe OTHIPHIIL,
nabIMIay bl KAJIBIITACTRIPY YIIIiH aKHapar
JKUHAY KOHE TYCIHIIpY;

KapbiM-KaTbiHAC KaFabLIAPHI:
aKmnapaTIeH, uiesiiapMeH,
npobieManapMeH JKoHe HIeHliMIepMeH
MaMaHJIapFa j)KoHe MaMaH eMec aiaMiapra.
OKy narapuiapbl HeMece 0Ky KaoiieTi:
OKYbI )KOFaphl ACHr el Ieri aBTOHOMUSIMEH
JKAJIFaCTBIPY YILUiH KaKeT JaFAblUiapra ue

3HaHMe W TMOHMMAaHUE: JEMOHCTPHPOBATH
3HAHUSA W TIOHMMaHHWE B OOJIACTH HM3YUCHHA,
BKJIFOUasi acCIEKThI, CBS3aHHBIC C HauOoiee
MepeIOBBIMU 3HAHUSAMHU B 3TOH 00JIacTH;
Ilpumenenne 3HAHUM U MOHMMAaHHUE: TIPU-
MEHSTHh JTH 3HAHUS U MOHUMAaHHE Ha MpPO-
(heccMOHANBHOM  ypOBHE; (OPMYJIUPOBAThH
apryMeHTHl M pemaTh MpoOJeMbl B paMKax
00J1aCTH U3yUeHUs;

®opMupoBaHue CY:KIEHHIl: OCYIIECTBIATh
cOOp W HHTEpHpeTalHi0O WHDOpMAIUu It
(hopMupoBaHUS CYXICHUH C y4eTOM COIH-
QNBbHBIX, 3TUYCCKUX U HAYYHBIX COOOpake-
HUM;

KoMMyHHKAaTHBHBIE CIOCOOHOCTH: COO00-
mathk UHPOPMAIIUIO, UJIEH, TIPOOIIEMBbI U pe-
MIEHUS CIEIUATICTAM W HECIICIIHaIUCTaM.
HaBbIikn 00ydyeHHSI HWJIM CIHOCOOHOCTH K
yuede: UMETh YMCHHS B 00J1aCTH OOYYCHHMS,
HEOOXOUMBIE Ui MPOJOHKCHUS O0Yy4YCeHUS
C BBICOKOW CTENIEHhI0 aBTOHOMHOCTH.

Knowledge and understanding: demon-
strate knowledge and understanding in the
field of study, including aspects related to
the most advanced knowledge in this
field;

Application of knowledge and under-
standing: apply this knowledge and un-
derstanding at a professional level; formu-
late arguments and solve problems within
the field of study;

Forming judgments: collect and interpret
information to form judgments based on
social, ethical, and scientific considera-
tions;

Communication skills: communicate
information, ideas, problems and solutions
to professionals and non-professionals.
Learning skills or learning abilities:
have the learning skills necessary to con-
tinue learning with a high degree of au-
tonomy.

boy.
IMonniH KpICKAIIa CLIL TYKBIPBIMIAMACHI. CLIL-tig | Conep:xanue: ITouste CLIL. Tlens u 3ama- | the Concept of CLIL. The purpose and
cunarramacol / KpaTkoe MaKCaThl MEH MiHAETTEpI. CLIL | wu CLIL. Cymnocte wmeromuku CLIL. | objectives of CLIL. The essence of the

OIMCaHue JUMCIUIIIMHBI /
Discipline Summary

onicreMecinig MoHi. CLIL opicTreMeciHiH
npunnunTepi.  CLIL-cabakThlH  HETisri
KOMIIOHEHTTEPI. CLIL cabarbIH
x)ocmapnay. Mingerrep Typiepi. baranay,
Oaramay Ttypiaepi. CLIL omicreMeciHiy

[Mpunmuner  metoguku CLIL. OcHoBHBIC
komnoHeHTsl CLIL- ypoka. [InanmpoBanue
CLIL ypoka. Bunwl 3amanuii. OueHnuBanue,

BH/IbI OLICHMBaHUA. BO3MOXHOCTH METONUKH
CLIL.

CLIL technique. The principles of CLIL
methodology. The main components of
CLIL-lesson. Planning a CLIL lesson.
Types of tasks. Evaluation, types of eval-
uation. Capabilities of the CLIL tech-
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MYMKiHIiKTepi. biniM xoHe TyciHik: Oimim
CaJachIHIAFbl OUTIMII JKOHE TYCIHYIIUTIKTI,
OHBIH INIHJE OCHl Calafarkl €H O03bIK
OiiMre KaThICTHI aCTIEKTUICPIi KOPCETY;

nique.

Kypactoipymisr /
Paspa6oruux / Developer

Kun:xn6aesa Aiiryas CepuknaeBHa ara
OKBITYIIIBI

3yoenko SIlna BajepbeBHa Tin 6imimi
MarucTpi, ara OKbITYIIBI

Kun:xnbdaeBa Aiiryab CepnknaeBHa
CTaplIui mpenojaBaresb

3y6enko SIna BajsepseBHa MarucTp JIuH-
TBUCTHKH, CTApUINH NIpenoaaBaTeab

Kinzhibaeva Aigul Serikpaevna Senior
Lecturer

Zubenko Yana Valerievna Master of
linguistics, Senior Lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucuummabl / Name of the
discipline

KO9CIBI BATBITAJIFAH IIETEJ TIJII

MPOP®PECCUOHAJBHO- OPUEHTHU-
POBAHHBIA THOCTPAHHBIN SI3BIK

PROFESSIONALLY-ORIENTED
FOREIGN LANGUAGE

AKaJleMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYPi /
KonuuectBo
aKajgeMHMYeCKUX KpPeIuTOB,
¢opma xouTpossi / Number
of academic loans, form of
control

4 akaneMusUIBIK Kpeaut, emtuxaH (AE)

4 akaeMUYecKUX KpeanuToB, 3k3ameH (KOJ)

4 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusutTep /
IIpepexBu3uTHI /
Prerequisite

[leren Tii aFBUIIIBIH TLUTI XKOFApPHI OKY
OpBIHIApBIHIA

WNHoctpaHHBIN S3bIK (aHTIMACKUNA SI3BIK) B
BbICIIIEM y4eOHOM 3aBEIEHUN

Foreign language (English language)in
High Educational School

HocTpexkBusnrrep /
IocTpexkBU3NTHI /
Postrequisite

MaMaH IbIK OOHBIHIIIA TOHAEP, JaNbIHIBIK
OarbITHI OO¥iBIHINIA OiTiM Oepy
OarapiaMachIHBIH ITOHEpi, MaMaHIbIK
OolibIHIIIA 9/ICOUET OKY

JUCLIUIUIMHBI O CIIEIUATbHOCTH,
JUCIWTLTAHBI 00pa30BaTENbHOM MPOTPaMMBI
10 HAIIPaBJICHUIO IMOArOTOBKY , YTEHUE
JINTEPATYPHI 110 CIIEUATBHOCTH

disciplines on speciality, educational
program disciplines according to the spe-
ciality, readingspecial literature

Oky MakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast neib
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

MakcaTbl: AFBUIIIBIH  TUTIH ~ MEHrEpy
JICHT€HIH apTThIPy, JEKCHUKAIBIK KOPIbI
KEHEHTY XKoHe TUIII YHpeHyTe yoXKIeMeciH
apTTBIpy  JKOHE  KociOm  OaFbITTarbl
CypakTapFra aybI3lla >KoHe jka30alua >kayarl
Oepy IarapUIapblH KaJbIITACTHIPY; Kacion
TaKbIPHIITAPFa celecyi KoJjay;
CoiiIIey Il eCTy apKbUIbl KaObUIAAY NeHreliH
apTThIPY; Kaciou JICKCHKa MeH

].Ie.]'lb: IMOBBICUTHL YPOBCHL BJIaJCHHSA aHI-
JIMHACKOTO $3bIKA, PACIIMPHUTH JIEKCHYECKHUIT
3arac " IMOBBICUTb MOTHUBAIUIO K M3Yy4YCHHIO
SA3bIKA U BBIpa6OTaTB YME€HHA YCTHO U IHCh-
MEHHO OTBeYaTh HA BOIMPOCH MPodheccHo-
HAJIBHOW HAMPaBJICHHOCTH; MOJCPKUBATD
pasroBop Ha mpodeccHoHaIbHbIE TEMBI; IO~
BBICUTh YPOBEHb BOCTPHSTHS PEYH HA CIyX;
pacuIMpuTh CIOBapHBIA 3amac mnpodeccHo-

Aim: to increase level of proficiency of
English, to expand a lexical stock and to
increase motivation to studying of lan-
guage and to develop abilities orally and
in writing to answer questions of profes-
sional orientation; to keep up the conver-
sation on professional subjects; to in-
crease the level of perception of the
speech aurally; to expand a lexicon of
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TCPMUHOJIOTUAHBIH CG3)1iK KOPbIH KeHeﬁTy.

HaJbHOM JICKCUKHU U TCPMUHOJIOTUU.

professional lexicon and terminology.

ITouuin
CHIIATTAMACHI
/KpaTkoe onucanue
aucuumuabl/ discipline
summary

KbICKaIa

Tingi wmenrepy neHreiiepi - Bl-B2.
MamaHIBIKTHIH TIOH/IK callachlHa IIEeTEeNIiK
KociOu OarpITTanran Tinge kKipicme. ILler
TUTIIK TipKecTepiHaeri HET13Ti
KaTETOPUSUTBIK ~ KOHIENTYaIIsl  ammapart.
Kocibu koHE FBUIBIMH TEPMUHOJIOTHAL.
ApHaifbl kociOu OarmapiaHfaH MaTepHual
JKOHE OHBI OEpinreH KociOw »karmaimapia
KoJJaHy. MamaHJaplK  OOWBIHIIA  IIIET
TUTIHACT] MOH/IK aiMaKThIH Ma3MYHBIH CH-
narray.

YpoBHHU oBnameHus s3eikoM — B1-B2. Bse-
JCHHE B MPEIMETHYIO 00JIacTh CIeHaIbHO-
CTM Ha HWHOCTPAaHHOM MpPOQECcCHOHAIBLHO-
OPUEHTUPOBAHHOM Ss3bIKe. ba3oBbIN KaTero-
pUANIbHBIM TOHATUWUHBIN anmnapar B €ro MHO-
sI3bIYHBIE BeIpakeHHs. [IpodeccrnonanbHas u
HayuyHass  TepMuHosuorus. CrnenuanbHbIA
poeccCHoHaTbHO-OPHEHTHPOBAHHBIA MaTe-
pUal M €ero HCIONb30BaHHE B 3aJJaHHBIX
Mo eCCHOHANBHBIX CUTYalUsIX. XapaKTepH-
CTHKA COJIEpKaHUsI TPEAMETHON OOJIACTH TI0
CIICIIMAJIbHOCTH Ha NHOCTPAHHOM S3BIKC.

Levels of language acquisition-B1-B2.
Introduction to the subject area of the spe-
cialty in a foreign professionally-oriented
language. Basic categorical conceptual
apparatus in its foreign language expres-
sions. Professional and scientific termi-
nology. Special professionally-oriented
material and its use in specified profes-
sional situations. Characteristics of the
content of the subject area in the specialty
in a foreign language.

OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

OH 1 - CTUJIHCTHUKQIBIK  TYJFaHBI
3epeneyre Hasap ayAapa OTBIPHII, TiIIIH
JaMy  3aHABUIBIKTapbIH  Oimemi  JkoHe
TYCiHei;

OH 2 - 3eprreneTiH TUIAIH €IIIH TULIIK
JKOHE MOJICHH epEeKIIeNiKTepiH Oijeni jkoHe
TYCiHei;

OH 3 - KOMMYHHKaTHUBTI aKT KYpYJbIH
CTpaTerusiChl MEH TaKTHKAChIHA e, COuey

TaKbpIPBIITAPEl ~ MEH  IpaMMaTHKAaJbIK
JIYPBICTHIK ~ IIEHOEPIHAET1  JICKCHUKAJIBIK
JKETKITIKTLTIKKE cyiieHe OTBIPBII,

MHTOHAIIMSHBI IYPHIC KAJIBIITACTHIPaIbI;
OH 4 - FbUIBIMH KOHE QJIEYMETTIK
CUIATTarbl  MOTIHAEPAErl  OKUFaIapibIH
cebenTepi MeH caiJapblH JUHTBUCTUKAIBIK
CHUIIATTAy JKOHE Taliay dJicTepiH Oinei;

OH 5 - oGemrimi Oip ceprudurarray
JeHIeHiHer1 JIeKCUKaJIbIK-TPaMMaTHKaJIbIK
KOHE parMaTHKaJIbIK MaTepualiIbl
KOJIJaHA OTBIPBIN, JKaNIbl KaOBUIJIAHFaH

POl 3naer m moHMMaeT 3aKOHOMEPHOCTHU
pa3BUTHUS S3bIKA, YAENsAs BHUMaHUE H3yde-
HUIO CTHIINCTHYECKOTO CBOEOOpa3us

PO2 3Haer u moHMMaeT A3BIKOBBIE U KYIb-
TypHBIE OCOOCHHOCTH CTpaHbl H3y4aeMOT0
SI3BIKA

PO3 Bmanmeer crparerveil W TaKTHKOHW TIO-
CTPOCHHUS KOMMYHHKATHBHOTO aKTa, IIpa-
BUJIBHO WHTOHAIMOHHO O(MOpPMIISET pedb,
OMHPasCh HA JIGKCHYECKYIO IOCTATOYHOCThH B
paMKax pedYeBOM TEMATHKH M TpaMMaTude-
CKYIO KOPPEKTHOCTh

PO4 Bnapeer npueMaMu JTUHTBUCTUYECKOTO
OTMCAaHUS M aHallh3a TMPUINH KCCIEICTBUN
COOBITHH B TEKCTaX HAYYHOTO M COITHAIHHO-
ro XapaxkTepa

PO5 CocraBnser OBITOBBIC, COI[HAIBHO-
KYJIbTypHBIE, O(HUIIHAIEHO-IETIOBBIE TEKCTHI
B COOTBETCTBHH C OOIICTIPUHATHIMU HOpMa-
MU, (YHKIMOHANBHOW HAIPABICHHOCTEIO,
WCMOJIb3Ys aJIEKBATHBIM MOCTaBJIEHHOW LEJIN

LO 1-Knows and understands the laws of
language development, paying attention to
the study of stylistic originality;

LO 2-Knows and understands the
language and cultural characteristics of
the country of the studied language;

LO 3-Owns the strategy and tactics of
building a communicative act, correct
intonation to formalize speech, relying on
lexicaldostatochnost within the speech
theme and grammatical correctness;

LO 4-Owns techniques of linguistic
description and analysis of causes and

consequences of events in texts of
scientific and social character;
LO 5-Composes household, socio-

cultural, official and business texts in

accordance with generally accepted
norms, functional orientation, using
adequate lexical-grammatical and
pragmatic material of a certain
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CTaHJapTTapra, (QyHKIHMOHAIIBI OarbITKa
ColikeC KYHIENIKTi, SJIeyMETTIK, MOACHH,
peCMU-iCKepH MOTIHACPII KYpacThIPaIbl;
OH 6 - MoTiHIiK akmapaTThl TYCIHAIpeni,
ceprudukarray =~ TajamTapbl  asChIHJIA
QJIEyMETTIK-MOJICHH, KOFaMJIbIK-CasCH,
PECMU-ICKEpPH KOHE KOCINTIK OailylaHbICTap
MOTIHACPIHIH CTUJTUCTUKATIBIK JKOHE
JKAHPIIBIK epPEeKIICTIKTEPiH TYCIHIIpei;

OH 7 - xapbIM-KaTBIHACTBIH SPTYpIi
cayanapblHa apTypii XKaraainapaa
KapbIM-KAaThIHACKA  KATBICAJbl, OJAPJbIH
MaKcaTTaphl MEH KOKETTUTIKTepiH
(TYpMBICTBIK, OimiM  Oepy, oJCyMETTIK,
MOJICHH) 1CKE achIPajibl, OJIAPJABI STHKAIIBIK
TYPFBIIAH AYPbIC, MAFBIHAIIBI TYPJAC TOJNBIK,
JICKCUKA-TPAaMMATHUKAJIBIK JKOHE JKarjaiira
COMKeC Kenei;

OH 8 - XKeke KOKETTUTIKTEp i
KaHaraTTaHABIPAaabl  (TYPMBICTBIK, OiliM
Oepy, QNeYMETTIK, MOJICHM, KOCINTIK), ©3
YCTaHBIMBIHBIH TOJBIK, Ka3ipri JeKCHKa-
rpaMMaTHUKANBIK  JKOHE  MparMaTHKaJIbIK
JICHreliHe JTHUKAJBIK TYPFBIJIAH JIYPHIC,
MaFbIHABI KO3KapachlH OUTIIpY YIIiH TYpI

JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKH W IparMaTuye-
CKUIl MaTepHal ONpele/IeHHOTO0 cepThduKa-
LUOHHOT'O YPOBHS

PO6 Untepnperupyer nHPOpPMALIUIO TEKCTA,
00BsICHAET B O0beMe cepTU(UKAIMOHHBIX
TpeOOBaHMI CTUIIEBYIO M KaHPOBYIO CIICLH-
UKy TEKCTOBCOLUMAIBHO-KYIBTYpHOH, 00-
LIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKOH,  ouIHaIbHO-
nenoBoil umpodeccroHanbHON chep oOre-
HUS

PO7 YuacTtByeT B KOMMYHHMKAIlMH B Pa3jIny-
HBIX CHTYaIlHsSX Pa3HBIX cepoOIeHws ¢ 11e-
JIBIO peanu3alui cCOOCTBEHHBIX HAMEPECHUH U
MOoTpeOHOCTEH(OBITOBBIX, YUYEOHBIX, COIH-
QIBHBIX, KYJIBTYPHBIX), 3aSBJISIsl O HUX 3THYE-
CKUKOPPEKTHO, COIEPXKATENbHO MOJIHO, JIEK-
CHKO-TPaMMaTHYECKH U MParMaTHYECKH aje-
KBAaTHO CUTYyalluu

POS8 Peann3oBbiBaeT JIMUHBIE MOTPEOHOCTH
(ObITOBEIE, YUeOHBIC, COIMATbHBIE, KYJIBTYp-
HbIE, TPO(ecCHOHAIbHBIC), YYACTBYET B pa3-
JUYHBIX CHUTYalMsIX OOIIEHHS C LIENbIO BbI-
PaKEHHUs] ITUYECKH MNPaBUIbHOM, coaepika-
TEJIbHOW TOYKH 3PEHHUS MTOJTHOM, Ha JOJKHOM
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOM H  IparmMaTuye-

certification level;

LO 6-Interprets the information of the
text, explains in the scope of certification
requirements the style and genre
specificity of the textsocial-cultural,
socio-political, official-business
andprofessional spheres of
communication;

LO 7-Participates in communication in
various situations of different spheres in
order to realize their own intentions and
needs(household, educational, social,
cultural), stating them ethicalrecorrectly,
content fully, lexico-grammatically and
pragmatically adequate situation;

LO 8-Realizes personal needs (household,
educational,social, cultural, professional),
participates in various situations of
communication in order to Express
ethically correct, meaningful point of
view of the full, at the proper lexical-
grammatical and pragmatic level of its
position .

KOMMYHHUKAIHSUITBIK )KarJaiapra | CKOM ypOBHE CBOCH MO3UIIUH

KaThICa/Ibl.
Kypactpipyuibi / MockaneBa T'anmuua  IlerpoBHa  ara | MockaneBa ['anumna IlerpoBha, crapumii | Moskalyeva Galina Petrovna, senior
Paspadoruuk / Developer OKBITYIIBI Ipero/iaBarelib teacher
IIonaraysl/HanmenoBanuen | IKOJIOTI'US )KOHE OMIP 9KOJIOI'usl U OCHOBBI BE3OIIAC- ECOLOGY AND THE FOUNDA-

ucuumInabl/Name of
thediscipline

KAYHICIBAIT'T HET'I3AEPI

HOCTHU )KU3HEJAETEJIHOCTHA

TIONS OF LIFE SECURITY

AKafeMHsSUIBIK KpPeIuT
CaHbL0aKbLIAY
Typi/KonnuecTBoakagemmuye

3 akagemusutblk kpenut (KT)

3 akaneMu4eckux KpeauToB, 3k3ameH (KT)

3 academic credits, exam (CT)
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CKHX
kpeaunToB/Numberofacadem
icloans,formofcontrol

pepexBusurrep/IIpepexsn
3uthl/Prerequisite

JKanme! 6uonorus, 60TaHUKa, 300JI0THS,
XHAMUSL.

OO6mras Ouonorus, 6OTaHUKA , 300JI0THS,
XUMUSL.

General biology, botany, zoology, chemi-
stry.

MocTpexBusurTep/IlocTpex
Bu3uThI/Postrequisite

¢unocodus,PKOHOMHUKA, ,MOJICHHETTAHY

(hnocodust,PKOHOMUKA, KYJIbTyPOJIOTHS

philosophy, economy, culturalscience

Oxkymakcarsbl
MeHMiHaeTTepl/YyeoHan
neab u
3agauu/LearningGoalandOb
jectives

TaOuraTblH >KoHE KOFAMHBIH JaMybIHBIH
HETI3T1 3aHIBUTBIKTaphl TYpabl Oip
TYTaCTYCIHIKKaIBIITACTHIPY.

CdopMupoBath LENOCTHOE MPEACTABICHUE
00 OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSIX Pa3BUTHS
MIPUPOEI U 00IIeCTBA.

To form a holistic view of the basic pat-
terns of nature and society development.

OKBITYABIH
HoTHKeci/Pe3yabTaT
o0y4yenusi/Learningoutcome

OHI1 Tipi opraau3MaepAiH TipIIiTiK
OpTachIMEH ©3apa 9PEKETTECYiH
AHBIKTAWTHIH HET13T1 3aHbUIBIKTAPIbI OLTY;
OH 2 DxonorusibiK pakTopiaapAbH
KIKTETyiH 01Ty

OH3 opraam3maepaiH eMipIIiK OpTackl
TypaJibl TYCiHIK OOITYBI

OH4 DxonorusbIK xKyhenep
YFBIMJIApBIHBIH HET13A€piH MEHrepy

OHS5 TaOuraTThl KOPFayIbIH XKOHE
TaOUFATTHl THIM/II TIAlIaTaHy IbIH HET13r1
MIPUHIIMIITEPIH O1ITy;

OH6 anTponoreH ik KbI3METTIH
QJIEyMETTIK-IKOJIOTHSUTBIK, CallAapbIH
Oomxkaii Oiy;

OH?7: Tipmiiik Kayirnci3airiHiy TeopusiIbIK
HeTIi3JIepiH MEHrepy

OHS: TeteHIe xaraainap Ke3inue
aJFaIKel KOMEK KepceTe Oy

PO1 3nats OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH, OII-
penensonie B3auMOACHCTBHS KHUBBIX Opra-
HU3MOB CO Cpefoi 0OUTaHuS;

PO2 3HaTh K1accupUKALINIO SKOJTOTUICCKIX
(hakTopoB

PO3 Nwmeth mpeacTaBieHus O )KU3HEHHBIX
cpeax OpraHu3MOB

PO4 Brnagets OcHOBaMH HOHATHSIMHA 3KOJIO0-
THYECKUX CHCTEM

POS5 3HaTh OCHOBHBIE MPUHIIUIIBI OXPaHbI
MIPUPOJIBI U PALIMOHAIEHOTO TTPUPOIOTIONb-
30BaHMUS;

PO6 YMeTs IporHo3upoBaTh COIUATBEHO-
9KOJIOTMYECKHUE TTOCIIEACTBUS aHTPOTIOT€H-
HOM JEATEeILHOCTH;

PO7 Bnangets TEOpETUUECKUMU OCHOBAMHU
0€301MacHOCTH )KU3HEAEATETLHOCTH

PO8 YMets oka3pIBaTh NEPBYIO OMOILB IPH
Ype3BbIYAHBIX CTAIUAX

RT1 Know the basic laws that determine
the interaction of living organisms with
the environment;

PT2 Know the classification of environ-
mental factors

RT3 Have an understanding of the living
environments of organisms

RT4 Know the Basics of environmental
systems concepts

RT5 Know the basic principles of nature
protection and environmental manage-
ment;

RT6 be able to predict the social and envi-
ronmental consequences of anthropogenic
activities;

RT7 Possess the theoretical foundations
of life safety

RT 8 Be able to provide first aid in emer-
gency situations

ITonnHiN KbICKaIa
cunarramacsl/Kpatkoe
OnucaHue

TipIIiTiKTiH HETi3ri opTanapbl
TIOITYJIALIMSIIBIK, SKOJIOTHS, OipJIeCTIKTEPIiH
YKOHE IKOXKYHeNnepAiH SKoJI0rus , bnocdepa

OCHOBHBIG Cpe)IBI KH3HU, HOHyJ'ISIIH/IOHHaSI
DKOJIOTHs, DKOJIOI'MS COOOIECTB U 3KOCH-
cteM, bnocepa ,TeopeTHIeCKUe OCHOBEI

Basic living environments, population
ecology, community and ecosystem ecol-
ogy, biosphere, theoretical foundations of
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aucuunanHbl/DisciplineSum
ary

,OMIp CYpY KayilCi3AiriHiH TEOPUSIIBIK
Heri3mepi

0e30IacHOCTH KHU3HCACATCIIHOCTH

life-saving safety

Kypacroipymsl/Pazpadorun | Ky6eesM.C. Ky6eesM.C. KubeevM.S.
k/Developer AFaOKBITYIIBI CT. IPENojaBaTeNb Senior lecturer
Ion atayb1 / Haumenosanue | INETEJ TIJII (EKTHIII) A2 MHOCTPAHHBI SI3BIK (BTOPOIN) FOREIGN LANGUAGE (SECOND)

aucuummabl / Name of the
discipline

A2

A2

AKaIeMHKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoaunuecTBo
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOB,
(dhopma korTposas / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTuxaH (AE)

5 akageMU4ecKuX KpeauToB, sk3amer (KJ)

5 academic credits, exam (CE)

IpepexBuszurrep /
IIpepexBu3nTHI /
Prerequisite

Hleren Timi (exiHIi)

MHocTpaHHbIil BTOPOH SA3bIK

Foreign language (second)

HocTpexkBusnrrep /
IocTpekBU3NTHI /
Postrequisite

MeTen timi (exinmi) A2
Hleren Timi (exinmi) Bl

Wuoctpannslit a3k (BTOpOit) Al
Wnoctpansslii 351k (BTOpoil) Bl

Foreign language (second) A2
Foreign language (second) B2

OKy MakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / YueOHas neab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

MakcaThbl: OKYIIbLIAPABIH OKYy
KY3ipeTTUNITiH apTThIPY JKOHE OKBIPMaH
OenceHiiTiH apTTBIPY APKBUIBI
OKYIIBLIAPIBIH OKYy MOJIEHUETIH
aKMmaparThlK CayaTTBUIBIK HETi3l peTiHIe

KaJIBIITaCTBIPY. Kypctoig Heri3ri
MIHJCTTEpI: - OKBIPMAaHIAPIBIH
KBI3BIFYIIBUIBIFBIH ~ apTTBIPY:  FBUIBIMH
JNYHHETAHBIMBIH  KAJIBIITACTBIPY  YIIiH
¢bunocousIbIK, QJIEyMETTIK-
TYMaHHUTAPJIbIK, MAaTeMAaTUKAJBIK  JKOHE

JKapaTbUIBICTaHy HeTi3[epiH KojgaHa Oimy;
- 3aMaHayd akKnaparThlK >Karjailyiapra
OeiiiMaenyre KaXeT OKYHIBIH oJIeyMETTiK-
MOJICHM KEHICTITiH JaMbITy; - ©3 OeTiHIe

Heas: ¢opmupoBaHHe KyJIbTYpbl UTEHHUS
CTY/ICHTOB KaK OCHOBBI WH(OPMAaIMOHHON
IPaMOTHOCTH 3a CYET IOBBIIIEHUS UX YUTa-
TENbCKOW KOMIIETEHIIMM M POCTa YUTATENb-
ckoll aktuBHOCTH. OCHOBHBIE 3a/la4Ml Kypca:
— TIOBBIILIEHUE YNTATEITBCKOW KOMITETEHIINHN:
CIIOCOOHOCTH HCIIONB30BaTh OCHOBBI (pHIIO-
cO()CKUX, COLMOTYMaHHUTApHBIX, MaTeMaTH-
YECKUX M €CTECTBEHHOHAYYHBIX 3HAHWH IS
(hopMHpOBaHUS HAYYHOTO MHPOBO33PEHUS;
— OCBOEHHE COLMOKYJIBTYPHOTO HPOCTpaH-
CTBa YTEHHS HEOOXOAMMOTro AJIS ajanTaluu
B COBPEMEHHBIX HH(OPMALMOHHBIX yCIIOBH-
X

— oByageHue 3(Q(EKTUBHBIMH MIPHUEMaMH

Purpose: the formation of a reading cul-
ture of students as the basis of information
literacy by increasing their reading com-
petence and increasing reader activity.
The main objectives of the course: - in-
creasing readership: the ability to use the
foundations of philosophical, socio-
humanitarian, mathematical and natural
knowledge to form a scientific worldview;
- development of the socio-cultural space
of reading necessary for adaptation in
modern information conditions; - mastery
of effective methods of reading, under-
standing and interpreting information of
various types and codes with the aim of

53




OisTiM any >koHe ©31HJIIK FBUIBIMU KYMBICTBI
YHBIMIACTBIPY ~ MakKcaThlHIA  OPTYPIi
THIITET] )KOHE KOATAFbl aKIapaTThl OKY/IbIH,
TYCIHYIOiH JKOHE TYCIHAIpYOIH THiMII
oAicTepiH urepy.

YTEHUS, MOHUMAHUSA ¥ WHTEPIPETAIlUH HH-
(dopmanuu pazIMyHOTO THTIA U KOJIA C TeTbI0
OCYIIIECTBIICHUSI caMO0Opa3oBaHus U Opra-
HU3alUU COOCTBEHHOTO HAyYHOTO TPpyJa

self-education and the organization of
their own scientific work

OKBITYABIH HITH:KeCH /
Pe3yabTaT 00yyenus /
Learning outcome

OH 1 - Herisri >kKoHE TEPMHHOJIOTHSIIBIK
JIEKCHKaHbl, (PYHKIIMOHANIBI TpaMMaTHKa
MeH Tingik QyHKOUSUIapAbl,  ayb3mia
COMIEeY/IIH HETI3rl TypJepiH, OHBIH INIiHIe
KociOu Oineni;

OH 2 - Tingig op Typhi CTHIBAEP] MEH
KPUTEPUINEPIHIH HEeTI3rl CUIaTTaMaliapblH
oimeni;

OH 3 ®oHeruka XoHE TIpaMMaTHKa
CaJTachIH/IaF bl anFaH OlmiMaepin
KOJIJIaHA]IbI,

OH 4 - 3epTTenreH TakppbInTap OOHBIHINA
JEKCUKAJIBIK ~ MUHUMYMJBI  KOJIaHa[bl,
ceitney MOHEpiH KOJITaHa ouren,

rpaMMAaTHKAIIBIK KYPBUTBIMIBI KOJIJaHa bl
OH 5 - ecin keie jaTkaH op Typii
JKA3yIIBUTBIK ~ KaHpAaa  Oenrimi  Oip
(GOpMaNIBUIBIKTBI  CaKTay YIINIH —COMKec
CTHJIBJII JKOHE TIPKEY/Ii KOJIaHa/Ibl;

OH 6 - 3eprreninm >aTkaH ey Typajbl
aiMaKTBIK, MOJCHHU-ITMHIBUCTHKAJIBIK KOHE
MOJICHU MaTepHalIap bl )KUHAK TN IbI;

OH 7 - Tonthik wMmocenenepai Oipiece
HICHIy/e MIBIFApPMAIIBUIBIK, OKYy, Kasy,
ceijiey  JKOHE  THIHJAY  JIaFJbUIapblH
KOJIIAaHAIbI.

OH 8 - ecin keme XaTKaH Kbl KIHE
0isim Oepy TaKbIPBINTAPBIHAAFHI TYPIIL
niKipTansacTap KOHTEKCTiHIe 0acka

PO1- 3Haer OCHOBHYIO u
TEPMUHOJIOTUYECKYIOJIEKCHUKY, ¢byHKLIHO-
HJIBHYIO T'paMMAaTuky M (YHKUUHU SI3BIKA,
OCHOBHBIE BUJIbl YCTHOTO OOILEHHS, BKIIFOYAs
MpoeCCUOHANTBHOE;

PO2— 3HaeTOCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKHU pa3-
JIMYHBIX CTHJICH U KPUTEPHUEB SA3bIKA;

PO 3llpumenser mnonydeHHbIE 3HAHUSA U3
obnacty (POHETHKH U TPAMMATHKH,

PO4- Hcnonp3yer NeKCHYECKU MHUHUMYM
[0 M3YYECHHBIM TEMaM, yMEET HCIIOJIb30BaTh
pedeBsie 00pasipl, TPUMEHSIET TpaMMaTHYe-
CKHE CTPYKTYPHI

POS5- Mcnonb3yeT cOOTBETCTBYIOIUE CTHIIb
Y PETUCTP AJIS OJAEPKaHUS OTPEeIEHHOTO
YpOBHsI (DOPMaILHOCTH B PAaCTYILIEM pPa3HO-
o0pa3un XaHPOB NUCbMa Ha Psig OOLIMX U
yUEOHBIX TEM;

PO6— O60011aeT cTpaHOBEIYECKHIA, KYJIbTY-
POBEIUECKU W JIMHTBOKYJIBTYPOBEAUECKHUIM
MaTepHall O CTPaHEe U3YdaeMOro SI3bIKa;
PO7- Hcnonb3yeT HaBBIKH YTSHUS, TMCHMA,
TFOBOPEHMS W CIYIIAHWA U1 TBOPYECKOTO
COBMECTHOT'O PELICHHUs MPOoOIeM B IpyIax.
PO8— OuennBaer 1 KOMMEHTHPYET UYKYIO
TOUYKY 3pEHHUS B YBEIWYHMBAIOIIEMCS Pa3HO-
00pa3uu KOHTEKCTOB OOCYXJEHHH Ha BO3-
pacraromuii psa o0mHKX U y4eOHBIX TEM.

LO1-Knows the basic and terminological
vocabulary, functional grammar and func-
tions of the language, the main types of
oral communication, including profes-
sional;

LO 2-Knows the main characteristics of
different styles and language criteria;

LO 3 Applies the acquired knowledge
from the field of phonetics and grammar;
LO 4-Uses the lexical minimum on the
studied topics, is able to use speech pat-
terns, applies grammatical structures

LO 5-Uses appropriate style and register
to maintain a certain level of formality in
a growing variety of writing genres on a
number of General and instructional top-
ics;

LO 6-Summarizes the country studies,
cultural studies and linguocultural materi-
al about the country of the studied lan-
guage,

LO 7-Uses reading, writing, speaking and
listening skills to creatively co-solve
problems in groups.

LO 8-Evaluates and comments on some-
one else’s point of view in an increasing
variety of discussion contexts on an in-
creasing range of General and educational
topics.
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OipeymiH Ke3KapachlH Oaraiaii/ibl )KoHE
TYCIHIIpe/I.

IlonHiH KpIcKama
cunarramacsl / KpaTkoe
ONMUCAHUE TUCIUIITHHBI /
Discipline Summary

ITonHIH Ma3MYHBI €KIiHIII MIET TUTIHIH
CTYACHTTEpI YIIIiH - KOMMYHHUKaTHBTI
KY31peTTUTIKTEPl KaJbIITACTHIPY apKbLIBI
QIICYMETTIK KapbIM-KaThIHAC KYpaJIbl
peTinne cdepanapaaH, TaKbIpBIITapIaH,
CyO-TaKpIpBIITAPIAH KOHE THIITIK
KOMMYHHKALVSIIBIK JKaFAaiinapaan
TYPATHIH TaHBIMIBIK-THHTBOMOICHH
KelIeHAep TYpiHae YChIHbUTFaH - Al
OacTaysll JICHTeHi.

[IpenmetHOE copepkaHuE NPEICTABICHO B
BUJIE KOTHUTHBHO-
JIUHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUX KOMILJICKCOB,
cocrosmux u3 chep, TeM, CyOTeM U TUITOBBIX
CUTyauuil OOLIeHNs KaK CPelCTBA COLUAlb-
HOTO 00IIeHHs Yepe3 GopMUpOBaHHE KOM-
MYHUKAaTHBHBIX KOMICTCHIMHA U1 U3Y-
YalOLUX BTOPOU HHOCTPAHHBIH SI3bIK - YPO-
BEHb dJIEMEHTapHBIN Al.

The subject content is presented in the
form of cognitive-linguistic-cultural
complexes consisting of spheres, themes,
subtopics and tip situations of
communication as a means of social
communication through the formation of
communicative competencies for students
of the second foreign language - the level
of elementary Al.

Kypactsipyuusi /
Pa3padoruux / Developer

PaxmeroBa AifHam1 AMaHreJIbHHOBHA
ara OKBITYILBI

CyxoBa AnHa BukTopoBHa ¢utonorus
MAarucTpi, ara OKbITYIIBI

PaxmeroBa AifHaII AMaHreJIbIMHOBHA
CTapIlIUi MpenojaBaTeilb

CyxoBa AHHa BukTOpoBHa Maructp
¢uto0rNy, CTApUINK NPEenoAaBaTelb

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna-
senior lecturer

Sukhova Anna Viktorovna master of
Philology, senior lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucounmael / Name of the
discipline

MOJEHUETAPAJIBIK KAPBIM-
KATBIHAC KOHTEKCTIH/E
BA3AJIBIK HIETEJ TLII

BA3OBbIN Hs51 B KOHTEKCTE ME’K-
KYJbTYPHOU KOMMYHUKALIUU

BASIC FOREIGN LANGUAGE IN
THE CONTEXT OF THE INTER-
CULTURAL COMMUNICATION

AKaJeMHUKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBO
aKaJeMH4YecKUX KPeIuToB,
¢dopma konTpoJsi / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMtrxaH (AE)

5 akaJleMUYeCKHUX KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusurTep /
IIpepexBu3uTHI /
Prerequisite

Ier Timi A1, Heri3ri TUTIIH (OHETHKACHI,
HET13Ti TUIIIH TPaMMaTHKaChl

Wnoctpannsiii a3eik Al, ba3oBas poneTHKa,
bazoBas rpammarunka

Foreign language A1, Basic phonetics,
Basic grammar

HocTpexkBusntTep /
[MocTpexkBU3UTHI /
Postrequisite

Herisri meren tini B1, B2,
MamaHaaHAbIpbUTFaH meT Tidi Cl,
TEOPHUSIIBIK (DOHETHKA XKOHE TpaMMaTHKa,
JIEKCHUKOJIOTHST

bazoBeiit mHOCTpaHHBIH 361K B1, B2,
Crneunanu3nupoBaHHbII HHOCTPaHHBIN S3BIK
C1, Teopernueckas hoOHETHKA U
rpammatuka, Jlekcuomorus 11151

Basic foreign language B1, B2,
Specialized foreign language C1,
Theoretical phonetics and grammar,
Lexicology

OKy MakcaTbl MeH

CTYICHTTEPIH  MOJCHHETAPAJIbIK  JKOHE

(hopMHpOBaHHE Yy CTYAEHTOB MEXKYJIBTYp-

the formation of students 'intercultural and
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MiHzeTTepi / Y4yeOHas neab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

KociOM  KY3BIPETTEpiH  KaJbIITACTBIPY
apKBUTBI KOMMYHHKATHBTIK THIIIHE COHKeC
JIHAJIOT, KapbIM-KaThIHAC JKOHE TaKbIPBIIIKA
cail celineil aixy KaOilneTTepiH icke acwIpy;
arpUIIIBIH  TUIHAE COHIEHUTIH agaMIbl,
IBIOBIC  JKa30aHBI, OKBITYIIBIIAD MEH
CTYJCHTTEP/I ThIHJAY, TYCIHY KOHE coilei

Oimy, Oacka TUIAEri MOTIHIAI OKH ally
TEXHWKAChIH, op TYpAl MOTIHAEpACH
aKmapar aily  ICKepNiKTepiH JaMEITY;
HOPMAaTHUBTIK Tajanrapra coiikec

OKBITBUIATBIH TiJI, OeWTapaln CHIIaTTaFrbl
MaTepuanasl Kypc ImeriHme Ttingi Oipre-
Oipre  jkazbama  KaFbIH  MEHrepy,
rpaguKanblK,  MyHKTYalUsUIBIK — JKOHE
ophorpadusIIBIK cayaTThl XKa3y IaFIbLIaphl
MEH ICKEPIIKTEePiH KaJIbIITACTHIPY;

HOM W mnpodecCHOHATBHOW KOMITCTCHIIHHA
IIOCPENCTBOM (OPMHUPOBAHUS Yy CTYIEHTOB
CIIOCOOHOCTH K pealnn3alul KOMMYHHKAaTHB-
HOTO HAMEPEHMsI B COOTBETCTBHHM C THUIIOM
nuanora, cepoil oOIeHnsT 1 peyeBoil TemMa-
TUKOMW; CIyIIaHUs ¥ HOHMMAaHUS PE4YH B HC-
MIOJIHEHUH HOCHUTEJEH A3bIKa U 3BYKO3aIlHCH,
IpenojaBaTeneil U CTyAEHTOB; Pa3BUTHUS Y
CTYACHTOB TEXHHMKH UTCHHS HHOS3BIYHOTO
TEKCTa, YMEHHUS U3BJIEKAaTh WHPOPMALUIO U3
Pa3NUYHBIX TEKCTOB; (OPMHUPOBAHHS HAaBbI-
KOB u YMEHHI rpadude-
CKH, MyHKTYallMOHHO U opdorpadudeckn rpa
MOTHOT'O THCHbMa, MTOCTENEHHOTO OBJaJCHHUS
NPOAYKTUBHOM NUCBMEHHON peuYbl0 HEH-
TPaJbHOTO XapakTepa B MpeAesax sI3bIKOBOIO
MaTepuaiga Kypca, B COOTBETCTBUU C HOpMa-
TUBHBIMH TPEOOBAaHUSAMHU M3Y4aEMOTO S3BIKA.

professional competencies through the
formation of students' ability to imple-
ment communicative intent in accordance
with the type of dialogue, the sphere of
communication and speech topics; listen-
ing and understanding speech in the per-
formance of native speakers and sound
recorders, teachers and students; devel-
opment of students reading techniques of
foreign language text, the ability to extract
information from different texts; forma-
tion of skills and abilities graphically,
punctuation and spelling literate letters,
gradual mastering of productive written
speech of a neutral character within the
linguistic material of the course, in accor-
dance with the normative requirements of
the language being studied.

OKBITYABIH HOTHIKeECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

OH 1 - Herisri xoHE TEPMUHOJOTHSIIBIK
JIEKCHKaHbl, (PYHKIMOHANIBI TpaMMaTHKa
MEH TUIMIK  QYHKOUsUIApAbI, —aybi3ina
COMIIEY/IIH HETI3rl TypJepiH, OHBIH INIiH/e
KociOu Oineni;

OH 2 - Tingig op Typsi CTHIBAEP] MEH
KPUTEPUINIEPIHIH HETI3r CUIaTTaMaliapblH

ouen;

OH 3 ®oneruka XoHE TIpaMMaTHKa
calachbIHIAFbI alFa” OlmiMaepin
KOJIJIaHA/IbI;

OH 4 - 3eprTenreH TakpIpbITap OOWBIHIIA
JICKCUKAJBIK ~ MHHUMYMIBl  KOJIJQHAJbI,
ceiliey  MOHEpiH  KonmjaHa  Oineni,

rpaMMaTHKAIIBIK KYPBUIBIMIBI KOJIIaHA b
OH 5 - ecin kene jaTkaH op Typii

PO1- 3Haer OCHOBHYIO u
TEPMUHOJIOTUIECKYIOJIEKCHUKY, ¢byHKIIHO-
HAIBHYIO TpaMMaTuky W (YHKIUU S3BIKA,
OCHOBHBIE BH/Ibl YCTHOT'O OOILIEHHS, BKIIIOYas
po¢eCCHOHANTBHOE;

PO2— 3HaeTOCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKHU pa3-
JIMYHBIX CTHJICH U KPUTEPHUEB S3bIKA;

PO 3llpumeHnseTr mnonydeHHbIE 3HAHUSA U3
obnacty (POHETHKH U TPAMMATHKH,

PO4—- Hcnonp3yer nekcHYeCKUl MUHUMYM
[0 M3YYEHHBIM TEMaM, yMEET HCIIOJIb30BaTh
pedeBbie 00pasiipl, MPUMEHSIET TpaMMaTHYe-
CKHE CTPYKTYPHI

PO5— Hcnonb3yeT cOOTBETCTBYIOLINE CTHIIb
U PErucTp AJIs MOAAEePKaHUS ONPEAETICHHOTO
ypOBHsI (DOPMAILHOCTH B PACTYIIEM pPa3HO-

LO1-Knows the basic and terminological
vocabulary, functional grammar and func-
tions of the language, the main types of
oral communication, including profes-
sional;

LO 2-Knows the main characteristics of
different styles and language criteria;

LO 3 Applies the acquired knowledge
from the field of phonetics and grammar;
LO 4-Uses the lexical minimum on the
studied topics, is able to use speech pat-
terns, applies grammatical structures

LO 5-Uses appropriate style and register
to maintain a certain level of formality in
a growing variety of writing genres on a
number of General and instructional top-
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Ka3ylmIbUIBIK ~ JKaHpaa — Oenrimi  Oip
(OpMaNIBUTBIKTE  CaKTay YIIH ColKec
CTHJIB[II JKSHE TIpKEY/i KOJIIaHa/bl;

OH 6 - 3eprrenim >aTKaH el Typajbl
allMaKTbIK, MOJICHU-IMHTBUCTUKAJIBIK YKOHE
MOJICHH MaTepHaIIap bl JKHHAKTAHIbI;

OH 7 - Tonthik wMocenenepai Oipiece
HICHIyAe IIBIFAPMAIIBLIBIK, OKYy, a3y,
Coiliey  JKOHE  TBHIHJAY  JaFabLIapbIH
KOJITAaHAIbI.

OH 8 - ecin keme ®KaTKaH KNIkl KOHE
OiniM Oepy TaKbIPHITAPBIHAAFHI TYPI
miKipTanacTap KOHTEKCTiHe 0acka
OipeyniH Ke3KapachklH Oaraai/Ibl )KoHE
TYCIHIIpei.

o0pa3uu KaHPOB NMUCbMa Ha Psi OOLIMX U
Y4IeOHBIX TEM;

PO6— O6o6mmaer ctpaHOBETYECKHA, KyIbTY-
POBEIUECKUI W JIMHTBOKYJIBTYPOBEAUECKHUI
MaTepHall O CTpaHe MU3ydaeMOoro SI3bIKa;
PO7- Hcnonw3yer HaBBIKHM YTEHUS, TICHMA,
TOBOPEHHS W CIYIIAHWA U TBOPYECKOTO
COBMECTHOTO PELICHHs MPOoOIeM B TpyIIax.
PO8— OueHuBaeT 1 KOMMEHTHPYET UYKYIO
TOYKY 3PEHHUS B YBEIHMYMBAIOIIEMCS Pa3HO-
0o0pa3uu KOHTEKCTOB OOCYKICHUH Ha BO3-
pacTaromui pa o0MmKX 1 y9eOHBIX TEM.

ics;

LO 6-Summarizes the country studies,
cultural studies and linguocultural materi-
al about the country of the studied lan-
guage;

LO 7-Uses reading, writing, speaking and
listening skills to creatively co-solve
problems in groups.

LO 8-Evaluates and comments on some-
one else's point of view in an increasing
variety of discussion contexts on an in-
creasing range of General and educational
topics.

IonHiH KpIcKama
cunarramacsl / KpaTkoe
onyucaHue JUCHUTIJIMHBI /
Discipline Summary

KapbIM-KaTBIHACTBIH 9JIEyMETTIK-MOJCHH
cayachl Kelleci TaKpIphIITapAa KOPCeTiTreH:
"TaOuraT koHe ajaMm", "JIeHCAYIbIK JKOHE
caiayatThl eMip canthl'", "agam emipiHeri
MOJICHHET JKoHe oHep", "OyKapalbiK
aKmapar Kypajiaapsl )koHe OaimaHbic”,
"3aH. AnaM KYKBIKTaphl )KOHE OJIapbl
Kopray". KapbIM-KaTbIHACTBIH KOFaM/IbIK-
CasiCH cajiachl KeJieCl TaKpIphITapia
KepceTiireH: "cascar, a3aMaT JKoHE

MeMIEKeT".

ConmansHO-KyNIbTypHas cdepa oOImeHus
MpeacTaBiIeHa ciaeyromuMy TeMamu: «lIpu-
poJa U 4enoBeK», «30pOBbEe U 3J0POBBIH
o0pa3 xxu3Hm», «KynpTypa U HCKyCcCTBO B
XKHU3HH 4eJoBeKa», «CpeacTsa MacCoBOM MH-
(dbopMmaruu u cBs3uy», «3akoH. [Ipaa yenoBe-
Ka ¥ ux 3ammray. OOIIecTBeHHO-
nojuTH4ecKas cdepa oOIIEHHs IpeacTaBie-
Ha cienyrouei temoit: «llonmtuka, rpaxna-
HUH U TOCY/IapCTBOY.

The social and cultural sphere of commu-
nication is represented by the following
topics: "Nature and man", "Health and
healthy lifestyle", "Culture and art in hu-
man life", "Mass media and communica-
tions", " Law. Human rights and their pro-
tection". The socio-political sphere of
communication is represented by the fol-
lowing theme: "Politics, citizen and state".

Kypactoipymisr /
Pa3padoruuk / Developer

Kaykuna Cayie AJIMMOBHA
T'YMaHUTApJIbIK MarucTpi,
BaskanoBa Aiiryns MarkaHoBHa ara

OKBITYHIBI

Kayknna Cayne AJMMOBHA Maructp
TYMaHUTApHBIX HAaYK, TIPETo/IaBaTeNlb
Bbaykanosa Aiiryan Mar:xaHoBHA
CTapUIMH MTPENo1aBaTENb

Zhaukina Saule Alimovna Master of
Arts, teacher

Balzhanova Aigul Magzhanovna Senior
Lecturer

IIon ataysl / HanmeHoBaHue
mucnunmael / Name of the
discipline

MEKTENTEIT OKbITY MEH
BAFAJIAYJIBIH "KAHA TOCLIJIEPI

HOBBIE NOJAXO0JbI K OBYYEHUIO "
OLEHUBAHMIO B LIKOJIE

NEW APPROACHES TO LEARNING
AND ASSESSMENT IN SCHOOL

AKaIeMHKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /

5 AKaJICMUSAJIIBIK KPEANT, ’Kaz0aliia eMTUXaH

5 AKaJICMHUYICCKUX KPECAUTOB, MMMCHMCHHBIN
OK3aMCH

5 academic credits, writing exam
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KoanuecTBO
AKaICMUYC€CKHUX KPEAUTOB,
¢opma kouTposas / Number
of academic loans, form of
control

IIpepexBusuTTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

et tim A1, Heri3ri TIIAIH HET13T1
(hOoHETHKACKI, HETI3T1 TUIMIH HETi3Ti
rpaMMaTUKaChl, MEKTENITE OKbITY MEH
OaranayaplH JKaHa TaCLIIepi, MeT TUTiH
OKBITY 9JTicTeMeci

Wuoctpannsit s361k A1, bazoBas ponernka
OCHOBHOTO s13bIKa, bazoBasi rpamMmaTika
OCHOBHOTO s13bIKa, HOBBIC TTOIXO/IBI K
00YYCHHUIO U OIICHUBAHHIO B IIIKOJIC,
MeToarKa HHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHuUs

Foreign language A1, Basic phonetics of
the main language, Basic grammar of the
main language, New approaches to
teaching and assessing at school, Methods
of foreign language education

HocTpexkBusnrrep /
MocTpexkBU3NTHI /
Postrequisite

Opta MeKTenTe FhUIBIMU-3ePTTeY JKoHE
KOOAIIBIK KYMBICTAPAbl YHBIMIACTHIPY
smictepi, TeOpUSITBIK (POHETHKA KOHE
rpaMMaTHKa, 1X JIeKCHKOIOTHS, apHalbl
Mmakcarrarsl mer T C1-C2

Metoauka opraHu3aliiy UCCIIEI0BATEIHCKOM
U MPOEKTHOM IEATENBHOCTU B CPEIHEN
mkoie, Teoperndeckas hoHeTHKa U
rpammatuka, Jlekcuonmorus 1151,
MHocTpaHHbIN A3bIK U181 CHELUATBHBIX
ueneit C1-C2

Methods of organizing research and
design activities in high school,
Theoretical phonetics and grammar,
Lexicology 111, Foreign language for
special purposes C1-C2

Oky MmakcaTbl MeH
MiHeTTepi / YueOHas neab
u 3apaqu / Learning Goal
and Objectives

Makcatbl  CrymeHTTepai  meT — TUII
OKBITYIbIH KaHa TEXHOJIOTHSICHIMEH
TaHBICTBIPY;, CTYJCHTTEPAC MPOTrPECCHUBTI
TEXHOJIOTHSLIAPIbI HIBIFAPMAIITBUTBIKITCH

naiiiajianyra 1ambITy.

IMeab: 03HAKOMUTH CTYACHTOB C HOBBIMU
TEXHOJOTHSIMH ~ OOY4eHHS  HHOCTPaHHBIM
sI3bIKaM; C(POPMHUPOBATD Y CTYAEHTOB YMEHHUS
TBOPYECKM HCIIOJIb30BaTh IPOrPECCUBHBIE
TEXHOJIOTHH W HOBBIE (DOPMBI OpraHU3aAIUH
yueOHOro mpornecca Al odecreueHus onpe-
NEJICHHOTO YPOBHSI OOYYEHHOCTH y4alluxcs
WS B HavanbHOM, IpOQHUIBHON U crierraliu-
3UPOBAaHHOM IIKOJIAX.

Purpose: to familiarize students with new
technologies of teaching foreign languag-
es; to form the ability of students to crea-
tively use advanced technologies and new
forms of teaching students in primary,
specialized and specialized schools.

OKBITYABIH HITHIKeECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

OH 1 - wHeri3ri TepMHUHIEPIH MOHIH IIET
TIIJIEPIH OKBITY MEH YHPEHYAIH KYPbUIBIMBI
MEH Ma3MYHBIH OiJie]li )koHe TYCiHei

OH 2 - crynentrepuiH opTa AeHreimeri
CBIPTKbI OCMHECIH OKHUTBIH T apKbLIbI
KepceTe aJaThlH CeKIHII JICHIeHIl KeKe
TYJIFAaHBl  KaJBIITACTBHIPYFa OarbITTalFaH
KoCiOM, MEAaroTHKAJbIK, TCUXOJIOTHSUIBIK

PO1- 3Haer U nmoHUMAaeT CYHUIHOCTb OCHOB-
HBIX TEPMHHOB CTPYKTYpPY H COIEp>KaHWe
npernofaBaHuss W OOyYeHUS WHOCTPAaHHBIM
SI3BIKAM

PO2- CnocobOeH mnegarormuecku, IICHXOJIO-
TUYECKH U METOJUYECKHU MPABHUIHHO OCYIIIe-
CTBJIATh TPOPECCHOHANBHYIO ICSITeIbHOCTS,
HaIpaBJIeHHYI0 Ha (opmupoBaHue y 00y-

LO1-knows and understands the essence
of the basic terms structure and content of
teaching and learning foreign languages

LO2 - is capable pedagogically, psycho-
logically and methodically correctly to
carry out the professional activity directed
on formation at trained features of the
secondary language personality capable to
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JKOHE  QIIICHAMAJIBIK
JKYMBIC JKacaii Oiy;
OH 3 - opra 0inimM OepyaiH >KaHAPTHUIFaH
Ma3MyHBI asChIHAA MIET TUTi MyFaJiMiHiH
JaFIbUIaPBIH KOJIJaHaIbl

OH 4 - OKBITYIBIH, TopOWENeymiH >XoHE
JaMyJAbIH OpTYPJIL TEOpUsUIapbl Typalbl
OimimMaepiH, COHBIMEH Karap opTypii
JIEHTeHeri CTyJeHTTepre apHajfaH OiliM
Oepy OarmapiamManapblH KOJTaHAIbL;

OH 5 - 3amaHaym Tanmanrapisl eckepe
OTBHIPBIN JKOHE YHPEHUIETIH MmIEeT TiAepiH
00BEKTUBTI urepy 3aHJIBUTBIKTaphI
HET131H/Ie OKY MPOILECIHIH MOACIbACPI;

OH 6 - CBIHBITITA JKaFbIMJIbI
TICUXOJIOTHSAJIBIK, axyal TYFBI3abl, OJ 9p
OKYIIBIHBIH JKEKe KaOlIeTTepiH amryra
KOMEKTECEe/li JKOHE OKYIIBIHBIH  JKEKe
0achIHBIH 3MOIMOHANIBI CepachiH, OHBIH
IIBIFAPMAIIIBUIBIK, TAaHBIMIBIK JKOHE TUTIK
KaOijeTTepiH, OacKaJlapMEeH oJICYMETTIK
KapbIM-KaThIHAC KAO1JIETiH 1aMbITa]IbI;

OH 7 pednekcusnblk  AarApLIapabl
KOJIJaHyFa HETi3/IeNTeH JKEKe
MEarOTUKANIBIK 1C-OPEKETTIH HOTIKEICPIH
Oarasai sl

QNIeyMETTIK OopTa MeH OimiMm  Oepy
KEHICTITiHIH KayinTepi MeH KayinTepiH ec-
Kepe OTHIPHII, KCIOU KbI3METTET1 TEXHOJIO-
THsiap.

OH 8 - mrer tinaepin (oubiy imiage AKT
TEXHOJIOTHSICBIH) OKBITY MeEH OKBITy/a

TYPFBIIAH  JTYPBIC

WHHOBAIMSJIBIK ~ TOCUIEpAl  KOJIaHy
apKbLIBl  KoCciOM  e3iH-e31  TopOueney
APKBLIbL KGIH6aCIHBIJ'H)IK JKOHE

YaeMbIX YepT BTOPUYHOHN S3BIKOBOW JINYHO-
CTH, CIIOCOOHON OTpakaTh MHO(OHHYIO Kap-
THUHY MUPa CPEACTBAMH H3y4aeMOrIo SI3bIKa,;
PO3- mnpumenser HaBbIKH pabOTHI yUHTENS
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B YCJIOBHSAX OOHOB-
NEHHOTO COAEpKaHMA CpeaHero obpas3oBa-
HUS

PO4—- [IlpumensieT3sHaHue pa3iInYHBIX TEO-
puil o0y4yeHusi, BOCIUTaHUA M Pa3BUTUSA, a
TaKke OOpa30BATENBHBIX HPOrpaMM  UIs
oOyyJarommxcsi pa3HbIX YpOBHeW o0Opa3oBa-
HUS,

PO5 - Monenupyer y4e0HO-
BOCIIMTATENbHBIN MPOLECC C YYETOM COBpE-
MEHHBIX TPeOOBaHUN U Ha OCHOBE OOBECKTHB-
HBIX 3aKOHOMEPHOCTEH OBJlaneHus oOyuae-
MBIMH HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH;

PO6- Cozpaer OGnaronpusTHBIN MICUXOJIOTH-
YEeCKMH KIMMAaT Ha 3aHSITHH, CIIOCOOCTBYIO-
LMK PaCKPBITUIO HMHAUBUIYAJIBHBIX BO3MOXK-
HOCTEH KaXXJOro YYEHHKa M CTUMYJIHPYIO-
MK pa3BUTUE 3MOLMOHAIBHON cdepbl aHuy-
HOCTH y4Yallerocs, €ro TBOPUYECKHX, KOTHH-
TUBHBIX U SI3BIKOBBIX CHOCOOHOCTEH, yMEHHUH
COLIMAJIBHO B3aMMOJEHCTBOBATh C IPYTHMU;
PO7 OuenuBaet pe3ynbraTbl COOCTBEHHON I
€/1arOrn4ecKoil JesITeNbHOCTH HAa OCHOBE
MPUMEHEHUS peIIEKCUBHBIX HABBIKOB
TEXHOJIOTHSIMA B NPOQEcCHOHATBHON Jes-
TENBHOCTH, C YYE€TOM DPHCKOB M OMACHOCTH
COLMAJbHON Cpeasl W 00pa30BaTEIHHOTO
MIPOCTPAHCTBA.

PO8— Pa3BuBaeT HaBBIKM JUAECPCTBA U IeAa-
TOTHYECKOTO MacTepcTBa uepe3 npodeccro-
HaJbHOE camMo00pa3oBaHWE HAa OCHOBE IPH-

reflect a foreign picture of the world by
means of the studied language;
LO3-applies the skills of a foreign lan-
guage teacher in the updated content of
secondary education

LO4-applies Knowledge of different theo-
ries of training, education and develop-
ment, as well as educational programs for
students of different levels of education;
LO5-Models educational process taking
into account modern requirements and on
the basis of objective regularities of mas-
tering by trained foreign languages;
LOG6-Creates a favorable psychological
climate in the classroom, contributing to
the disclosure of individual capabilities of
each student and stimulating the devel-
opment of the emotional sphere of the
student's personality, his creative, cogni-
tive and linguistic abilities, abilities to
interact socially with others;

LO7 Evaluates the results of its own pe-
dagogical activities on the basis of the use
of reflective skills

technologies in professional activities,
taking into account the risks and dangers
of the social environment and educational
space.

LO8-Develops leadership and pedagogi-
cal skills through professional self-
education through the use of innovative
approaches in teaching and teaching for-
eign languages (including ICT technolo-

ay).
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MeAarOTUKAJIBIK ICOSPIIKTI JAMBITAIbI.

MEHEHHUSI WHHOBAIIMOHHBIX TOJXOJ0B B Ipe-
MOJIJAaBAaHUU U OOYYEHHH HHOCTPAHHBIM SI3bI-
kam (B 1.4. UKT-TexHOMOTHH).

ITonniH KpICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onucaHue JUCUHUIIUHBI /
Discipline Summary

OKBITYy MEH OKyJdarbl JKaHa Tociiep:
MHTEPAKTHUBTI OKBITY OHE OKYAbl YHpeHy.
ChbIHM TYPFBIIaH Oitiayra YHPEeTy, OKBITYIbI
Oaramay »oHe OKbBITynbl Oaramay, AKT
KOJIJaHy, JapblHABl  JKOHE  JapbIHIIBI
Oamamapapl OKBITY, Kac epeKIIeTiKTepiHe
ColiKkec OKBITY oHE OKBITY. binmim Gepyneri
KeII0aCIIBUIBIK JKOHE 0acKapy.

HoBrle moaxonsl B mpenogaBaHuu U o0ydye-
HHUU: JMAJIOroBoe o0yueHue U oOyueHue To-
My, Kak yuuTbca. OOydeHHe KPUTHIECKOMY
MBIIUICHUIO, OLCHWBaHWE JUIA OOy4YeHUsS H
OLICHMBaHWE  OOYy4YeHHUs, HCIOJIb30BaHNE
UKT, oOydeHne TalaHTIMBBIX U OJapEHHBIX
JeTel, MpenojaBaHue W OOydeHHE B COOT-
BETCTBUU C BO3PACTHBIMH OCOOCHHOCTSIMH.
JluaepcTBO M ynpaBlieHHH B 00pa30BaHUM.

New approaches in teaching and learning:
interactive learning and learning how to
learn. Critical thinking training, assess-
ment for learning and learning assess-
ment, use of ICT, training of talented and
gifted children, teaching and learning ac-
cording to age characteristics.
Leadershipandmanagementineducation.

Kypactoipyuisi /
Pa3padoruux / Developer

Kynpuukas Mapuna UBanoBHa -
NeIaroTUKa FhUIBIMAAPBIHBIH KaHAUIAThI

Kyapuuxas Mapuna IBaHoBHa
acc.nmpodeccop, KaHHAWAAT eJaroruuecKux
HayK

Kudritskaya Marina Ivanovna
Professor, Candidate of Pedagogical
Sciences

5 cemectp / 5 cemecTp / 5 semester

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
muecnunmael / Name of the
discipline

MAMAH/BIPBIUIFAH KOCIBHN
IMETEJ TIJII

CHELMAJIN3NPOBAHHBIN
NMPO®ECCUOHAJILHBIN
WHOCTPAHHBIN S13BIK

SPECIALIZED PROFESSIONAL
FOREIGN LANGUAGE

AKaIeMHKAJIBIK KPEeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYpI /
KoaunuecTBo
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOB,
¢dopma konTpoJsi / Number
of academic loans, form of
control

6 akageMusuTbIK KpeauT, eMTrxaH (AE)

6 akameMHUYECKHX KPEIUTOB, 3k3ameH (KJ)

6 academic credits, exam (CE)

IIpepexBu3uTTEp /
IIpepexBu3UTHI /
Prerequisite

et Timi Al, Heri3ri TUIAIH GOHETHKACHI,
HET13Ti TULIIH TpaMMartukacel, B1, B2
HETI3r1 IIeTeN T

Wnoctpannsiii sa3e1k Al, bazoBas poneTnka,
baszoBas rpamMmmMaTuka, ba3zoBblit
HWHOCTpaHHbIN 5136k B1, B2

Foreign language A1, Basic phonetics,
Basic grammar, Basic foreign language
B1, B2

HocTpexkBU3nTTEp /

TeopusanskK hOHETHKA )KOHE TpaMMaTHKa,

Teoperndeckas hoHETHKA U TpaMMAaTHKa,

Theoretical Phonetics and Grammar,
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IMocTpexkBU3UTHI /
Postrequisite

nexcukosorus 11T, apHaiisl MakcaTTarsl
mret Tt C2, CTUINCTHKA JKOHE aFbUIIIBIH

Jlexcuonorus 1151, HOCTpaHHBIN A3BIK A
crnenuanbHeIX Hejaei C2, CTHIMCTHKA U
JIMTEpaTypa aHNIMHCKOTO SI3bIKA

Lexicology 1FL, Foreign Language for
Special Purposes C2, Stylistics and
English Literature

Oky MmakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast nejab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

onedueTi

Makcatsi: MO/ICHUETapaJIbIK,
KOMMYHHKaTHUBTIK JKOHE KOCINTIK
KY3BIPETTUTIK ~ apKpUIBl  CTYACHTTEPIiH
OPTaKKOCIMTIK ~ JKOHE  MOJCHHUETAPAIIBIK
OaFpITTarbl OKBITYIBl , CTYACHTTEPAIH

XaJIBIKApaJIbIK-CTAHAAPTTHl  OPTAKFBUIBIMHU
JKOHE FBUIBIMHU-KOCION OKY JICHTeHiH ecKepe
OTBIPBHIIL, TUIMIK  TaKbIPBIITAPABIH
OPTAaKKOCINTIK cana KOHE YITTBIK OiliM
Oepy MOJIEeTIiH TepeHIETY.

Henb: MOBBICUTH YpOBEHb BIAJCHUS aHT-
JIMHCKOTO $3bIKA, PACIIUPUTH JIEKCUYECKHI
3armac M MOBBICUTH MOTHUBALMIO K HU3YyYEHHUIO
SI3bIKA U BBIPAOOTAaTh YMEHHUS YCTHO W NHCh-
MEHHO OTBeYaThb Ha BOIPOCH MpogeccHo-
HaJIbHOM HANpPaBICHHOCTH; MOAACPKHBATH
pasroBop Ha NMpod)eCCHOHANBHBIE TEMBI; IO-
BBICUTh YPOBEHb BOCTIPUATHS UM HA CIYX;
pacmMpuTh CIOBapHBIA 3amac mpodeccuo-
HaJIbHOM JIEKCHKH ¥ TEPMUHOJIOTHH.

Aim: to improve the level of English, ex-
pand lexical stock and increase motivation
to learn the language and develop skills to
answer vocally and vocally questions;
keep the conversation on professional top-
ics; to increase the level of perception of
speech by ear; To expand the vocabulary
of professional vocabulary and terminolo-

ay.

OKBITYABIH HOTH:KeCH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

Binimi men Tyciniri:

- TpaMMAaTHKaJbIK KOHE JIEKCHUKAJBIK
JKYWECIHIeT1 TiJ Typajiel OipTyTac TYCIiHIK
OO0ITyBIH, MOJICHUETAPAIIBIK
KOMMYHHKATUBTIK KY3bIpETi MEHIeEpY.
Bisimi MeH TyciHiriH Ko11any:

- aybI3lIa jkKoHE kaz0amia KapbIM-KaThIHAC
HETi3JIepiH MEHTepy.

Oiinayapl KaIbINTACTBIPY :

- ICKepIIKTepiH TOJBIFBIHAH KAIBIITACTHIPY
JKOHE JIONIeTIi OWBIH OJKEeTKi3yre, Kociou-
OaFmapibl KOHE FBUIBIMH  Macelenepi
naiiganana OTBIPHIII, HiKipTaJacThIH
TYpJiepl peTiHle KOJJaHBUIATBIH MOHOJIOT
KoHe Oapabap KOMMYHHMKATHUBTI TYpJIEPiH
oinay .

KomMmyHunkaTuBTik Kadljierrep:

- TaWJaraH MaMaHJIBIFBl  CaJlaChIHIIA
aKmapaTt TpOIECiH/IErT KapbIM-KaThIHACTHI
Ma3MyHJay JaFrabIChl OOIYBI KEpEK.
OKBITYIBIH AaFIbLIAPbI HeMece OKYFa
KabinerTimiri:

3HaHHe U IOHMMAaHHUe:

3HaThb OCHOBBI TEOPUIl peUEBON KOMMYHUKA-
[UY; TPAaBWIBHO U SICHO BBICKA3bIBATHCS; IO-
HUMAaTh 'PaMMaTH4ECKHE MIPABUIIA.
IIpumeHeHMe 3HAHUS U IOHUMAHUSA:
CcBOOO/IHO U MIPABWJIBHO M3JIaraTh CBOU MBIC-
T B YCTHOM M NHCBbMEHHOH ¢opme; apry-
MEHTHPOBAaTh CBOIO TOYKY 3PEHHUS; B IPOIIEeC-
Ce M3y4YeHUs aHIJIMMCKOTO $3bIKAa CTYIEHTHI
CBOOOJHO CMOTYT (POPMYIHPOBATH BHIBOJHI,
CTPOUTH COOCTBEHHYIO apryMEHTAIHIO, BBI-
paxkaTh U 00OCHOBATh CBOIO MO3HIIUIO.
DopMHUPOBaHUE CYKICHUM:

BIIIETh IPUEMAMH apryMEHTAallui, HOPMAMH
COBPEMEHHOTI'0 JINTEPATYPHOTO A3BIKA.
KommyHukanus:

o0najgaTe HaBBIKAMHM HM3JIOKEHUs] HHpOpMa-
UK B Tpolecce OONIeHUsT B OOJIACTH W3-
OpanHO TIpodeccHn.

HaBbixu o0y4eHus:

MMETh HAaBBIKH PEUEBON 1 KOMMYHUKATUBHOM
KOMITETEHITHH.

Knowledge and understanding:

- know the basics of theories of verbal
communication; correctly and clearly
speak out; understand grammatical rules.
Application of knowledge and under-
standing:

- freely and correctly express their
thoughts in oral and written form; to argue
his point of view; in the process of learn-
ing English, students can freely formulate
conclusions, build their own arguments,
express and justify their position.
Formation of judgments:

- Possess the methods of argumentation,
the norms of the modern literary lan-
guage.

Communication:

- to have the skills of presenting informa-
tion in the process of communication in
the chosen profession.

Training Skills:

- to have skills of speech and communica-
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- OKYyHIbIH OapiblK TYpJACpiH KaMTHTBIH
apHaiibl - KociOm akmapaT maFrabplIapbIH
KETUTIIpY.

tive competence.

ITonniH KpICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onucaHue JUCUHUIIUHBI /
Discipline Summary

1. XKericrikrepi. MeHMeHTIK.
[Monurnorrap. TalOBICTBHI  KETICTIKTEPIi
tankpriay. — CayamHama — MONIMETTEpiH

TONTHIPY. ETiCTIK, CBIH €CiM XKoHE 3aT eciM
mputayiaapMer.  blpeikceeiz  etic. XKanray.
Pacimaey xoHe jka3y Opommopanap. 2.
Kayemmpap. Mekenaey optacsl. OpbIHABI
cunarray yimH ceiH eciM. KeHec ymriiH
KYpBUIBIM/IAP JKOHE YCHIHBICTAp MaliaaiaHa
OTBHIPBIN QHTIMeNecy. ETICTIK KYpBUIBIMBL
Kipice It. ®pazanbik ericTik. Ickepmik
ANEKTPOHABIK Xabapnap xazy. 3. [Iporpecc.
Kocnapmap >xoHe TalkbUiay. AJaMHBIH
epekire MyMKiHaikTepi. Jlaperaabr Oananap.
Typaktel  Tipkectep.  Erxeii-terkeini
CHUIIaTTaFbl Makaia jxazy. 4. ©3apa KapbIM-
KaTelHacTap.  Kapkpuiblk — Macenenepai
tankpulay. baceimapikTap.  Kemiccesmep.
Unuomanap. TapTTHI cemnemep.
Cenimxart. 5. Kopmaran opra. ©Omip yiiiH
kypec. Kamyapmap. IKypHakrap. O3
YCTaHBIMBIH pacimiey jkoHe pactay. Can
Cunarramacbel. KapHamamnblK [POCIEKTI
Kazbama — pacimzey. 6. JKahanaeik
Macenenepi.  Owmip  cantel.  O3ekTi
npobieManapbiH OiNAipy >KoHE TaJKbUIAy.
Kontpacrreik mikipnep. Ceben neH canaap.
AKaneMUsIBIK aFbUIINIBIHHAH OLIaipy. Op
TYpal miKipiaepai pacimaey. Occe ceber-
cannapielk Oabinaneic. 7. Onep. OH koHE
Tepic mikip Oinaipy. OHep TyBIHABLIAD
cunarramachl. [ MIIOTETHKANBIK »Kayarrap.

1. IlepBsle BneuaTinenus. CeMelHbIE CBSI3U.
MoOwuibHbIe cpesicTBa. [loBTOpeHNE BpEeMEH.
BeripaxxeHust ciocoOHOCTH U 1OJDKEHCTBOBA-
Hus1. O0pa3oBaHue MpHiIararelbHbIX. Opazo-
BbI€ I71arojibl. MOHOJIOTHYECKHE BBICKa3bIBa-
HUS 0 COOCTBEHHBIX BlieyaTIeHUsX. Bocmo-
MHHAHHSI O CEMEHHBIX Tpaauuusax. [Iucs-
MEHHOE 0(OPMIICHHE JKU3HCHHBIX CUTYAIHH.
2. MecTa oTpIxa. DK30THUECKHE TOpoia U
cTpanbl. BeipaxkeHus ¢ riaaroiaom go. Pasro-
BOpP-MHTEPBBI0. MOHOJIIOTHYECKHE BBICKa3bI-
BaHUS CPAaBHUTEIHHOTO Xapakrepa. CocTas-
nenue onora. 3. Cobbrrus B mponutom. Uzo-
Opetenus. OOCyXIeHHUE TTONE3HBIX KA4eCTB
n3o0pereHuid. Aptukiu. [IpunararenbHbie 1
Hapeunsi. Ppasbl ¢ Tnaronom take. YcrToid-
4yuBbIe cOYeTaHus BpeMeHu. Hanmcanue no-
BecTBOBaHus. 4. Pabora. [ToBcenHeBHBIE
00s13aHHOCTH. DTUKET. Briparkenus Juist 3a-
IUTAHUPOBAHHBIX U IPEAIIOIAraeMbIX ACHCT-
BUii B Oyaymiem. becena — oOGcyxaenne
BHEIITHOCTH W pabouero mMecta. IHTEpBEIO C
paborozmateneM. Y CTOHYMBBIE COUETAHUS C
npemsioramu. bynyiee Bpems. I'epynauit u
nHpuuuTHB. Hanucanue pestome st padbo-
Thl. TpeOoBanus 11 pestome. 5. PuckoBeie
npeanpusTus. Buasl gesTensHOCTH ¢ 31e-
MeHTaM# pucka. OnacHble BUABI CTIOPTA.
OuHaHCOBBIN ycrieX. OOCYKIeHUS - Te0aThI.
BrIpaskeHus — COBETHI U pa3pelieHus. Yc-
JIOBHBIE HaKJIOHEHUsI. Dpa3oBbIe TIarobl C
out. [TucbMeHHOE 0 opMIICHHE apTYMEHTOB

1. First impressions. Family ties. Mobile
means. Repeat times. Expressions of abili-
ty and obligation. Education adjectives.
Phrasal verbs. Monologic statements
about their own impressions. Memories of
family traditions. Written registration of
life situations. 2. Places of rest. Exotic
cities and countries. Expressions with the
verb go. Talk-interview. Monologic
statements of a comparative nature. Com-
piling a blog. 3. Events in the past. Inven-
tions. Discussion of useful qualities of
inventions. Artikli. Adjectives and ad-
verbs. Phrases with the verb take. Stable
combinations of time. Writing a narrative.
4. Work. Everyday duties. Etiquette. Ex-
pressions for planned and anticipated ac-
tions in the future. Conversation - discus-
sion of appearance and workplace. Inter-
view with the employer. Stable combina-
tions with prepositions. Future tense. Ge-
rund and infinitive. Writing a resume for
work. Requirements for CV. 5. Risk en-
terprises. Activities with risk elements.
Dangerous sports. Financial success. Dis-
cussions are debates. Expressions are tips
and permissions. Conditional inclinations.
Phrasal verbs with out. Written formula-
tion of arguments and recommendations.
6. Memories of the past. Changes in life.
Personal memories. Past habits. Use of
feelings and emotion to express past ac-
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Cesnep- OailaMaap MEH OTIEN MiHE3 -

U pekoMeHaanuii. 6. BocmoMunanus o npo-

tions. Expressing your own opinion about

KYJIBIK. Y CBIHBICTap/Ib pacimzey. | nuiom. M3menenus B xu3Hu. JInuHbIe BOC- the book you read. Idioms for describing
OTiHIITEepaIH xazbama  pecimzaeyi | momuHaHuA. [IpomTsie mpUBEIYKH. people. Regrets about past events. Sug-
KOJLIAHBICKA €HTI31Ie]. gestions from It. Structures with used to /
be used to / get used to / would. Written
registration of the film. 7. Excessive.
Food and attitude to food.
Kypactoipymibi / Kaykuna Caye AiaumosHa | Kaykmna Cayae AaummoBHa wMaructp | Zhaukina Saule Alimovna Master of

Paspadoruux / Developer

TyMaHHMTapiIbIK MarucTpi,
BakanoBa Aiiryns MarkaHoBHa ara
OKBITYUIbI

TYMaHUTApHBIX HAYK, TIPEMOIaBaTENb
BayukanoBa Aiiryianb Mar:xaHoBHA
CTaplIMi{ [IPENoJaBaTeilb

Arts, teacher
Balzhanova Aigul Magzhanovna Senior
Lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucuumamabl / Name of the
discipline

AKAJEMUAJBIK IIETEJI TIJITHIH
KYPCbI

KYPC AKAJEMHUYECKOTI'O
NHOCTPAHHOT O AA3BIKA

COURSE OF THE ACADEMIC
FOREIGN LANGUAGE

AKaIeMHKAJIBIK KPEeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYPi /
KoanuecTBO
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOB,
¢dopma konTpoJsi / Number
of academic loans, form of
control

6 akageMusUTBIK KpeauT, eMTuxaH (AE)

6 akageMU4ecKuX KpeauToB, sk3amer (KJ)

6 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusuTTep /
IIpepexBu3uTHI /
Prerequisite

et Tim Al, Heri3ri TUIAiH GOHETHKACHI,
HET13Ti TULIIH TpaMMartukacel, B1, B2
HETI3r1 meTes Tt

Wnoctpannsiii s3eik Al, bazoBas poneruka,
bazoBas rpammaruka, bazoBsiii
WHOCTpaHHbI 1361k B1, B2

Foreign language A1, Basic phonetics,
Basic grammar, Basic foreign language
B1, B2

HocTpexkBusnrrep /
IocTpexkBU3NTHI /
Postrequisite

TeopusbIK GOHETHKA )KOHE TPAMMATHKA,
nekcukosorus 11T, apHaiibl MaKcaTTarbl
mreT Tial C2, CTUINCTHKA YKOHE aFbUIIILIH

Teopernueckast pOHETHKA ¥ TPAMMaTHKA,
Jlexcuonorus 1151, HoCcTpaHHBIN A3BIK AJIS
crnenuanbHeIX 1eaekd C2, CTuiucTika u

Theoretical Phonetics and Grammar,
Lexicology 1FL, Foreign Language for
Special Purposes C2, Stylistics and

onedueri JUTEpATypa aHTIMHCKOTO sI3bIKa English Literature
OKy MakcaTbl MeH Makcatsi: MoneHuerapansik, | Lleqb: moBeicuTh ypoBeHb BiazeHus adr- | Aim: to improve the level of English, ex-
MiHgeTTepi / YueOHast Helb | KOMMYHHKAaTUBTIK JKOHE KOCINTIK | JTMHCKOTO s3bIKa, pacmmputh Jekcuyeckuit | pand lexical stock and increase motivation
u 3axa4m / Learning Goal KY3BIPETTUTIK  apKbUIbl  CTYJCHTTEp/iH | 3amac M MOBBICHTh MOTHBaIuMi0 K udydenuto | to learn the language and develop skills to
and Objectives OPTaKKICINTIK  JKOHE  MOJCHHUETApANIBIK | sI3bIKa M BHIPAOOTaTh YMEHUs YCTHO M much- | answer vocally and vocally questions;
OarpITTarbl OKBITYZIBI , CTYJCHTTEPIiH | MGHHO OTBeYaTh Ha Bompochkl mpodeccuo- | Keep the conversation on professional top-
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XaJIbIKapaIbIK-CTAaHIAPTTHl  OPTAKFBUIBIMU
JKOHE FBUIBIMHU-KOCiON OKY JIeHTeHiH ecKepe
OTBIPHIIL, TIIAIK  TaKBIPBITITAPIBIH
OPTAaKKOCINTIK cana KoHE YITTBIK OimiM
Oepy MOJICTIH TePeHIIETY.

HaJbHOW HANpPAaBICHHOCTH, TOJACPKUBAThH
pasroBop Ha MpoQ)eCCHOHANBHBIC TEMBI; TO-
BBICUTh YPOBEHb BOCIIPHSTHS PEUYH HA CIyX;
pPaCIIMPUTh CIIOBApHBIA 3amac MpogeccHo-
HAaJIBHOH JICKCUKH U TCPMHUHOJIOTHH.

ics; to increase the level of perception of
speech by ear; To expand the vocabulary
of professional vocabulary and terminolo-

ay.

OKBITYABIH HOTH:KECH /
Pe3yabTat 00yuenus /
Learning outcome

Bigimi MeH Tyciniri:

- TPaMMaTHUKAJIBIK JKOHE  JIEKCHKAJIBIK
JKYHeciHaeri TiT Typajibl OipTyTac TYCIHIK
OO0ITyBIH, MOJICHUETAPAIIBIK
KOMMYHHUKATHUBTIK KY3bIPETi MEHTEPY.
BisimMi MeH TyciHiriH KoIany:

- aybI3IIa JKoHE jkazdaima KapbIM-KaThbIHAC
HET13/IepiH MEHrepy.

Oiinayapl KAJIBITACTBIPY :

- iCKepIIKTepiH TOJBIFBIHAH KaJBIITACTBIPY
JKOHE JIONIeTIIi OWBIH JKEeTKi3yre, Kociow-
Oarmapipl  KoHE FBUIBIMH  Macenemepi
naiianana OTBIPBITI, HiKipTaIacThIH
TYpJiepl peTiHle KOJJaHBUIATBIH MOHOJIOT
JKoHe Oapabap KOMMYHHKATHBTI TYpIEpPiH
oinay .

KomMmyHnunkaTuBTik KadijierTep:

- TaHJaraH MaMaHIBIFBl  CaJIaChIHAA
aKmapar NpOICCIHICTT KapbIM-KaThIHACTHI
Ma3MYH/ay JarabIChl 0ONYBI KEpeK.
OKBITYABIH AaFIbLIAPbI HeMece OKYFa
KaoimerTimiri:

- OKyIbIH OapiiblKk TYpJepiH KaMTHTBIH
apHaiibl - KociOM akmapaT JaFAbUIapblH
KETULAIPY.

3HaHUe M IOHUMAaHHe:

3HaThb OCHOBBI TEOPUM peyeBOl KOMMYHUKA-
LIMY; TIPABUIJIBHO U SICHO BBICKA3bIBATHCS; IMO-
HUMAaTh 'PaMMaTHYECKHE MTPABUIIA.
IIpumeHeHMe 3HAHUS U IOHUMAHUSA:
CBOOOJIHO M TIPAaBWJILHO U3JaraTh CBOM MBIC-
JU B YCTHOW M THCBMEHHOH (opme; apry-
MEHTHPOBaTh CBOIO TOUKY 3PEHHUS; B IIPOLEC-
Ce M3y4YeHHs aHIJIMICKOTO $3bIKAa CTYIEHTHI
CBOOOJHO CMOTYT (POPMYIHPOBATH BBIBOJIHI,
CTPOUTH COOCTBEHHYIO apryMEHTAIHIO, BBI-
pakaTh U 0OOCHOBATh CBOIO MO3ULIHIO.
DopMHUPOBaHHUE CYKICHUM:

BJIAACTh IPpUEMAMU apryMCeHTAllU, HOpMaMH

COBPEMEHHOT'0 JINTEPATYPHOT'O SI3BIKA.
Kommynnkanus:

o0ajaTh HaBBIKAMH W3JIOKEHUSI WHpOpMa-
UM B Tpolecce oOUmeHus B O0JIACTH W3-
OpaHHOI1 Ipodeccuu.

HaBbixu o0yuenus:

HMMETb HaBBIKU PEUYEBOM U KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETEHIINH.

Knowledge and understanding:

- know the basics of theories of verbal
communication; correctly and clearly
speak out; understand grammatical rules.
Application of knowledge and under-
standing:

- freely and correctly express their
thoughts in oral and written form; to argue
his point of view; in the process of learn-
ing English, students can freely formulate
conclusions, build their own arguments,
express and justify their position.
Formation of judgments:

- Possess the methods of argumentation,
the norms of the modern literary lan-
guage.

Communication:

- to have the skills of presenting informa-
tion in the process of communication in
the chosen profession.

Training Skills:

- to have skills of speech and communica-
tive competence.

ITonnin KpICKaIa
cunarramacel / KpaTkoe
ONMUCAHUE IUCHUILUIUHBI /
Discipline Summary

1. XKericrikrepi. MeHMeHTIK.
Homurnorrap. TaOBICTBI  KeTiCTIKTEPi
tankpulay.  CayasHama  MoJIIMETTEpiH

TONTHIPY. ETICTIK, CBIH €CiM JXoHE 3aT eciM
miputaynapMer.  blpeikesiz eric. XKanray.

1. Ilepsrie BneuaTinenus. CeMeiHbIE CBSI3H.

MoobwibHbIE cpenicTBa. [loBTOpEeHNE BpeMeH.
BripaxkeHust ciocoOHOCTH U 1OJKEHCTBOBA-
Husi. OOpa3oBaHue mpuiararenbHbIx. Ppazo-
BBI€ I71aroJibl. MOHOJIOTHYECKHE BBICKAa3bIBa-

1. First impressions. Family ties. Mobile
means. Repeat times. Expressions of abili-
ty and obligation. Education adjectives.
Phrasal verbs. Monologic statements
about their own impressions. Memories of
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Pocimaey xoHe ika3y Opormmopanap. 2.
Kaysmmmap. Mekenney oprtacel. OpBIHIBI
cunarray yimnH ceiH eciM. Kenec ymiin
KYPBUIBIMIAP JKOHE YCHIHBICTAp MaliaaiaHa
OTBIPBIN oHTIMenecy. ETICTIK KypbUIBIMBIL.
Kipicne It. ®pa3zampik ericTik. Ickepmik
ANEKTPOHABIK Xabapnap xazy. 3. [Iporpecc.
XKocnapnap >koHe TanKpU1ay. AJaMHBIH
epekire MyMKiHaikTepi. Jlaperaabr Oananap.
Typakter  TipkecTep.  Erkein-terkeiini
CUIaTTarbl Makaia kasy. 4. ©3apa KapbIM-
KaTelHacTap. Kapxpuiblk — Macenenepai
tankeiay. bacemmmbeiktap.  Kemiccesmep.
Unuomanap. [TapTTHI ceunnemMaep.
Cenimxart. 5. Kopmaran opra. ©Omip yiiH
kypec. Kanmyapnmap. IKypnakrap. O3
YCTaHBIMBIH pacimiey jkoHe pactay. CaH

Cunarramacel. JKapHamamnblK MPOCIIEKTI
Kazbama — pacimzey. 6. JKahanaeik
Mocenenepi.  OMmip  canTel.  O3ekTi

pooJIeMaiapbiH OUIAIPY KOHE TaJNKbLIAY.

HHUA 0 COOCTBEHHBIX BIIeYaTIEeHUsIX. Bocrio-
MUHaHUA O CEMEUHBIX Tpaauuuax. [Tuch-

MeHHO€ 0(OpMIIEHHUE KNU3HEHHBIX CHTYyAaIlNH.

2. Mecra oTnpixa. DK30THYECKHE TOpOJa U
cTpanbl. BelpaxkeHus ¢ riaaroiom go. Pasro-
BOP-MHTEPBbIO. MOHOJIIOTMYECKUE BBICKA3bI-
BaHUsI CPaBHUTEIBHOTO XapakTtepa. CocTas-
nenue onora. 3. CobObitus B iponuioM. U3o-
Operenus. OOCyXIeHHUE TTONE3HBIX KA4eCTB
n3o0pereHmit. Aptukin. [Ipunararenpapie u
Hapeuus. Dpassl ¢ raaroom take. Ycroi-
4yuBbIe cOueTaHus BpeMenu. Hanucanue no-
BectBoBaHwUs. 4. Pabora. [loBcenHeBHBIE
00s13aHHOCTH. DTUKET. BriparkeHus Juist 3a-
IJTAaHUPOBAHHBIX U NPEANOJIaracMbIX HeﬁCT-
Buii B OyaymieMm. becena — o6cyxenue
BHEITHOCTH U pabouero mMecta. IHTepBbIO C
paboTtonaTenieM. Y CTOMYMBBIC COYCTAHUS C
npemyioramu. bynyuee Bpems. 'epynauit u
nH$uHUTHB. Hanucanue pestome 1st pabo-
Thl. TpebGoBanus As pe3rome.

family traditions. Written registration of
life situations. 2. Places of rest. Exotic
cities and countries. Expressions with the
verb go. Talk-interview. Monologic
statements of a comparative nature. Com-
piling a blog. 3. Events in the past. Inven-
tions. Discussion of useful qualities of
inventions. Artikli. Adjectives and ad-
verbs. Phrases with the verb take. Stable
combinations of time. Writing a narrative.
4. Work. Everyday duties. Etiquette. Ex-
pressions for planned and anticipated ac-
tions in the future. Conversation - discus-
sion of appearance and workplace. Inter-
view with the employer. Stable combina-
tions with prepositions. Future tense. Ge-
rund and infinitive. Writing a resume for
work. Requirements for CV. 5. Risk en-
terprises. Activities with risk elements.
Dangerous sports. Financial success. Dis-
cussions are debates. Expressions are tips
and permissions. Conditional inclinations.

Kypactoipymisr /
Pa3padoruux / Developer

Kaykuna Cayie AJIMMOBHA
TYMaHUTAPJbIK MarkiCTpPi, OKBITYIIBI

Kayknna Cayne AJMMOBHA
T'YMaHUTapHBIX HAYK, IPENOIaBaTENb

MarucTp

Zhaukina Saule Alimovna Master of
Humanities, teacher

BbamkanoBa Aiiryirs MarkanoBHa ara | bamkanoBa Alryan Mar:xkanosua | Balzhanova Aigul Magzhanovna Senior
OKBITYIIIBI CTapILHii PEro/IaBaTesb Lecturer

IIon ataysl / HanmeHoBaHHe

aucuumauHbl / Name of the EKIHHII IIETEJ TUITHIH AYBI3IIA | IPAKTUKA YCTHOM U | PRACTICE OF ORAL AND

discipline JKOHE KA3BAIIA TTPAKTHKACHI | IUICBMEHHOM PEYM BTOPOI'O | WRITTEN SPEECH IN SECOND
B1 HMHOCTPAHHOTI'O SI3bIKA B1 FOREIGN LANGUAGE B1

AKaleMUKAJIBIK KPeaUT
caHbl, 0aKkbL1ay TYPI /
KonnuectBo
aKajgeMHYeCcKUX KpPeIuTOoB,

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTrxad (AE)

5 aKaJIeMHYeCKHUX KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)
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¢opma xkonTpossi / Number
of academic loans, form of
control

IIpepexBusurTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

et Timi (exinmi) A1-A2

WnocTpanssblii s361K (BTOpoi) A1-A2

Foreign language (second) A1-A2

IMocTpexBU3UTTEP /
IMocTpexkBU3UTHI /
Postrequisite

Ier Timi (exiumi) B2

WHocTpaHHBIN 361K (BTOpOi) B2

Foreign language (second) B2

OKy MaKcaTbl MeH Iler  TiminiH  OKbITHUIBIT  kaTKaH | Llenb: mpakTudeckoe opnameHue ocHoBamu | Aim: the practical mastery of the basics of
MiHzeTTepi / YueOHast nejb | JEKCHUKAIbIK J)KOHE rpaMMaTHKANIbIK | YCTHOTO M MHCBMEHHOTO obIneHust B mpeme- | oral and written communication within
u 3axa4m / Learning Goal TeMmanapJa  aybi3lia OJKkOHe Kkas0ala | JiaX u3ydaeMbIX JIeKCHueckux u rpammarunde- | the studied lexical and grammatical topics
and Objectives TyciHmipe Oimy  KaOinmeriH  TombIKTal | ckux Tem WS of the FL

MEHIepY.

OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yyenus /
Learning outcome

Kyrinerin HoTmxenep:
bBimimi MeH TyciHIri: Hemic TiIiHIH Heri3ri

(GOHETHKANBIK  JKOHE  IPaMMATHUKAIBIK
epexenepi

Bimimi MEH TYCIHITIH KOJI/IaHYy:
TaKbIPBINITHIK JICKCAHBI KOJIJIAHY, OJIEMIIIK
Tapux eH MOIECHUETTIH HEri3ri
KYHJBUIBIKTAPBIH ~TYCIHY JKOHE oOJiapfra

O3IHIK TYJIFAJIBIK JKOHE JKaJbl MOJCHU
JlaMybIHA CYHEeHY.

Oiinayipl KaIBITACTBIPY: ©3 OWBIH IYPBIC
alTBUTYbl TYPFBICBIHAH JXKOHE JIEKCHUKAJBIK
OipmikTep MEH rpaMMaTUKAIBIK
KYPBUIBIMAAPBIH KOJJIAHY apKbUIbI JTHAJIOT
KOHE  MOHOJIOI  PETiH/JE  TYPMBICTBIK,
KOFaMJIBIK-CasiCH, 91e0u JOHE FhUIBIMH-
NEeNAaroTUKaNbIK  TaKbIPBIITAPFA  KaXKeTTi
CTHITUCTUKAIBIK KoHE OMOIHSITBIK-
MOJANBABIK TUT KYpajJapblH Maijanana
OTBIpHIN OasiHAal Oimy.

KommyHHKaTUBTIK ~KaOljaeTrep: aybi3iia

Oxunaemble pe3yibTaThl:

3HaHMe u MMOHUMAaHHE: OCHOBHBIE
(oHEeTHUECKHE W TpaMMaTHYECKHE IpaBUIIA
HEMEIIKOTO SI3bIKa

Ucnonb3oBanne 3HaHWA W TOHUMAaHUS:
UCIIONIb30BAaHHE  TEMaTHYECKOW  JIEKCHKH,
MOHMMaHHE OCHOBHBIX IIEHHOCTEH MHpOBOI
HUCTOPUM M KYJBTYpbl W OIIOpa Ha CBOE
JUYHOE U KYJIbTYPHOE pa3BUTHE.
dopmupoBaHUE MBICIEH: YMEHUE TIPaBUIIBHO
BBIpOKaTh CBOM HJEH U HCIOJIb30BATh
JIEKCUYECKUE EAMHUIBI M TpaMMaTHYeCKUe
CTPYKTYpBI, HCIIOJNB3YSl CTWINCTUYECKUE H
HMOIMOHATBHO-MOIAIbHBIE SI3BIKOBBIE
WHCTPYMEHTHI, HEOOXOTUMBIE Ut
MTOBCEHEBHBIX, COLIMAJIBHBIX,
MOJIUTUYECKUX, JHUTEPAaTYpHBIX W HAy4HO-
MeIarOrMYeCKUX TEM B KauecTBE JIMAIOra W
MOHOJIOTA.

KommyHnukatuBHbIE CIIOCOOHOCTH:
WCTOJIb30BaHNe 3HAHWH, TOKa3aHHBIX IPH

Expected results:

Knowledge and understanding: basic
phonetic and grammatical rules of the
German language

The use of knowledge and understanding:
the use of thematic vocabulary, an
understanding of the basic values of world
history and culture, and reliance on one’s
personal and cultural development.
Formation of thoughts: the ability to
correctly express your ideas and use
lexical units and grammatical structures
using stylistic and emotionally modal
language tools necessary for everyday,
social, political, literary and scientific-
pedagogical topics as a dialogue and
monologue.

Communication  skills: the wuse of
knowledge shown in the separation of oral
and written reviews on topics; have
formal and informal communication,
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JKoHe  kazbama  mikip  adTymapasl
TaKBIPBINITapFa OeJreH Ke3le KepCeTUIreH
OimiMai KommaHy, cyx0arTel (opmanabl

XKoHEe (OpMaIbl eMeC KapbIM-KaTbIHAC
Ke31HJe JKYPri3y, 9lIeyMeTTIK-MOJCHHU JKOHE
MOJICHUETAPANBIK KY3BIPETTUTIKTEPMEH He

0oy,  TYCIHYWIUIIKTI  TaHBITY  KOHE
MO/ICHHETapaNIbIK KapbIM-KaTbIHAC
KarIaibIHa TOJIEPAHTTHI KaThIHAC
KOpCeTy.

pa3feneHuy YCTHBIX U MUCHMEHHBIX OT3BIBOB
Ha  TeMbl, uMeTh (opMajpbHOE W
HedopManpHOE obmenmue, obnagaTh
COLIMOKYJIbTYPHOMR u KYJIbTYPHOU
KOMIIETEHIINEH, TPOSBIATE TOHUMAaHUE H
OBITh  TEPHUMBIM B  MEXINIHOCTHOM
OOIICHUH.

HaBbiku 0OydeHuss WM CIIOCOOHOCTh K
0o0ydJeHHUI0: WMETh BO3MOXHOCTh H3y4YaTh
HOBBIC 3HaHWS, HABBIKH, CIIOCOOHOCTH,
caMopa3BUTHE U caMOOOy4YeHHE B Y4eOHOH
cpene

possess  sociocultural and  cultural
competence, show understanding and be
tolerant in interpersonal communication.
Learning skills or learning ability: to be
able to learn new knowledge, skills,
abilities, self-development and self-
learning in a learning environment

IonHiH KpIcKama
cunarramacsl / KpaTkoe
ONUCcaHUE JUCIUILTHHBI /
Discipline Summary

B1 nopexecinne ceiineyni MeHrepy KesiHue
Oacranmkpl Oarmap JalbIHIAIFaH —OKOHE
JallplHgaIMarad TUITe KOHUT OesiHenl.
Opannus xkoHe KazakcTaH KOHCTUTYLUS-
cel. [Ipe3uneHt xoHe okiMeT.DpaHIUSHBIH
s)koHe KazakcTaHHBIH SKOHOMHKACKHL. AYBIT

[IapyaIibUIbIFBL. Opantus MEH
KazakcTtanmarbl MaHBI3ABI MOJCHUETTIK
>KaHaJBIKTAap.

binimi mMeH tyciniri: OKuraHbIH Ma3MYHBIH
op TYpJIi KaHpJAaFbl AyTEHTHKAIBIK TEKCTKA
Kapan TyciHe Oiny.

Binimi Men Tycinirin Koamany: Bepinren
HIeT eNJe OKBITBUIFAH JIKCHMKA MCEH
rpaMMaTHKara CyWeHIN op TaKbIpbINKa cai
ceiiiece Oiny.

IIpoGnemanapap! menry KabineTi:O3iHi o¥-
niKipiH,0ipHopcere KaThICTBUIBIFBIH Olipe
oiny.
KoMMyHHMKaTHBTIK
JKYMBIC icTelt Oimy.
OKBITYIBIH ~ JaFgbuIapbl  HEMece OKyFa
KaOlIeTTUIIr: afaMHBIH JKEKe O31HIH 1Kl

KaoiseTTep:TonTa

[Ipu oOyuennn roBopeHH0 Ha ypoBHe Bl
MIPEUMYIIECTBEHHOE BHHMMAaHUE yJemsieTcs
IIOATOTOBJICHHON M HENOATOTOBICHHON peYH.
Cembs um Opak.YKIaa >KA3HH MOJOJEKH.
3mopoBeiii 06pa3 xu3au. [IpaBa u 00s13aH-
HOCTH 4eJioBeKa U ux 3amurta. CoBpeMeHHas
Ka3axckas W MHOCTpaHHas JuTeparypa. Mo-
na. 3Hamenutbie Joau. Ilokynku. DkcTpe-
MaJbHBIE BHUJBI CIIOpTa. BHEmHAA monuTuka
Kazaxcrana. Teppopuzm.

3HAaHHe W NOHMMAaHHWe: JO0JDKEH MOHUMATh
oIMcaHue cOOBITHH, YYBCTB U HAMEPEHUIA
NpUMeHeHNe 3HAHMI M MOHMMaHHUe: yda-
CTBOBaTh B Oecele Ha 3HAKOMbIC WM WHTE-
PECYIOIIUE €TO TEMBL..

CYy’KIeHHS] W pelIaTb NpPoOJeMbl: YMETh
BBIPA3UTh CBOE MHEHHE, OTHOLIEHHE K YeMy-
u6o.

KOMMYHUKATHUBHbIE CIOCOOHOCTH:
COOHOCTB K COTPYIHHYECTBY

HABBIKH O0y4YeHHsl WJIH CIHOCOOHOCTH K
ydele: BIaJeTh Ha CPEAHEM YPOBHE BCEMH
BHJIAMH PEYEBOHM NeATENbHOCTH (ayAMpoBa-

CIIO-

When learning to speak at level B,
primary attention is given to prepared and
unprepared speech. Family and marriage.
Youth lifestyle. Healthy lifestyle. Human
rights and obligations and their protection.
Modern Kazakh and foreign literature.
Fashion. Famous people. Purchases.
Extreme sports. Foreign policy of
Kazakhstan. Terrorism.

knowledge and understanding: a pony-
mother should describe events, feelings
and intentions

application of knowledge and
understanding: to participate in a
conversation on familiar or interesting
topics ..

judgments and problems: to be able to
express their opinion, attitude to
something communication skills: ability
to collaborate learning skills or learning
abilities: to possess at the average level all
types of speech activity (listening,
reading, speaking and writing).
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SMOLMSIIAPBIH  OUIIipy apKbUIBI XaT jKasa
Oimyi.  Kocibm  Oaitmameic  cajacel:
MaMaH/IbIK TaHJay, KociOM 1CKEepIIiKTI KoHE
JAFBUIBIKTHI 33ipIiey.

HUC, YTCHUC, TOBOPCHUC U HI/ICLMO).

Kypactoipymisr /
Paspa6oruux / Developer

Bypmaruna Jlapuca AnexkcaHapoBHa ara
OKBITYLIBI
Kakebaepa Manuna I'aum:kaHoBHA ara
OKBITYIIBI

Bypmaruna  Jlapuca  AJiekcaHApPOBHa
CTaplIui mpenojaBaresb
Kakebaesa Mamuna TaaumikxaHoBHA

CTapHII/Iﬁ npernogaBaTciib

Burmagina Larisa Aleksandrovna
Senior Lecturer
Zhakebaeva Malipa Galimzhanovna

Senior Lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucuummabl / Name of the
discipline

IETEJ TUITI (EKIHIII) B1

WHOCTPAHHBIN SI3bIK (BTOPOM)
B1

FOREIGN LANGUAGE (SECOND)
B1

AKaJleMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYPi /
KonuuectBo
aKajgeMHMYeCKUX KpPeIuTOB,
¢opma xouTpossi / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTrxad (AE)

5 aKkaJleMUYeCKHUX KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusutTep /
IIpepexBu3uTHI /
Prerequisite

Ler timi (exinmi) Al-A2

WuoctpanHbIii 361K (BTOpOit) A1-A2

Foreign language (second) A1-A2

HocTpexkBusnrrep /
IocTpexkBU3NTHI /
Postrequisite

et Timi (exinmi) B2

Wnoctpansslii 351k (BTOpOIi) B2

Foreign language (second) B2

OKy MaKcaThl MeH Iler TiUTIHIH OKBITBUIBIII xartkan | [lenp: mpakThueckoe oiameHwe ocHoBamu | Aim: the practical mastery of the basics of
MiHgeTTepi / YueOHast mejb | JEKCHUKAJIbIK JKOHE rpaMMaTHKANbIK | YCTHOTO M MHCBMEHHOTO obmieHust B mpemae- | oral and written communication within
u 3apay4u / Learning Goal TeMmanapJa  aybi3lia JKOHe  Kkasballa | JlaXx W3ydaeMbIX JIeKCHuecknx u rpammarmde- | the studied lexical and grammatical topics
and Objectives TyciHmipe 6imy  KkabimeTiH  TojBIKTal | cKux Tem WS of the FL

MEHIepY.

OKBITYAbIH HITHIKECH /
PesyabTaT 00yyenus /
Learning outcome

Kytinetin HoTrxenep:

BiniMi MeH TyciHiTi: HeMiC TUTIHIH HeETi3Ti
(OHETUKAJBIK  JKOHE  IPaAaMMAaTHUKAJIBIK
epexernepi

O)KI/II[aeMLIe PE3YyJIbTAThI:

3HaHue u IIOHMMAaHHUCEC: OCHOBHBIC
(1)0H€TI/IT-ICCKI/I6 U rpaMMaTU4Y€CKUE IIpaBUIa
HCMCIKOI'O A3bIKa

Expected results:
Knowledge and understanding: basic
phonetic and grammatical rules of the
German language
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Bimimi MeEH TYCIHITiH KOJIaHy:
TaKBIPBINITHIK JICKCAHBI KOJJAHY, QIEMIIIK
Tapux TIeH MOJICHUETTIH HETI3T1
KYHJBUIBIKTAPBIH TYCIHY JKOHE OJlapFa

O3IHIK TYJIFAIIBIK JKOHE JKaIbl MOJCHU
JlaMybIHa CYHEHY.

Ofinayapl KaJbINTACTHIPY: ©3 OWBIH JAYPHIC
alTBUTYbl TYPFBICHIHAH JKOHE JICKCHKAIIBIK
OipmikTep MeH rpaMMaTHUKAIBIK
KYPBUTBIMAAPBIH KOJJIAHY apKbUIbl JHAIIOT
JKOHE  MOHOJIOT  PETIHIAE  TYPMBICTHIK,
KOFaMJIBIK-CasiCH, 9JeOU IKOHE FhUIBIMHU-
MEIarOTUKANBIK ~ TAKBIPHIIITAPFA  KAXKETTI
CTHJIMCTUKAIBIK JKOHE SMOLUSIIBIK-
MOJAJBJABIK T KYpaJJapblH IaianaHa
OTHIPHIN OasHmal O1Iry.

OKBITYIBIH ~JaFabUIapbl  HEMEce OKyFa
KaOIIeTTINIr: OKBITY MPOLECCIHAC JKaHa
OimiMpi, ickepimikTi, KaOinmeTTi, e3iH-e3i
KETUIipy KalOimeTiH jxoHe o3 OeTiHIe
OKBII YHpeHy KabliieTiHe ue 00.1y.

Hcnonws3zoBanue 3HAHUW W TMOHUMAHUS:
WCIIONF30BAaHNE  TEMAaTHYECKOH  JIEKCHKH,
[IOHUMAHUE OCHOBHBIX LIEHHOCTEHl MHUPOBOU
HUCTOPUM M KyJbTYphl M OIOpa Ha CBOE
JIMYHOE U KYJIbTYPHOE Pa3BUTHE.
DopMHUpPOBAaHUE MBICICH: YMEHHE IPABUIBHO
BBIp@XaTh CBOM HJEH U HCIOJIH30BaTh
JIEKCUYECKUE EJAMHUIIBI U T'PaMMaTHUYECKHE
CTPYKTYPBI, HCIIONB3YS CTHIMCTUYECKHE U
AMOIMOHATEHO-MOIaTHHBIE SI3BIKOBEIC
HHCTPYMEHTBHI, HEOOXOIUMEBIE e
MTOBCETHEBHBIX, COIMABHBIX,
MTOJINTUYECKHUX, JINTEPATYPHBIX W HAYYHO-
IeJarort4yeCKux TE€M B Kau€CTBE Auajiora u
MOHOJIOra.

HaBbikn oOydeHuss winm CIIOCOOHOCTh K
06yquH}0: HMCTb BO3MOKHOCTH H3Yy4aTb
HOBbIC 3HAaHMS, HAaBBIKH, CIIOCOOHOCTH,
camopa3BUTHE U camMooOydeHHe B y4deOHOU
cpene

The use of knowledge and understanding:
the use of thematic vocabulary, an
understanding of the basic values of world
history and culture, and reliance on one’s
personal and cultural development.
Formation of thoughts: the ability to
correctly express your ideas and use
lexical units and grammatical structures
using stylistic and emotionally modal
language tools necessary for everyday,
social, political, literary and scientific-
pedagogical topics as a dialogue and
monologue.

Learning skills or learning ability: to be
able to learn new knowledge, skills,
abilities, self-development and self-
learning in a learning environment

ITonnin KpICKaIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onucaHue JMCHUIIUHBI /
Discipline Summary

B1 mopexecinze coeitniey i MEHrepy Ke3iHjie
OacTankpl Oarmap JadbIHIAIFAH —KOHE
NadpIHAAJIMaraH TUITe KOHII OesiHexl.
Opannus xoHe KasakcTaH KOHCTHTYITHS-
col. [Ipe3umeHt xoHe okiMeT.DpaHIUIHBIH
xoHe Ka3zakCTaHHBIH SKOHOMHKACHL AYBLT

mapyanibUIbIFbL. ®paHuus MEH
Kazakcranmarel MaHBI3OBI  MOJICHHETTIK
JKaHAJIBIKTap.

binimi mMeH tyciniri: OKuraHbIH Ma3MYHBIH
9p TYpJIi KaHpJAFbl ayTEHTHKAIBIK TEKCTKA
Kapar TyciHe Oiiy.

bisnimi MeHn Tycinirin Konmany: bepinren
HIeT eNJie OKBITBUIFAH JICKCHKA MEH

[lpu oOyuenun ToBOpeHHIO Ha ypoBHe Bl
NPEUMYILIECTBEHHOE BHUMAaHUE yHAEseTCs
IIOATOTOBJICHHON M HENOATOTOBIECHHON peYH.
CeMbs u Opak.YKiaa S>KU3HU MOJOJEKH.
3nopoBblii 00pa3 xu3Hu. IlpaBa u o0s3an-
HOCTH 4eJoBeKa U ux 3amura. CoBpeMeHHas
Ka3axckas ¥ MHOCTpaHHas JuTeparypa. Mo-
na. 3namenutsie moau. Ilokymku. DxcTpe-
MaJbHbIE BH/BI CIIOpTa. BHEMHAA MonuTHKA
Kazaxcrana. Teppopusm.

3HaHHe W TOHMMAaHHUe: JO0JDKEH MOHUMATh
omnucaHue cOOBITUH, YyBCTB U HAMEPEHUH
NpUMEHeHNe 3HAHMI M NMOHMMAaHHe: yda-
CTBOBaTh B Oecese Ha 3HAKOMBIE WJIM HHTE-

When learning to speak at level B,
primary attention is given to prepared and
unprepared speech. Family and marriage.
Youth lifestyle. Healthy lifestyle. Human
rights and obligations and their protection.
Modern Kazakh and foreign literature.
Fashion. Famous people. Purchases.
Extreme sports. Foreign policy of
Kazakhstan. Terrorism.

knowledge and understanding: a pony-
mother should describe events, feelings
and intentions
application of
understanding:  to

knowledge and
participate in a
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rpaMMaTuKara CyWeHIN op TakKbIphINKa cai
ceiinece Oimy.

IIpo6nemanapap! menry KabineTi:O3iHi oif-
niKipiH,0ipHopcere KaThICTBUIBIFBIH Olipe
oimy.
KoMMyHHKaTHBTIK
JKYMBIC icTel Oimy.
OKBITYIBIH ~ JaFgbpUIapel  HEMece OKyFa
KaOlIeTTiiri: aJjaMHBIH >KeKe ©3iHiH 1MIKi
SMOLMSIIAPBIH Oiipy apKbUIBI XaT Kas3a
Oimyi.  Kocibm  Oaiimanbic  camacsr:
MaMaH/IBIK TaHJay, KociOM 1CKepIIiKTI KoHE
JIaFIBIIBIKTHI d3ipIIey.

KabieTTep:TomnTa

PECYIOIIUE €r0 TEMBL..
CY’JEeHHMs1 U pelwiaTb MNpPoOdJeMbl: yMETh
BBIPa3UTh CBOE€ MHEHHE, OTHOLICHHUE K YEMY-
u6o.

KOMMYHHUKATHBHbIE CIOCOOHOCTH:
COOHOCTB K COTPYIHHYECTBY

HABBIKH O0y4YeHHsl WJIH CIOCOOHOCTH K
ydele: BIaJeTh Ha CPEHEM YPOBHE BCEMHU
BUJAMU PEYEBOM AEATENBHOCTH (ayXupoBa-
HUE, YTEHHE, TOBOPEHHUE U IIHCHMO).

CIIO-

conversation on familiar or interesting
topics ..

judgments and problems: to be able to
express their opinion, attitude to
something communication skills: ability
to collaborate learning skills or learning
abilities: to possess at the average level all
types of speech activity (listening,
reading, speaking and writing).

Kypactbipyuisr /
Pa3padoruux / Developer

Bypmaruna Jlapuca AnexkcanapoBHa ara
OKBITYUIbI
KakedaeBa Manuna I'anumskaHoBHA ara
OKBITYIIIBI

bypmaruna  Jlapuca  AJiekcaHApPOBHa
CTapIIMi [IPENoJaBaTeib
Kakebaesa Manuna TaaumkxaHoOBHA

CTapllU{ MpenojaBaTeilb

Burmagina Larisa Aleksandrovna
Senior Lecturer
Zhakebaeva Malipa Galimzhanovna

Senior Lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucounmael / Name of the
discipline

LIETEJ TUIAIHAE TIIIIK
KAPBIM-KATBIHAC MOJEHUETI
BOMBIHIIA TPAKTUKYMBI

INPAKTUKYM 110 KYJIBTYPE
PEYEBOI'O OBIIEHUSA HA
NHOCTPAHHOM S3bIKE

PRACTICE OF CULTURE OF
CONVERSATION OF T FOREIGN
LANGUAGE

AKaJeMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBO
aKaJeMH4YecKUX KPeIuToB,
¢dopma konTpoJsi / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTrxad (AE)

5 aKaJIeMUYECKHX KPeIuToB, 3k3amer (KD)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusutTep /
IIpepexBu3UTHI /
Prerequisite

et tim A1, Herisri TIIAIH HET131
(hOHETHKACKI, HETI3Ti TUIIH HEeTi3Ti
rpamMMatukacel, B1, B2 Herisri meren Tii

Wnoctpannslii 361k Al, bazoBas ponernka
OCHOBHOTO f3bIKa, bazoBas rpaMMaruka
OCHOBHOI'O fA3bIKa, ba30BbIil HHOCTPAHHBIN
s3p1k B1, B2

Foreign language A1, Basic phonetics of
the main language, Basic grammar of the
main language, Basic foreign language
B1, B2

HocTpexkBusnrrep /
IHocTpeKkBU3UTHI /

TeopusbIK pOHETHKA )KOHE TPAaMMAaTHKa,
nekcukosiorus 111, apHaiibl MaKcaTTarsl

Teopernueckas poHETHKA U TPAMMATHKA,
Jlexcuonorus 1151, HOCTpaHHBIN A3bIK A

Theoretical Phonetics and Grammar,
Lexicology 111, Foreign Language for
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Postrequisite

mieT Tiai C2, CTUINCTHKA KOHE aFbLIIIBIH
o1ebuneTi

cnenyaiabHbIX neneid C2, CTHINCTHKA |
JUTepaTypa aHTJINHCKOTO SI3BIKA

Special Purposes C2, Stylistics and
English Literature

Oky makcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast nejab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

MakcaTbl: KaJIbIITACTRIPY, ©3 OeTiHIIe
JIOTHKAJIBIK Oinay Oiny, TYXBIpBIMAAY, €3
OWBIH JKETIK JKYpri3yre sjas0ama XKoHe

aypl3lla  JUANOT  OKBITBUIIATHIH  TiIJIE
MEHrepy, KarumaJapblH KOHE 1CKepIiK
ITHUKET JKOHE MOJICHHETaPAIIBIK
KOMMYHHKAIIUS

- KaMTaMachl3 €Ty, IIeT TUIH MEeHIrepy
Kypaibl peTiHAe iCKepIliKk KapbIM-KaThbIHAC
ayp3lla JKOHE kaz0amia HbICaHIApAa,
apHalbl JaFIbUIapIsl KYpacThIpy JKOHE iCKe
acelpy YIIIH KaKETTi KOMMYHHKATHBTIK
HUETIH KOociOM  KBISMET  CaJIaCHIHIAFBI
MOJICHUETAPANIBIK KapbIM-KaThIHAC.

Heab: QopMmupoBaHue CaMOCTOSTENBHOTO
JIOTHYECKOTO MBIIIJICHUS, YMEHUE (OPMYIIHU-
poBaTb CBOM MBICIH, KOMIIETEHTHO BECTH
NHACBMEHHBIA M YCTHBIM AMAIOr Ha U3y4dae-
MOM SI3bIKE€, YCBOECHHE TPaBUJI AEJIOBOTO 3TH-
KeTa U MEKXKYJIbTYpPHOM KOMMYHHKALIUN
o0ecriedeHue OBNAJACHUSI HHOCTPAHHBIM S3bI-
KOM Kak CpEICTBOM JEJIOBOrO OOLICHUS B
yCTHOW W THUCcbMeHHOH ¢dopmax, ¢opmupo-
BaHUE CIICHUAIbHBIX HABBHIKOB M yMEHUH,
HEOOXOIUMBIX Ul Pealn3aliil KOMMYHHKa-
TUBHBIX HaMEPEHUH B MpoecCHOHATBHON
NESITENTBbHOCTH B cepe MEeXKYIbTypHOTO
OO0IIeHHsL.

Purpose: - the formation of independent
logical thinking, the ability to formulate
their thoughts, competently conduct a
written and oral dialogue in the language
of study, mastering the rules of business
etiquette and intercultural communication
- ensuring the mastery of a foreign lan-
guage as a means of business communica-
tion in oral and written forms, the forma-
tion of special skills and skills necessary
for the implementation of communicative
intentions in professional activities in the
field of intercultural communication.

OKBITYABIH HITH:KeCH /
Pe3yabTaT 00yyenus /
Learning outcome

Herizri Gemimaepni KaMTHIBI iCKEpIiK XaT
TYPJIEpPiH, iCKepIiK XarTap, Typiepi, ickep
YABIMHBIH, TYHiHIEMe Kypy, oTy cyxoar
OepreH kesje.

Byn kxypc yChIHangel 3epTrey MbIHAJal

aCIeKTLIepIi:

1.KanpinTacy epexmienikTepi JxoHe aamy
aynapMmarany Oipi peTiHme
JIMHTBUCTHUKAJIBIK FBUTBIM

2.Tacinnepi eHcepy JIEKCHKAJIBIK,
rpaMMAaTHKANBIK KUABIHABIKTAP/bl ayBICThI-

py Ke3inje

3.Herisri Typnepi aymapma TtpaHchopma-
IUSICBI

4. TunTik ay1apMaiibUIbIK KaTenep
OKBITYIBIH KYTUICTIH HOTHXKEJIEPI:

* 3epaenereHHeH KeWiH CTyAeHT Oinyi ke-
pex

* Bity ykoHE TYCIHY

Ilocme wm3ydeHmss Kypca CTyAEHT JIOJDKEH
YMETh

3HanMe W TNOHUMaHHWe JleMOHCTpHpOBATH
BIIQICHHE CIIEHUAIN3UPOBAHHON JIEKCHUKOM,
OTHOCSILYIOCS K pa3psany «JlenoBoit anrinii-
CKHUU S3BIK». A Takke METOJaMH JeJIOBOTO
OO0IIEeHNs] B HHTEPHALMOHAILHON Cpefe, CIo-
COOHOCTH HMCIOJB30BAaTh OCOOEHHOCTH MECT-
HOM JIENOBOM KyNbTYphI 3apyOeKHBIX CTPaH
KoMMyHnKaTHBHBIE CIIOCOOHOCTH BIIAACTh
CHELMAIN3UPOBAHHON JIEKCHKOHN u (ppasamu,
YMETb UMIIPOBU3HNPOBATH.

IIpuMeHeHnue 3HaHUIT M MoHMMaHMs Bua-
JIETh NMPAaKTUYECKUMH YMEHHSMU W HaBBIKA-
MH B Pa3iMYHBIX BHJIAX S3BIKOBOW JESTEITh-
HOCTU: B BEJCHUU TeleOHHBIX IEPEroBo-
POB, COCTaBIEHUM MUCEM, 3HAHUH [IEJIOBOTO
9THKETa, UMIIPOBU3ALINH.

Expected learning outcomes:

After studying the course, the student
must be able to

Knowledge and understanding
Demonstrate the possession of specialized
vocabulary related to the category "Busi-
ness English". And also of business com-
munication methods in the international
environment, the ability to use the fea-
tures of the local business culture of for-
eign countries

Communicative abilities to have specia-
lized vocabulary and phrases, to be able to
improvise.

Applying knowledge and understand-
ing To have practical skills in various
types of language activities: telephone
conversations, writing letters, knowledge
of business etiquette, improvisation.
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Learning skills or ability to study
Must have an idea of business visits, busi-
ness meetings and negotiations.

ITonniH KpICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onucaHue JUCUHUIIUHBI /
Discipline Summary

Kepcete oiry MaMaHIaHIbIPbUIFaH
JICKCUKaHBbI JKaTaThbiH paspsaka "Ickeprik
arpummielH TiT". CoHpmal-ak omicTepiMeH

ICKepITiK KapbIM-KaThIHAC
MHTEPHALMOHAIABIK ~OpTaja MaijganaHy
Kaoineri epeKIIeiKTepi JKEPTLTIKTI

ICKepITIK MOJICHHUET IIET eNIepIiH

* KOMMYHUKATHBTIK Ka0ieTTep

* MEHrepy MaMaHAaHBIPbUIFaH JICKCUKAHEI
JKOHE C€O3 TIpKecTepiH KOJJaHFaH IYPBIC
0iJly MIMIIPOBU3UPOBAT.

* bimimai KaObu1Aay JKOHE KOJIJIaHy

* MeHrepy, MPaKTHKAIBIK OLTIKTEpI MeH
MAFmpUIapbIH  Op TYPMi TUIMIK KbI3MET
KYprizy, TeraedoH apKbUIbI ceiiniecy, kacay
xXaTTapipl, OUTIM JeHreiyiepid, iCKepiik
ATUKET, IMIPOBU3AIIHS.

* Jlarnpuiap HeMece KaOuIeTTepiH, oKy
Bouybl THiC YCBIHY Typajbl iCKepJIiK camap-
Jmap JKyprizy, ICKepiik Ke3Jecyiep MeH
KeJriccesiep.

OcHOBHBIE pazfenbl BKIOYAIOT JEOBYIO
MEPenucKy, BHIBl JEIOBBIX IHUCEM, THIIBI
JIeJIOBBIX OPraHM3alliM, COCTABJICHUE DPE3I0-
Me, MPOXOXKICHUE MHTEPBBIO NPH YCTPOHCT-
BE€ Ha padoTy.

JaHHBI Kypc MpeACTaBIAECT U3YYEHHUE Clie-
IOYIOLIMX aCHEeKTOB:

1.0cOOCHHOCTH  CTaHOBJICHUS W Pa3BUTHUS
MEPEBOIOBEICHUS KAK OAHOW U3 JIMHIBUCTH-
YECKHUX HayK

2.CnocoObl  TPEONOJICHUS  JICKCHUYCCKHUX,
rpaMMaTHYECKUX TPYJHOCTEH IIPU MEPEBOJE
3.0CHOBHbIE BH[IBl MEPEBOAYECKUX TpPAHC-
dhopmaruit

4. TunuyHble MEPEBOTICCKUE OIINOKH

The main sections include business cor-
respondence, types of business letters,
types of business organization, writing a
CV, interviewing during employment.
This course introduces the following as-
pects:

1. Features of the formation and develop-
ment of translation studies as one of the
linguistic sciences

2. Ways to overcome lexical, grammatical
difficulties in translating

3. Basic types of translation transforma-
tions

4. Typical translation errors

Kypactsipymisi /
Pazpa6oruuk / Developer

HNBanoBa Ejena CepreeBHa mearormka
FBUTBIMIAPBIHBIH MarucTpi

CyaeiimenoBa T'asmsa MeiipamOexkoBHA
T'YMaHUTAPJbIK FHUIBIMIAPBIHBIH MarucTpi

HNBanoBa Enena CepreeBHa maructp re-
JATOTUYECKUX HAYK

CyaeiimenoBa TI'anmus MeiipamOexkoBHA
MarucTp r'yMaHUTaHbIX HAYK

Ivanova Elena Sergeevna master of pe-
dagogical Sciences
Suleymenova Galia Meirambekovna
master Humanities

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
aucummasl / Name of the
discipline

IKCTEHCHUBTIK OKY

IKCTEHCUBHOE UYTEHME

EXTENSIVE READING

AKaJeMHKAJIbIK KPeTUuT
caHbl, 0aKkbl1ay TYpi /
KonnuectBo
aKa/JieMHYeCKUX KPeInTOB,

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTrxad (AE)

5 aKaJleMHYeCKHUX KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)

72




¢opma xkonTpossi / Number
of academic loans, form of
control

IIpepexBusurTep /
IIpepexBu3UTHI /
Prerequisite

AFBUIIIBIH TUTIH apHaibl MaKCaTTa OKBITY
(C1 neHreiii), akaJeMUSUTBIK, aFBUIIIBIH  Ti
Kypcsl (nedrei Cl1).

baszoBbiit anrnmiickuii 361k B2, mpakTuka
YCTHOW ¥ MUCHBMEHHOW pedM Ha aHTJIMHCKOM
sa3plke B2. IHTEeHCHBHOE UTEeHHE

Basic English B2, oral and written speech
in English B2. Intensive reading

IMocTpexBU3UTTEP /
IMocTpexkBU3UTHI /
Postrequisite

[leren Tim akaxeMISUTBIK MaKcaTTap YIIiH
C1 - C2; CtunucTtuka

AHTIIMICKUN S3BIK I aKaJIeMHUYECKHX Ile-
neit (ocuoBHoi C1-C2).

English for academic purposes (basic C1-
C2).

Oky MmakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHas neab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

IIoHHiH OKBITY MaKcaTbl: 3€pTTEIreH
MaTepuaFa, QJIEYMETTIK-MOJICHH
oinmimaepre cylieHin CTYACHTTEPIIiH
KOMMYHHKATHBTIK JKOHE MOJCHUETAPAIIBIK
KY3BIPETTUIINH  KalBIITACTHIPY, KOPKEM
JKQHPJIBIH TYIMTHYCKAJIBIK MOTIHIHCH OKY/IbIH
OCBI CTPaTErusAChIHA COMKEC aKMapaTThl alty
JKOHE OKY MYMKIHJITiH KaJBIITaCTRIPY.

Hesb u3yyeHus: AMCUMILIMHBI: (QopMupo-
BaTh YMEHUS YUTATh U M3BIEKaTh WHPOpPMA-
LIAI0 B COOTBETCTBUU C 3aJaHHOM CTpaTeTuen
YTEHHUA U3 ayTCHTHYHOTO TEKCTa XYIOMKECT-
BEHHOI'0 >KaHpa, ONHUPAsCh Ha W3yYEHHBIN
MaTepHall, COUHOKYIbTYpHBIC 3HaHUS, Qop-
MHpPOBaTh KOMMYHUKATHBHO-
MEXKYJIBTYpHOH KOMIETEHIIMHU CTYIEHTOB.

The goal of the discipline: to form the
ability to read and extract information in
accordance with a given reading strategy
from the authentic text, relying on the stu-
died material, socio-cultural knowledge;
to form the communicative and intercul-
tural competence of students.

OKBITYABIH HOTH:KeCH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

Kyrinerin HOTHKeJepi: Kypctrin
COHBIHJIA CTYCHT 01Ty KepeK:

- JHAIOTTBIK  ceiliey  TYPFHICHIHAH:
OKBbUIFaH Tapay OoibIHIIA epKiH ceiiiece
ajy, COUsIey CTUIIbIHIH IEKTEYIHCI3, abIH
ana JAMbIH]IBIKCHI3 rpaMMaTHKAIBIK
Karenepai OoIapIpMail SHTIMe KYpPY, Keke
KBI3BIFYIIBUTBIKTAPBIH KOPCETE OTBIPHII, 03
KO3KapachlH TYCIHIIpY;

- MOHOJIOITHIK COIJIey TYPFBICBIHAH: OTKECH
Tapay OoifpiHmAa  xabapmama:  0acThl
Kelinkepiepre MiHesleme Oepy, OKBUIFaH
MOTIHHIH CTWJIbiH Olly, MasMyHAay *oHE
TYCIHAIpY.

- kasz0ama TYPFBICBIHAH: ONABI JKyheseit
OTBIPBIT, HAKTHI JKOHE KHUSIIJIAH TYbIH/IaFaH
OKHFaJlapfa TOJBIK CHIaTTama  Oepy;
OKBUIFAaH OKHFaJIapJbl JKOHE COHJAFbl

O:xupaemMble pe3y/abTaThl 00yYeHUs

ITo oxOHYaHMM HACTOSIIET0 Kypca CTyIEHT
JOJDKEH YMETh!

- B IUIaHe JHAJOTHYEeCKOH pedM: OCylIecT-
BJISITH CJIEIYIOIINE KOMMYHUKATHBHBIE aKThI:
0erJIo BeCTH pPa3roBop Ha OCHOBE MPOYMTAH-
HOW TJaBbl, oOmAaThCA Oe3 MOATOTOBKH, HE
JOTMyCKasi TpaMMaTHYecKuX omubok, 6e3
BUJIMUMBIX OTPAHUYEHUN CTHJIEH pedu; BECTU
nuanor 6erno u 0e3 MOATOTOBKM; MOJYEpPK-
HYTh JIMYHYIO 3aWHTEPECOBAHHOCThH, OOBsIC-
HUTH ¥ MTOJKPENTUTH CBOIO TOUKY 3pEHUSI.

- B IUIaHe MOHOJIOTHMYECKOHl pedu: 1aTh
XapaKTEepUCTHUKY TE€pPOEB; ONPEACTUTh Xapak-
Tep MPOYUTAHHOTO TEKCTA, €T0 0OBACHEHHUE U
repeckas; cooOIIeHne 1o MPOiICeHHO TIaBe.
- B IUIaHe NMHCBMEHHON pe4YM: COCTABIATh
OIPOOHBIE OMHCAaHUSI PEATbHBIX M BOOOpa-

Expected learning outcomes:

At the end of this course, the student
should be able to:

-in the dialogical speech:

to carry out the following communicative
tasks: to conduct a conversation on the
basis of the reading material; to commu-
nicate without preparation, without
grammatical errors and visible limitations
in speech styles; to conduct a dialogue
fluently and without preparation; to em-
phasize personal interest, to explain and
support their point of view.

- in the monological speech:

to give characteristics of the characters; to
identify the type and style of the text, to
give an analysis.

- in writing:
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KEeUIMKEpJIePAiH 1C-OpEeKeTiHe 63 OMbIH
OinmipeTin  daxkTiiepmi OoHeKTI  Typae
’kaz0arra OasHIay; HAKTHI Oip Ke3KapacThIH
JYPBIC KOHE OYPHIC JKaFblHA JdJIelieMenep
KENTIpy, OCBhl HICHIIMACPIIH JKaKChl JKOHE
JKaMaH JKaKTapblH TYCIHIIPY.

- OKY TYpPFBICBIHAH: OIpiHIIN OKBLIBIMHAH
KediH MoTiHiHAlI akmapaT 90-95% Ttyciny;
MOTIHHIH HWAEACHIH, TaKBIPHIOBIH aHBIKTAY;
MOTIHHIH  Ma3MYHBIH  OobKay — JKOHE
OKBIFAHAApPFa KATBICTBI TIKIpiH  auTy;
MOTiHHEH TONBIK akmapar amny (100%);
OKHUFaJapIbl Oaranayra apHaJFaH
aKmapaTTbl  aHBIKTay;  KeWinmkepiepre
cunarramasap Oepy; OKHFajapra,
KeHWIMKepIepaiH ic-opeKeTTepiHe  JereH
Ke3KapachlH OUIAIpY.

JKACMBIX COOBITHH, OOPMIISS MBICIIU B €H-
HBIN, CBSI3HBIM TEKCT; ITOCIIEAOBATCIIHFHO H3-
JlaraTh B MHUCBMEHHOMW (opMe (akThl, COOBI-
THUSl IPOYUTAHHOTO, & TAKXKE BBIPAXKATH CBOC

OTHOLICHUEC K TMOCTYIIKaM HCﬁCTBYIOHlHX

JIAII, K ONMUCHIBACMBIM (haKTaM U COOBITHSM;
MIPUBOJUTH JJOBOABI 32 U TIPOTHUB OINpPEACIICH-
HOM TOYKH 3pPCHHS W TOSICHSS TUTFOCHI U MU-
HYyCHI BAPUAHTOB PEIICHUSI.

- B IIaHe YTeHusi: mounmath 90-95% wuH-
(opMaIuu B TEKCTE IMOCIIC TIEPBOTrO MPOUTe-
HUS; ONPENENUTh TeMY, UACH0 TEeKCTa; Mpo-
THO3WPOBATH COJNEp)KaHWE TEKCTa M BBIpa-
JKaTh CBOC MHEHHE IO OTHOIICHHUIO K MPOYH-
TaHHOMY; W3BJICKaTh MOJHYI HH(OPMAIHUIO
n3 tekcra (100%); nu3Bnexkate MHGOPMALHIO
JUTSL OIICHKH COOBITHI; XapaKTePUCTUKH Iep-
COHaXKCH; BBIPA3UTh CBOE OTHOILICHUE K MPO-
HCXOJISIIAM COOBITHSM, K IEHCTBHUSIM TEPOEB.

to make detailed descriptions of real and
imaginary events, formulating thoughts
into a single, coherent text; to consistently
state facts, events, as well as to express
their attitude to the actions of the charac-
ters, to the described facts and events; to
argue for and against a certain point of
view and explain the pros and cons of so-
lutions.

- in reading:

To understand 90-95% of the information
in the text after the first reading; to define
the theme and the idea of the text; to pre-
dict the content of the text and express
their opinion in relation to reading materi-
al; to extract information from the text
(100%); to extract information for assess-
ing events and characteristics of the cha-
racters; to express their attitude to the
events and the actions of the heroes.

ITonnin KpICKaIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onucaHue JMCHUIIUHBI /
Discipline Summary

Kypc OKHTBIH TULIIH eJIHIH
JKa3yIIBUIAPBIHBIH €H MAaHbI3/Ibl TapUXH
JKOHE 9/IcOU ypaicTepi MEH HIbIFapMaaphbl
TypaJbl CTYACHTTEPIIIH OuTiMiH
JKYHENeHIipyTe HeTi3/elTeH.

B OCHOBE Kypca JIC)KHT CUCTEMaTU3aus
3HAHUU CTYAECHTOB O BaXKHEUIINX UCTOPHUKO-
JINTEPATYPHBIX IIPOLIECCAX U TBOPYECTBE
IUcaTeIed CTpaH U3y4aeMOro S3bIKa.

the basis of the course is the systematiza-
tion of students' knowledge of the most
important historical and literary processes
and the work of writers of the countries of
the studied language.

Kypactoipymisr /
Pa3padoruuk / Developer

MockaneBa I'anuna IlerpoBHa ara
OKBITYIITBI
AMAaHTaKBI3bI OCEM aFa OKBITYIITBI

MockaneBa I'anuna IlerpoBHa cTapuuit
IIpenoiaBareiib

AMaHTaHKbI3bl AceM CTapllIil mpernoiaBa-
TENb

Moskaleva Galina Petrovna Senior
Lecturer
Amantaykyzy Asem Senior Lecturer

IIon ataysl / HanmeHoBaHue
mucnunmael / Name of the
discipline

K9CIBHU KA3AK TLJII

NMPO®ECCUOHAJILHBIN
KA3AXCKHUM SI3bIK

PROFESSIONAL KAZAKH LAN-
GUAGE

AKaIeMHKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYPi /

4 akaneMusIIBIK KpeauT, eMTixaH (AE)

4 akaieMUYeCKHX KpeIuToB, 3k3aMeH (KOJ)

4 academic credits, exam (CE)
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KoanuecTBO
aKaJeMH4YecKHX KPeInuToB,
¢opma kouTpoas / Number
of academic loans, form of
control

IIpepexkBusurrep /
IIpepekBU3UTHI /
Prerequisite

«Kazax Timi» moni 1 Kypc

«Kazaxckwit s3p1» 1 Kype

"Kazakh language" 1 year

HoctpexBusnrrep / Ilo-
crpexkBu3uTHI / Postrequisite

«Kacibu kazak TuTi» MoHIHIH Ma3MYHBIH
ipikrey «MH(DOpMaTHKa» caiacel OOMBIHIIA
MaMaHJap Jaspiay OarbIThIHA COHKEC
QJIeyMETTIK-TIeIar OTUKAIBIK (PaKTOpIIap/bl
Tajuuay Heri3iHAe *KYy3ere achIPbUIIbL.
OKBITY HeTi3iHe MHHOBAMSIIBIK OLmiM Oepy
TEXHOJIOTHsIIaph! aNbIHABL. [ToHHIH
Oarmapiamachl KY3bIPETTLTIK, KOHTEKCTIK-
1C-OpEKEeTTIK KOHE KaphIM KaThIHAC
TACIIIEPl HeTi3iHAe KYPhUIFaH.

OTt60p COJIepPIKaHUS npeaMeTa
"mpodeccnoHaNbHBIN ~ Ka3aXCKUH  S3BIK»
OCYIIECTBISUICS Ha  OCHOBE  aHalu3a

COLIMAJIbHO-TICITaTOTMYECKUX  (paKTOPOB B
COOTBETCTBHH C HANpPaBIICHHEM IOATOTOBKH

CTICIIHAJINCTOB o CTIEeINATBHOCTH
"Undopmaruka". B ocHoBy o00yueHus
TIOJIO’KEHBI WHHOBAI[MOHHBIE
oOpa3zoBatenbHble TexHOJOTHH. [Iporpamma
IUCHUIUIMHBL  pa3paboTaHa Ha  OCHOBE
KOMITETEHTHOCTHOTO, KOHTEKCTHO-

NESTEIbHOCTHOTO W KOMMYHHKAIIHOHHOTO
MOAX0/4a.

The selection of the content of the subject
"professional Kazakh language" was
carried out on the basis of the analysis of
social and pedagogical factors in
accordance with the direction of training
specialists in the specialty "Informatics".
The training is based on innovative
educational technologies. The program of
the discipline is developed on the basis of
a competence-based, contextual-activity
and communication approach.

OKy MaKcaTbhl MeH Koacibu Ka3ak Tii» MoHiH OKBITYIbIH OcHOBHO# JICHIS) npenonaBanusi | The main purpose of teaching the
MiHzeTTepi / Y4yeOHasi eJib | HEri3ri MakcaThl LIET TUTiH YHpeHyre JHMCIHUTUTAHBD) npodeccuonansheiii | discipline "professional Kazakh language”
u 3a1a4n / Learning Goal Ka)KETTi KociOM KapbIM-KaThIHAC Kazaxckuil s3bIk " siBisiercs opmupoBanue | IS to form a basic level of professional
and Objectives KY3BIPETTUTITHIH 0a3aJIbIK AeHTeHiH 6a30BOrO YPOBHS KommereHnuii | communication  skills  necessary  for
KaJIBIITACTBIPY OOJIBIT TaObLIaIbI podecCHOHATBEHOTO obmenus, | learning a foreign language.
HEOOXOMMBIX ISl U3y4CHHsST MHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.
OKBITY/IBIH HITH:KEC] / MaMaHHBIH JKeKe TYJIFaTbLUIBIFbIH Ymenue dbopmupoBath auyHocTh | The ability to form a specialist's
PesyabTaT 00yuyeHust / KaJIBIITACTBIPY KOHE OHBI IIBIHANBI CIIeIMAINCTa U OLCHWBATh €ro MmouIMHHO, a | personality and evaluate it authentically,
Learning outcome Oaranay KabineTi, coHal-aK, e3iHiH TaKKe BllageTs HaBblkamu rnosbiueHus | as well as to have the skills to increase the
WHTEJUIEKTYAIIBIK JaMy JeHreinepin YPOBHS CBOETO unremtextyansaoro | level of their intellectual development; the
apTTHIPY IaFAbUIAPBIH MEHI€PY MKEMJIUTITT; | pa3BUTHS, yMeHHe cucrematudecky, | ability to systematically, competently

©31HIH OWBIH KY€, cayaTThl TYpae
TYKBIPBIMJIAY KOHE OHBI JXKETKI3Y, Ka3aK

rpaMOTHO (OPMYJTUPOBATH U AOBOJIUTH CBOU
MBICITH, TTMCaTh HAy4YHBIE TEKCThl U TOBOPHUTH

formulate and bring their thoughts, write
scientific texts and speak in the Kazakh
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TITIH/IE FRUIBIMHU MOTIHACP/I ka3a Oimy
JKOHE ceilniey mebepiri; Ka3ak TiTiH/Ie
KapbIM-KaThIHAC JKacay, apHaHbI
MOTIHJEPAl TYCIHY KaOieTi.

Ha Ka3axXCKOM SA3BIKEC, CIIOCOOHOCTH
06H_IaTLCH Ha Ka3axXxCKOM A3BIKC, IIOHHMMAaThb
CIICIMUaJIbHBIC TCKCTHI.

language; the ability to communicate in
the Kazakh language, understand special
texts.

IloHHiH KpIcKama
cunarramacel / KpaTkoe
ONMUCAHUE TUCIUIITHHBI /
Discipline Summary

CryneHTTe KociOn TaKpIpBINITa aKmapaT
anMacy, KapbIM-KaTbIHaC JKacay
JaFIBITAPBIH KATBIITACTHIPY.

Kacibu KapbIM-KaThIHAC XKacayFa KaKeTTi
aybI3Ila COiIey KoHE Ka3y JAaFIblIapbiH
KaJBIITACTBIPY.

TyiiiHa1 OWBIH TPaMMaTHKAIBIK TYPFRIIAH
KepKeMJiel OUTy JaFbIChIH KaJbIITaCThIPY.
MamaHHBIH KeKe TYJIFalbUTBIFbIH
KaJIBINITACTBIPY KOHE OHBI IIBIHAKBI
Oaranay KabineTi, CoHai-aK, e3iHIH
MHTEIUICKTYAIBIK JaMy JAeHreiIepin
apTTHIPy JaFIbIIapbIH MEHTepYy UKEeMJILIITI.
O3iHiH OiibIH XKYHei, cayaTTsl Typae
TYKBIPBIMJIAY KOHE OHBI JKETKi3y, Ka3aK
TIIIHIE FRUIBIMHU MOTIHAEPI ka3a Oiy
JKOHE ceitney medepitiri.

Kazak TiniHe KapbIM-KaThIHAC JKacay,
apHaiibl MOTIHAEP/I TYCiHY KaOiJIeTi.

dopMupoBaHHEe y CTYACHTOB HAaBBIKOB
obmeHa nH(pOpMaITIei Ha
npo¢ecCHOHANBHYIO TEMY, OOIICHUS.
@opMHUpPOBAaHUE HABBIKOB YCTHOW peyd u
MUCHhMa, HEOOXOTUMBIX TSt
po(heCcCHOHATIBHOTO OOIICHUS.
@OpMHUpPOBAaHUE HABBIKOB BBIPA3UTEIBHOIO
XYI0KECTBCHHOTO O(GOPMIICHUS KIFOUCBOM
WTPBI C TPAMMATHYECKON TOUKHU 3PEHUS.
CriocoOHOCTh K (POPMHPOBAHHUIO JTMYHOCTH
CTHECIUATNCTA ¥ €r0 PEATHCTHYHOMN OIIeHKE, a
TaKXe CIMOCOOHOCTh K TIOBBIIICHUIO YPOBHS
CBOETO MHTEIUIEKTYaJIbHOTO Pa3BUTHSI.
Ymenue CHCTEMaTHYCCKH, rPaMOTHO
(dbopMynHupoBaTh W JOHECTH CBOM MBICIH,
nucaTtb HAYYHBIC TCKCTbBI W TOBOPUTH Ha
Ka3aXCKOM SI3bIKE.

YMeHue oO0IAaThbCs HA Ka3aXxCKOM  SI3bIKE,
IIOHUMaTh CIICIUAJIbHBIC TEKCThI.

Formation of students ' skills of
information exchange on a professional
topic, communication.

Formation of oral speech and writing
skills ~ necessary  for  professional
communication.

Formation of skills for expressive artistic
design of a key game from a grammatical
point of view.

The ability to form the personality of a
specialist and his realistic assessment, as
well as the ability to increase the level of
their intellectual development.

The ability to systematically, competently
formulate and convey their thoughts, write
scientific texts and speak the Kazakh
language.

The ability to communicate in the Kazakh
language, understand special texts.

KypacTeipyubl / Baiimenosa borares JKymaranneBHa, ara Batimernosa boraro3 JKymaranuesHa, Baimenova Botagoz Jumagalievna, senior
Pa3pabotuuk / Developer OKBITYIIBI CTaplIui MpenojgaBaresb lecturer

IIon aTaysl / HaumenoBanue | HIETEJIAIK BIJIIM BEPY METO/JUKA HHOS3BIYHOI'O TECHNIQUE OF FOREIGN
aucumael / Name of the OJIICTEMECI OBPA30OBAHUSI LANGUAGE EDUCATION

discipline

AKaleMUKAJIBIK KPeaUT
caHbl, 0aKbL1ay TYPI /
KosmmuecTBO

5 aKaJIeMISUTBIK KPETUT, jka30aia eMTHXaH

5 akaJleMU4EeCKUX KPEJIUTOB, MMCbMEHHbBIN
IK3aMEH

5 academic credits, writing exam
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aKaIEMAUYECCKHUX erI[I/ITOB,
¢opma kouTposas / Number
of academic loans, form of
control

IIpepexBusurTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

TICUXOJIOTHSIIBIK - TIEIarOTMKAJIBIK OJIOKTHIH
dbumocodusICH, ToOHAEPI

(bunocodust, AUCIUITINHBI ICHXO0JI0T0- Te/1a-
TOrMYeCcKoro 0IoKa

philosophy, psychology and pedagogy

HocTpexkBusnrrep /
IMocTpexkBU3UTHI /
Postrequisite

ApHaiibl MakcatTapra apHanran Tin C1,
cabaKThl 3aMaHayH MOJIETIZIeY, Kobanay
omicremeci

S3b1k m1s cnenuanbhbix neieit C1, cospe-
MEHHOE MOJICIIMPOBAHUE YPOKa , IPOCKTHAS
METOIMKA

Language for Special Purposes C1,
Modern Lesson Modeling, Design
Methodology

Oky MmakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHas neab
u 3agaun / Learning Goal
and Objectives

et Tl OuTiM OepyIiH kaHa
TYKBIPBIMJIaMachIHa HETi37eJIe OTHIPHIII,
Ka3ipri Ke3eHae MaMaHFa KOWbLIAThIH
QNIEYMETTIK-TIeIarOTMKAJIBIK TaJlarTapra
kayar OepeTid bosamak mr MyFaniMiHIH
KOCIOM-IIOHIIK JaWbIHABIFBIHBIH CAllaChIH
KaMTaMachl3 eTy:

- IIT OKBITY 9IiCTeMeci canachlHaa
JKYHesleHTreH OLTIMIl KaJIbInTacTeIpy,

- Ka3ipri 3aMaHFbl FEUIBIMH JICHTeiiIe et
TiNIEpiH MEHrepy/le OKY YIepiciH
YUBIMIACTBIPY,

- OimiM OepyiH )KaHAPTHUFaH Ma3MYHBI
JKaraibIHAa Oaranay JKyHeciH KeTUIaipy.

0a3upysach Ha HOBOM KOHICTIIMH HHO-
SI3BIYHOTO O0pa3oBaHusi, 00ECIEUUTh Ka-
9eCTBO NMPOPECCHOHAIBHO - HMPEIMETHON
noAroToBKK Oymymero yumtens WS, or-
BEYAIOUINE COLHAIbHO-TIEAArOrHYECKUM
TpeOOBaHMSIM, MPEIbIBISEMbIM K CIIe-
[IUAJIHMCTY HAa COBPEMEHHOM JTare:

- (¢opMHpOBaHHE CHCTEMAaTU3UPOBAHHBIX
3HaHWH B 00J1aCTH METOJMKH IPeroJiaBa-
aus U,

- opraHuzanus ydeOHOro mpornecca IpH
OBIIQJICHUH WHOCTPaHHBIMH SI3bIKAMH Ha
COBPEMEHHOM Hay4YHOM YpPOBHE,

- COBEPIICHCTBOBAHUE CHCTEMBI OILICHHBA-
HUS B YCJIOBUSIX OOHOBJIIGHHOTO COZEpIKa-
HUS 00pa3oBaHUs.

On the basis of the new concept of foreign
language education, to ensure the quality
of professional and subject training of the
future teacher, meeting the social and
pedagogical requirements to the specialist
at the present stage:

- formation of systematized knowledge in
the field of teaching methods of IL,

- organization of the educational process
while mastering foreign languages at the
modern scientific level,

- Improvement of the evaluation system in
the context of updated educational
content.

OKBITYABIH HITHIKeECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

POl - Herisri TepMHHIEPIiH MOHIH IIET
TIIJIEPIH OKBITY MEH YHPEHYAIH KYPbUIBIMBI
MEH Ma3MYHBIH OiJie]li )koHe TYCiHei

102 - crynenrrepuniH opra JaeHrenzeri
CBIPTKbI OCMHECIH OKHUTBIH T apKbLIbI
KepceTe aJaThlH CeKIHII JACHICHII KeKe
TYJIFAaHBl  KaJBIITACTBHIPYFa OarbITTalFaH
KoCiOM, MEAaroTHKAJbIK, TCUXOJIOTHSUIBIK

PO1- 3Haer u nmoHUMAaeT CYHUIHOCTb OCHOB-
HBIX TEPMHHOB CTPYKTYpPY U COICp’KaHUE
npernofaBaHuss W OOyYeHUS WHOCTPAaHHBIM
SI3BIKAM

PO2- CnocobOeH mnegarormuecku, IICHXOJIO-
TUYECKH U METOJUYECKHU MPABHUIHHO OCYIIIe-
CTBJIATh TPOPECCHOHANBHYIO ICSITeIbHOCTS,
HaIpaBJIeHHYI0 Ha (opmupoBaHue y 00y-

LO1-knows and understands the essence
of the basic terms structure and content of
teaching and learning foreign languages

LO2 - is capable pedagogically, psycho-
logically and methodically correctly to
carry out the professional activity directed
on formation at trained features of the
secondary language personality capable to
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JKOHE  QIIICHAMAJIBIK
JKYMBIC JKacaii Oiy;
PO3 - opra OimimM OepyaiH >KaHAPTHUIFaH
Ma3MyHBI asChIHAA MIET TUTi MyFaJiMiHiH
JIaFIbLUTAPBIH KOJIaHAIbI

PO4 - OKpITYZBIH, TOpOHENeyaiH KoHE
JMAMYIBIH OPTYPJi  TEOPHUSUIAphl  TYPaJibl
OimimMaepiH, COHBIMEH Karap opTypii
JIEHTeHeri CTyJeHTTepre apHajfaH OiliM
Oepy OarmapiamManapblH KOJTaHAIbL;

RO5 - 3amaHayn Tamanrtapibl e€cCKepe
OTBHIPBIN JKOHE YHPEHUIETIH MmIEeT TiAepiH
00BEKTUBTI urepy 3aHJIBUTHIKTAPBI
HET131H/Ie OKY MPOIECIHIH MOACIbACPI;

PO6 - chIHBINTA JKaFBIMIBI IICUXOJIOTHSIIBIK,
axyall TYFbI3aJibl, OJ Op OKYIIBIHBIH JKEKE
KaOlJIeTTepiH allyFa KOMEKTeCeIl J>KoHE
OKYIIBIHBIH JKE€KE OacChIHBIH SMOIMOHAJIBI
chepachbit, OHBIH NIBIFAPMAIIIBLTBIK,
TaHBIMJIBIK ~ JKOHE TUIMIK KaOlIeTTepiH,
0acKaJlapMEH QJIEYyMETTIK KapbhIM-KaThIHAC
KaOlJIeTiH JaMbBITabl;

1107 pedIeKCHSITBIK JaFAbUIapbI
KOJIJaHyFa HETi3/IeNTeH JKEKe
MEarOTUKANIBIK 1C-OPEKETTIH HOTIKEICPIH
Oarasai sl

TYPFBIIAH  JTYPBIC

QNIeyMETTIK OopTa MeH OimiMm  Oepy
KEHICTITHIH KayinTepi MeH KayinrepiH
eCKepe  OTBIPBIN, KaCciOM  KbI3METTeri
TEXHOJIOTHsIIap.

POS8 - mer tingepin (oubiy iminge AKT
TEXHOJIOTHSICBIH) OKBITY MEH OKBITYy/Ia

WHHOBAIMSJIBIK ~ TOCUIEpAl  KOJIaHy
apKbLIBl  KoCciOM  e3iH-e31  TopOueney
APKBLIbL KGIH6aCIHBIJ'H)IK JKOHE

YaeMbIX YepT BTOPUYHOH S3BIKOBOM JINYHO-
CTH, CIIOCOOHON OTpakaTh WHO(OHHYIO Kap-
THUHY MUpPa CPEACTBAMH H3y4aeMOrIo SI3bIKa;
PO3- mnpumensier HaBbIKH pabOTHI yUHUTENs
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B YCJIOBHSAX OOHOB-
NEHHOTO COAEpKaHMA CpeaHero obpas3oBa-
HUS

PO4- IIpumeHsieT3sHaHUE Pa3NIUYHBIX TEO-
puii o0y4yeHusi, BOCIUTaHUA M Pa3BUTUS, a
TaKke OOpa30BaTENbHBIX HPOTrpaMM  UIs
oOyyJarommxcsi pa3HbIX YpOBHeW o0Opa3oBa-
HUS,

PO5 - Monenupyer y4e0HO-
BOCIIMTATENbHBIN MPOLECC C YYETOM COBpE-
MEHHBIX TPeOOBaHUN U Ha OCHOBE OOBECKTHB-
HBIX 3aKOHOMEPHOCTEH OBJlaneHus oOyuae-
MBIMH HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH;

PO6— Cozpaer GnmaronpusTHBINA MICHXOJIOTH-
YEeCKMH KIMMAaT Ha 3aHSITHH, CIIOCOOCTBYIO-
LMK PaCKPBITUIO HMHAUBUIYAJIBHBIX BO3MOXK-
HOCTEH KaXJOro y4YeHWKa W CTHMYJIHPYIO-
MK pa3BUTUE 3MOLMOHAIBHON cdepbl aHuy-
HOCTH y4Yallerocs, €ro TBOPUYECKHX, KOTHH-
TUBHBIX U SI3BIKOBBIX CHIOCOOHOCTEH, yMEHUN
COLIMAJIBHO B3aMMOJENHCTBOBATh C IPYTHMHU;
PO7 OuenuBaet pe3ynbraTbl COOCTBEHHON I
€/1arOrn4ecKoil JesITeNbHOCTH HAa OCHOBE
MPUMEHEHUS peIIEKCUBHBIX HABBIKOB
TEXHOJIOTHSIMA B NPOQEcCHOHATBHON Jes-
TEJILHOCTH, C YYETOM PUCKOB M ONACHOCTH
COLMAJIbHON Cpeasl W 00pa30BaTEIHHOTO
MIPOCTPAHCTBA.

PO8— Pa3BuBaer HaBbIKM JHAEpCTBA H
[EJarOTUYECKOT0  MacTepcTBa  4epes
npodeccHoHaabHOE ~ caMOOOpa3oBaHHUE

reflect a foreign picture of the world by
means of the studied language;
LO3-applies the skills of a foreign lan-
guage teacher in the updated content of
secondary education

LO4-applies Knowledge of different theo-
ries of training, education and develop-
ment, as well as educational programs for
students of different levels of education;
LO5-Models educational process taking
into account modern requirements and on
the basis of objective regularities of mas-
tering by trained foreign languages;
LOG6-Creates a favorable psychological
climate in the classroom, contributing to
the disclosure of individual capabilities of
each student and stimulating the devel-
opment of the emotional sphere of the
student's personality, his creative, cogni-
tive and linguistic abilities, abilities to
interact socially with others;

LO7 Evaluates the results of its own pe-
dagogical activities on the basis of the use
of reflective skills

technologies in professional activities,
taking into account the risks and dangers
of the social environment and educational
space.

LO8-Develops leadership and pedagogi-
cal skills through professional self-
education through the use of innovative
approaches in teaching and teaching for-
eign languages (including ICT technolo-

ay).
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MeAarOTUKAJIBIK ICOSPIIKTI JAMBITAIbI.

Ha OCHOBE MPUMEHEHHUS HWHHOBAIIMOH-
HBIX IMTOJXOJIOB B MPENOJaBaHUH U 00y-
YeHWH WHOCTPAHHBIM S3bIKaM (B T.4.
UKT-texnonorun).

ITonniH KpICKaIIa
cunarramacel / KpaTkoe
onucaHue JUCUHUIIUHBI /
Discipline Summary

et TiNiH OKBITYABIH TECOPHUSIIBIK KOHE
omicHaManbIK Herizaepi: Lller TimiH OKBITY
smicremeci. Iller TimiH OKBITY SicTemect
TEOPHSUIBIK KoHE KOJIIaHOAIBI FEUTBIM
petiaze. lller TimiH OKBITYIBIH Oacka
FRUTBIMIapMeH Oatinanbicel. et Timin
OKBITY 9JIICTEMECIH/ICTI FBUIBIMU 3€PTTCY
omicrepi. llleren TinmiHmeri 6inim GepyinH
napagurmacsr: Lller Tingepaeri MoieHu-
KOMMYHHUKATHBTI O11iM Oepy xkyreci
peTiHzer] KY3ipeTTUTIK-0AiCTeMEIK Ka3ipri
3aMaHFBI TIET TUIIIK-01TiM Oepy
napagurMaceiHbH MoHi. [ller Timin
OKBITY/IBIH 9JIICTEMEIIIK KYyHeci:
MaKcaTTaphbl, TOCUIAEpi, Ma3MYHBI,
ycranbiMaapsbl. L1ler TiniH OKBITYABIH
HET13T1 TEXHOJIOTUsIIaphI (dicTep,
KypaJiiap, 9JiCTep, MHTEPAKTUBTI KOHE
aKIapaTThIK TEXHOJIOTHLIIAP).

TeopeTHnko-mMeTo10T0rHYECKHE OCHOBBI HHO-
SI3BIYHOrO 00pa3oBaHusA: MeTon00THs HHO-
SI3BIYHOrO 00pa3oBaHuA. MeToauka HHO-
SI3BIYHOTO 00Pa30BaHUs KaK TEOPETHKO-
IpuKiIaaHas Hayka. CBsA3b HHOS3BIYHOTO 00-
pa3oBaHus ¢ APYTMMHU HayKaMH. MeTozpbl
HAYYHOTO HCCIICIOBaHHS B METOJTUKE HHO-
SI3BIYHOTO 00pa3oBaHus. MIHOSA3BIYHO-
oOpa3oBarenbHast mapagurmMa 00pa3oBaHMS:
C}/HIHOCTIJ KOMIICTCHTHOCTHO-
METOA0JIOTUYECKON COBPEMEHHOM NHOSA3BIY-
HO-00pa30BaTeNbHON NapaaiurMbl Kak CUCTE-
MBI MEXXKYJIBTYPHO-KOMMYHHKATHBHOTO
MHOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHust. MeTononorude-
CKasi CUCTEMa MHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHMS:
LeJIH, TTIOIXO/BI, COJep KaHue, TPUHLINIIBL.
BazoBbie TEXHOIOTUN HHOSI3BIYHOTO 00pa3o-
BaHUS (METOJIbI, CPEACTBA, TPUEMBI, HHTE-
pakTHBHbIE U MHPOPMALMOHHBIE TEXHOJIO-
THH).

Theoretical and methodological founda-
tions of foreign language education: Me-
thodology of foreign language education.
Methods of foreign language education as
a theoretical and applied science. Connec-
tion of foreign language education with
other Sciences. Methods of scientific re-
search in the methodology of foreign lan-
guage education. Foreign language educa-
tional paradigm of education: the Essence
of competence-methodological modern
foreign language educational paradigm as
a system of intercultural and communica-
tive foreign language education. Metho-
dological system of foreign language edu-
cation: goals, approaches, content, prin-
ciples. Basic technologies of foreign lan-
guage education (methods, means, tech-
niques, interactive and information tech-
nologies).

Kypactsipymisi /
Pazpa6oruuk / Developer

Bypmaruna Jlapuca AnexcaHapoBHa ara
OKBITYIIIBI
Kayxuna Cayne ATMMOBHA OKBITYIIBI

Bbypmaruna Jlapuca AnexcanapoBHa cTap-
LIM{ TIpenoaaBaTeb
Kayxuna Cayne AnMMOBHa NpenogaBaTelb

Burmagina Larisa Alexandrovna senior
teacher
Zhaukina Saule Alimovna teacher

ITon araysr /
HaunmenoBanue
mucumnabel / Name of
the discipline

KACTAP CASACATHI ’KOHE
TOPBUE K¥YMbICBIHBIH
OAICTEMECI

MOJIOAEKHAS MOJIMTUKA U
METOUKA
BOCTIMTATEJBLHOM PABOTBI

YOUTH POLICY AND METHODS
OF EDUCATIONAL WORK

AKaJleMHKAJIBIK KPeIUT
caHbl, 0aKbLIay TYPI /

5 aKaJeMUsUIBIK KPEIUT, UIbIFapMalllbUIbIK
€MTHUXaH

5 akKaJeMHUYEeCKHUX KpEOUTOB, TBOPYECKUMI
JK3aMeH

5 academic credits, creative exam
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KoauuecTBo
aKaJeMHYeCKHX
KpeauToB, popma
konTtpoJsi / Number of
academic loans, form of
control

IIpepexBusurrep/
IIpepexBu3uThI /
Prerequisite

Ileparornka, Ilcuxoiorus KoHE
Jamybl,  OipiHIN  KypCTBIH
TMearOTUKAIBIK TPAKTHKACHI,
«O3iH-631  TaHy», «IlemarorukaibIK
MaMaHJIbIKKa Kipicre», « DTHOIEeIaroruKay,
«Mourinik En»

azam
y3imicci3

[lenarornka, Ilcuxoyoruss W  pa3BUTHC
YeloBeKa, HeNpepblBHAs — IeJAarormyeckas
MPaKTHKa Ha MepBoM Kypce,CaMoIo3HaHue,
Breaenune B CIIELUAIBLHOCTD,
OrtHomneaaroruka, «Mauriik Em»

Pedagogy, Psychology and human
development, Continuous pedagogical
practice in the first year, Self-knowledge,
Introduction to the specialty,
Ethnopedagogics,"Mangilik El»

IHoctpexBusurrep / Ilo-
CTPEKBH3HUTHI /
Postrequisite

Kazakcran PecryOnMKachIHBIH — KOFaphI
KocinTik  OimiM  OepeTiH  MEMJIEKETTIK
JKAIIbIFa MIHAETTI CTAaHIApTBIHAA OCHI
MaMaHABIK OOWBIHINA 2-TI KypcTa >KOHE
aNJarel KypcTapaa OKBITYZ2
KapacThIPbLIAThIH OKYy MIOHJIEPI:
NeIarOTUKAJIbIK JKOHE K9CiOM IpaKTHKa.

ydeOHble TUCHUIUIMHBI, TPEIyCMOTPEHHBIE
lNocynmapcTBeHHBIM 0011e00s13aTeNEHBIM
CTaHIAPTOM BBICIIETO HPO(ECCHOHATILHOTO
oOpasoBanus PecnyOnuku Kaszaxcran 1o
JTaHHOHM CHENUATbHOCTH: Iearoruyeckas H
npodeccuoHanbHas MPaKTHKA.

academic disciplines provided by the
State compulsory standard of higher
professional education of the Republic of
Kazakhstan in this specialty: pedagogical
and professional practice.

OKy MmakcaTbl MeH
MiHAeTTepi / YueOHas
ueJab U 3agaum / Learning
Goal and Obijectives

1.KypcThiH Makcathl:
CryneHTTep/iH  OKYIIBUIADMEH  TapOue
JKYMBICBIHBIH TEOPHSICHI, OiCTeMeCi JKoHe

TEXHOJIOTHSICHI  CAJAChIHAH MPAKTHKAJIBIK
CypaKTapibl e3iriMeH nepoec
bIFapMalllblIBIKThI TYpFrbIaa memyre

Jmaspruay, Ooramak MyFaJgiMHIH KociOn
OLTIKTUIITIH KaJIBIITACTHIPY.

2. KypcrbiH MiHaeTTEpI:

- OoJramak MYFaTiMHIH TopOue
JKYMBICBIHBIH ~ HETI3T1 TOCUIEpiH JKoHE
OKYIIBLIAP/BIH OKYJIaH THIC 1C-OpeKETTEePiH
Oackapymarbl  KociOM  ic-opeKeTTepiH
MEHrepy/Jeri NeJaroruKabIK — IIe0epItik
HETIi3JIepiH KAJIBINTACTHIPY JKOHE JaMBITY;

1. Ilenb AMCHMIUIMHBL: MOJATOTOBKA CTYJICH-
TOB K CaMOCTOSTEILHOMY, TBOPYECKOMY pe-
[IEHHIO TPAKTHYECKUX BOIPOCOB B 00JIaCTH
TEOPHH, METOIUKH BOCIHMTATEIILHON pabOThI
¢ yuammmucs, (GopMupoBaHue Mpodheccuo-
HaJIbHO- HeI[aFOFPI‘-IeCKOﬁ KOMIICTCHIIUN "
MOJIUTHYECKOTO CO3HAHHSI OYIyIIEro y4ure-
JISL.

2. 3a1aun JUCIHUITIAHBL:

- (QopMHpOBaHME W PAa3BUTHE OCHOB
MEearorndeckoro  MacTepcTBa  OyayIero

y4uTEN B OBJAJACHUM  OCHOBHBIMHU
MpUeMaM{d BOCTIUTATENILHOW paboThl |
npogeccuoHaNbHBIMU YMEHUAMU

PYKOBOZICTBA BHEYYEOHOH JesITeTbHOCTH

1. The purpose of the discipline: to
prepare students for independent, creative
solution of practical issues in the field of
theory, methods of educational work with
students, the formation of professional
and pedagogical competence and political
consciousness of the future teacher.

2. Tasks of the discipline:

- formation and development of the basics
of pedagogical skills of the future teacher
in mastering the basic techniques of edu-
cational work and professional skills of
the management of extracurricular activi-
ties of students;

- formation and development of future

80




- IOCTYPJIi 9JicTeMenep MeH TopOUeneyIiH
3aMaHayd TEXHOJOTHsUIAphIH Taijganana
OTBIPBIN, CBHIHBIT JKETEKIMICIHIH KBI3METIH

Kysere acelpy yLIiH Oomanrak
MYFaTIMACPIIH JKaIIbl  TEAaroruKaibIK,
QIEYMETTIK-TYJIFAITBIK JKOHE TIOHIIK

KY3BIPETTUTIKTEPIH KaJBINTACTBIPY JKOHE
JaMBITY;

- Oomamak MyFamiMAEpAiH Y3IIKCi3 Kociou
JKETUTyiHe KoHEe OKYIIbIIapMeH TopoOme
JKYMBICBIHBIH ~ KPEaTHUBTUIITIH  JTaMBITyFa
apHaJIFaH epeKeNiepi KaJIBIITaCTHIPY.

LIKOJIbHUKOB;
- QopmupoBaHMe W pa3BUTHE y OyAymIHAX
yuauTeneiiooene1arorndeckiux, CoHanbHO-
JUYHOCTHBIX M MpPEAMETHBIX KOMIICTCHIUH
IUIsL OCYLIECTBIICHUS IESITENbHOCTH KJIACCHO-
IO PYKOBOJIUTEI,

C UCTIONB30BaHUEM TPAAMLUOHHBIX METOIUK
U COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI BOCIIUTAHUS;

- ¢popmupoBaHue y OymymuX y4duTenei yc-
TAHOBKH Ha HENpEepBIBHOE NpodeccroHab-
HOE COBEpIICHCTBOBAaHHE W pa3BUTHE Kpea-
THBHOCTH BOCIIUTATENILHOH paboTHl ¢ yda-
IIAMHUCS.

teachers' general pedagogical, social, per-
sonal and subject competencies for the
implementation of the activities of the
class teacher, using traditional methods
and modern technologies of education;

- formation of the future teachers' attitude
to continuous professional development
and development of creativity of educa-
tional work with students.

OKBITYaBIH HITHIKECH /
PesyabraTt 00yuenus /
Learning outcome

O3  OeriHme  ©3iHHIH  OUTIKTUTIKTI
KETUIAIPYABI )KOCTapiai bl

OH4 Oky-TaHBIMIBIK YPIICTIH CamachlH
KaMTaMachl3 €Ty YIIiH XaHa TCUIIep MeH
TEXHOJOTHsIapasl  (MakcaTThl — OoipKay,
Kocrapiay,  YHBIMAACTBIpYy,  Oakpuiay,
Oaranay JKoHE T.

0.) KoIgaHaIbI;

OH4 backapyuIbUIbIK JKOHE KOIIOACITBIIBIK
KaOinerrepi Oap;

OH1 Apnaiiel camagarbl  OutiMi  MeH
JMUIAKTUKAIBIK ~ OUTIMAEPIH  KIPIKTIpiII,
TONIMrepliH KeHeciH He OoiMaca IaiibiH
ONICTEMENK HYCKAyJBIK, YCBIHBIMJIApbI
eckepin JocTypii cabak eTKi3emi; OKy-
TOpOHME MPOLECCIH MOJENACYi KYpacThIpy
XKoHe OuniM Oepy ToxipuOelne OHBI icke
aceIpy enTirikrepi 6ap;

OH2 OkpiTy MeH TopOMEHIH JkaHa
saicTepai, TYpAepai, KoHe TaciiaeMenepai,
OHBIH imiHze, online, E-learning Typinze,
OKBITY/IBIH JuddepeHnusiay JKOHE

PO3 CamocTosATenbHO IIaHHUPYET MOBBILIE-
HUE CBOEH KBaIU(UKAIHH;

PO4 IlpumeHnsieT HOBblE MOAXOJBl U TEXHO-
moruu (IeNenoyaranus, IIAHUPOBaHUs, Op-
raHU3aluKl, KOHTPOJISI, OIECHKH WM TIp.) IS
obecrieueHUs KavecTBa y4eOHO-
MMO3HABATEILHOTO

mporiecca;

PO4 Tlpumensier TEXHOJIOTUU NPU padboOTe ¢
ayUTOPHEH, TPYIIIION, OT/IEITbHBIMH
CTYJCHTaMU U 00ECIICYMBAET MPHU STOM paB-
HBIW JIOCTYM JIJIS BCEX;

PO1 C yderom KoOHCyJIbTalMii HAacTaBHHKa
WJIM TOTOBBIX METOJINYECKHX YKa3aHHA,
NpEINUCAaHUN U PEKOMEHJAlMM, MTPOBOJUT
CTaH/IapPTHBIC YIeOHBIE 3aHATHS, UCTIOIB3YS
TUIaKTHYECKUE 3HAHUA B WHTETPAIUU CO
3HAHUSAMH B CIEIUaJIbHON 00JIacTH; CIIOCO-
OeHMOIETMPOBATh yUeOHO-BOCITUTATEIIBHBIN
MPOLIECC U PEaTM30BBIBATH B MPAKTHKE 00Y-
YCHHS,

PO2 3HaeT W MOHMMaeT HOBBIE METOIbI,

LO3 independently plans to improve its
skills;

LO 4 Applies new approaches and
technologies (goal setting, planning),
organization, control, evaluation, etc.) to
ensure the quality of educational and
cognitive

of the process;

LO 4 Applies technology to work with an
audience, a group, or individuals.

by students, while ensuring equal access
for all;

LO 1 Subject to the advice of a tutor or
ready-made methodological guidelines,
precepts and guidelines, conducts
standard training sessions using

didactic knowledge in integration with
knowledge in a special field; able to
model the educational process and
implement in practice;

LO 2 Knows and understands new
methods, forms and means of learning and
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KIpIKTIpy
[IEIarOTMKAJIbIK TEXHOJOTHUSHBI, IaMBITa
OKBITY/IbI, KY3BIPETTLIIK TaCIIIEMEHIH

epeKLIeiKTepiH, WHKJTIO3HUBTI oiTim
Oepyain KYH/IBUIBIFBIH JKOHE
YCTaHBIMIAPBIH Ol KoHe

TYCiHes ;

OH3 ©3 OeriMeH  XaHa  OKBITY
TEXHOJIOTHSUIApAbl  KOJNJAaHaIbl, COHBIH
imiane, AKT; 3epTxaHamapmel, OachUIBIM
Kypangapapl, OciiHe, MYJIbTUMEAUSIIBIK
Kypangapabl,

OarmapramabIK KacaKTaMaHbl,
ranamtopabl; EBBK amampapaeiH  xoHe

OanmaHblH  KYKBIKTapbl Typaslbl  HETi3Ti
OTaHJBIK JKOHE IIETeNIIK KYKaTTapabl;
KpUTepHaIIbl, POPMATHBTI, COMMATHBTI
Oaranaybl; [ICUXOJIOTHSUIBIK-
[1€1ar OTUKAIBIK outiM CaJIACHIHIAFBI
3epTTeyNepAiH  HOTHXKEJepiH  KoJJaHa
amajel;

OH4 Tlcuxukanslk JKOHE
MCUXO(U3HONIOTHSIIBIK ~ TaMyIIbIH ~ JKEeKe
EPEKILCTIKTEPIH, JKAIMbl KOHE EpeKIIe
(epTypmi OY3BUTYIBIH TYpJEpiHJe)
3aHJIBUTBIKTAPBIH ECENTey KYpPalIapbiH
KOJIJIaHA aaJbl, SPTYPJNi Kac Ke3eHiHAeri
aJlaMHBIH IC —9pPEKET MEeH MIHE3 KYJIBIKTHIH
peTTey epeKuIeiKTepin Oineni;

OH3 BbIHTBEIMAKTaACTHIK JaFAbUTapbIH
KOJITaHAaIbI,

OH4 KakTeIrpicTappl 1erie oiiei;

OHS5 O3iHiH Kac10u KBI3METIHIH
HOTIKEJIepi YIIIiH )KayarnThl 00JTyFa JIaiibIH;
OH1 JKanapreuiran OiniM oepy

¢dopmbl U cpencTBa 00y4YeHHUSI U BOCTIUTAHUS,
B ToMumclie B pexkmMme online, E-learning,
MeIarOTHIeCKUe TEeXHOJOTHH nuddepeHim-
POBaHHOTO U

HWHTETPUPOBAHHOTO OOyUYEHHUS, pa3BUBAIOLIE-
ro oOydeHusi, ocoOeHHOCTEH W crenupuKu
KOMIIETEHTHOCTHOTO MoAXoAa B 0Oy4YeHHHU;
LEHHOCTH M yOeXJeHHs MHKIIO3UBHOTO 00-
pa3oBaHus;

PO3 CaMocCTOSTENTbHO HCIOJIB3YyEeT HOBBIC
TEXHOJIOI'nnu OGy‘ICHI/Iﬂ, B T.4.
UKT;naboparopuu, nedaTHple CpeICTBa, BH-
€0, MyJIbTUMEAUHHBIE CpPEACTBA, MPO-
rpaMMHOeo0ecrieueHHe, WHTEPHET; OCHOB-
HBIC MCKAYHApPOIHBIC U OTCYCCTBCHHBIC I0-
KYMEHTBI O IIpaBax

peOcHKa M TpaBax JIOACH C OCOOBIMH IIO-
TPeOHOCTSIMHU; METOJBIKPUTEPUAIBEHOTO Olle-
HUBaHMUS:

(opmMaTuBHOE, CyMMAaTHBHOE OLICHHUBAHUE;
pe3yabpTaThl MCCIIENOBAHUN B 00JACTH TICH-
XOJIOTO-TIEIarOrNYECKOro 00pa3oBaHMUs;

PO4 MHcnone3yer cpeacrsa ydera oOOMIMX,
cnennpuuecKkux (MU pas3HBIX THIAX Hapy-
LIEHHH)

3aKOHOMEPHOCTEH M MHIMBHIYAIbHBIX OCO-
OEHHOCTEH MCUXUYECKOro U NMCUXO0(U3HNO0II0-
THYECKOTO Pa3BUTHsSI, 3HAET OCOOEHHOCTH
perynsiuy TOBEJIEHHUS W JACATENILHOCTH Ye-
JIOBEKA Ha Pa3IMIHBIX

BO3paCTHBIX 3Talax,

PO3 IlpumensieT HaBBIKM COTPYIHUIECTBA;
PO4 Ymeer pasperats KOHQIHUKTEL

POS5 T'oToB HECTH OTBETCTBEHHOCTH 3a pe-
3YJIbTaThl CBOEH MPOQeCcCHOHATLHON

education, including in the mode of
online, E-learning, pedagogical
technologies of differentiated and
integrated learning, developing learning,
features and specifics

competence in learning; values and beliefs
of inclusive education;

LO 3 Self-sufficient use of new technolo-
gies for learning, including ICTs; labora-
tories, print, video, multimedia, software,
Internet; major international and domestic
legal instruments; and international and
national rights instruments.

child and the rights of people with special
needs; methods of critical evaluation:
formative, summative assessment; results
of research in the field of psychological-
teacher education;

LO 4 Uses accounting tools for general,
specific (for different types of violations).
regularities and individual features of
mental and psychophysiological

of development, knows the peculiarities of
regulation of human behavior and activity
at various levels of development.

in the age stages;

LO 3 Applies collaborative skills;

LO 4 Knows how to resolve conflicts;

LO 5 Ready to take responsibility for the
results of his/her professional activities.
activities;

LO 1 Realizes the importance of psycho-
logical and pedagogical assistance of sub-
ject-educational environment in the condi-
tions of renewal of educational program
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OaFmapnamMachlH  OHE  KPHUTEPHAIIbI
Oaranay >KyiHeciH eHri3y JkarnaibiHaa OimimM
Oepy cyOBeKkTinepiHe ICHXOJOTHSIIBIK-
Me1arOTUKAJBIK Kopaem eTyAiH
MaHBI3bUTBIFBIH YFBIHABI;

OH2 binim 6epy MeH TopOueneyme xKeke
KoHe auddepeHIMangsl TociIgeMenepai
icke acelpy OapbIcbiHIa Taxipebe ycTiHae

TYJIFaHBIH TICUXUKAJIBIK Iamy
3aHIBUTBIKTAP B TypaJbl oimimMaepi
KoJIJaHa Oimei;

OH3 Tymra [gamyblHBIH TaOWFd MeEH
QIEeyMETTiIK(paKTOPIAPBITYPAITHI,
TopOHeNeHyIIIepMeH TYJIFaNIbIK-

OarbITTAIFAHO3aPAOPEKETTECY I HIPUHITUTIT

epi, smicrepi,popmanapsl MEH
TOCIIIEPITYpasbl, KICIOM-TIearOrUKaIbIK
Juajor OaFBITTAPBITYPATIBIOUTIMACD/II,

OlmiMrepaepAiHKOMMYHUKATHBTI IaF IbLIAP

BIHJIAMBITYETITITIIKTEP/I,opinTecTepiMeHOIp
JICCEOTHIPBITOKYITBLIAP ABIHOKBITY IBIHKOJIA
HJIBIOPTAaHBIKYPACTHIPY/IbI

MEHTep/Ii;

OH4 treusiMmkobanaynarapIapelH KOHE
IIBIFAPMAIITBUTBIK TACIIAEMEH]
MeHrepeni;Topoueney  MeH  OKBITYIBIH

MakcaTTap OKYHeCiHIH Heri3iHie TyJIFa
JlaMYbIHBIH JKeKe TPACKTOPHSCHIH
yko0aayapl KypacThIpaanabl;

OH5 OpinrectepiMen  e3apaspekerTece
opra O11iMOOMBIHIIIA JKOHE
TxKBOKBITY IBIHCA0aKTACTHIFbI MEH

KipiryKarujaTTapblHECENIKE aja  OTBIPHII
cabaKTapApl )KOCTIapIai IbI;
OH6 O6imiM  anymipuiapiia  iCKepiiK  TIeH

JeSTENBHOCTH;

POl Oco3naer 3HaYMMOCTH IICHXOJOTO-
[earornIecKoro CONEHCTBHUS CyObEeKTaMo0-
pa3oBaTeNbHON CpeAbl B YCIOBHAX OOHOBIIE-
HUS 00pa3oBaTeNbHONW MpOrpaMMBl U BHe-
IPEHUSICUCTEMbl KPUTEPUAILHOTO OLICHUBA-
HUS,

PO2 VYmeer mpumeHsTH 3HaHHA O 3aKOHO-
MEPHOCTAX INCUXHUYECKOTO PA3BUTHUS JINUHO-
CTH Ha TpakTUKe Tpu peanusanuu nudde-
PEHIIMPOBAaHHOTO M WHAMBHUIYaJBHOTO MOJI-
XOZI0B B 00y4€HHH UBOCIUTAHUM;

PO3 BrnageeT 3HaHUSIMU O IPUPOAHBIX U CO-
OUATBHBIX  (aKTOpax pa3BUTUS  JIMYHO-
CTH,IPUHIIMIIAX, METO/AaX, popMax u cpeacT-
Bax JIMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO B3aMMO-
JEHCTBUS C BOCITUTYEMBIMH, HaBBIKAMH IPO-
(heccroHaIbHO-TIEIaTOTHYECKOTO  JIHAajora,
YMEHHEM DPa3BHBAaTh KOMMYHUKAaTHBHbIE Ha-
BBIKM OOYYaIOLIMXCS;BO B3aUMOJECHCTBUH C
KOJIJIETAMH  CO37aeTONaronpusiTHYIO CpeLy
U1l OOYYEHUS yUaIuXCs;

PO4 Bnaneer HaBbIKaMU HAyYHOT'O MPOEKTH-
pOBaHMS M TBOPYECKOTO IMOJXOJa; yMeeT-
MPOEKTHPOBATh WHAWBUAYAIBHYIO TPaeKTo-
PHIO pa3BUTHS JIMYHOCTH HA OCHOBE CHCTEMBI
LesIeHo0yYeHHUs] U BOCITUTAHUS;

POS Bo B3aumojeicTBUM ¢ KOJUIEraMH Iijia-
HUpYET yueOHbIE 3aHSTUS C YUETOM MPHHIH-
MOBUHTETPALMN U TPEEMCTBEHHOCTH 00yuye-
HUs cpegHero oopazosanus u TUIIO;

PO6 Omnpenenser MeToAbl U IpHUEMbI, (op-
MUpYyeT oO0lieyyeOHbIe YMEHHUsSI U HaBBIKHY-
yamuxcs; paspadaTeiBaeT Yy4eOHBIE MaTe-
pHaJIbI B COOTBETCTBUY C 33JaHHBIMU HESIMH

and introduction of the system of critical
evaluation;

LO 2 Is able to apply knowledge about the
regularities of psychological development
of a personality on the basis of the follow-
ing criteria

practice in the implementation of differen-
tiated and individual approaches in educa-
tion and training;

LO 3 Possesses knowledge about natural
and social factors of personality develop-
ment, principles, methods, forms and
means of personal-oriented interaction
with brought up, skills of professional and
pedagogical dialogue, ability to develop
communication skills of the students; in
cooperation with a colleague, creates a
favorable environment for students to
learn;

LO 4 Has the skills of scientific design
and creative approach; can design an indi-
vidual trajectory of personal development
based on a system of learning objectives
and education;

LO 5 In collaboration with colleagues,
plans training sessions taking into account
the principles of integration and continui-
ty of secondary education and TVET,;

LO 6 Identifies methods and techniques,
develops general learning skills of stu-
dents; develops training materials in ac-
cordance with the set objectives of the
classes.

under the guidance of a mentor and/or in
accordance with instructions and require-
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JAFIBUIAPIBI  KAJBIITACTBIPAIBI, OMiCTEPIi

JKOHE TOCIIAEMEH] AHBIKTANIbI;
TONMIMIEPIIH JKETEKIIIITIMEH OeNTiIeHTeH
MakcaTka HEMece  HYCKAayJblK  IeH

TalanTapra COWKeC OKYy MaTepHalJapbiH
o3iprenii;

3aHSATUN

[IOJT PyKOBOJCTBOM HACTaBHHKA W/WIH B CO-
OTBETCTBUU C WHCTPYKIUSAMH U TpeOOBaHUS-
MU,

2

ments

IIonHiH KbICKAIIA
cunarramacsol / Kparkoe
ONMUCAHUE JUCHUIIMHBI /
Discipline Summary

Topbue yaepici — TyTac MeAarorukaibIK
yaAepicTiH Kypamapl Oemiri. MekTen meH

CBIHBINITBIH TopOMenik kykheci. ChpIHBIT
JKETEKIIICIHIH ~ TOpPOMeNiK  ic-opeKeTiHiH
Kyheci. Oxymbuiap YKBIMBIH

KaJIBIITACTBHIPYAAFbl TOPOHE IKYMBICHIHBIH
epekmenikrepi. Kazipri

TaHJaFbl MEKTCNTIH TopOue yIepiciHe
MeAaroTUKaNbIK Konaay. Kasipri Tammarbl
OKy-TopOue yaepicinaeri TopOue
TexHoJIorusachl.  CBIHBIIT  KETEKUIICIHIH
KUBIH OananapMeH KYMBICTapBIHBIH
Kyieci. Japbiaisn OananapmeH
JKYPTi3iJieTiH ~ TopOWe  >KYMBICTapbIHBIH
Kyheci.

OKy1IbUTapABIH ACHCAYIBIK ME€H canayarThl
OeMip caJTblHA KYHJBUIBIK KATBHIHACHIH
KaJIBIITACTBIPYIAFbl CHIHBIN JKETEKIIICiHIH
ic-opekeri. OKyWIBIApMEH >KYPTi3iieTiH
Kocintik Oarmap Oepy KYMBICTapbIHBIH

aaicremMect. OKyIIbUIAPIbIH aTa-
aHaapbIMEH TMEarOrMKabIK OPEKETTECTIK
TEXHOJIOTMSCHI. XKactap
OacTaMaIbUIIBIFbIH JaMbITYIaFbI

TOpOHemiK KYMBICTAP. TopOue
JKYMBICTAPBIHBIH HOTHKECH MEH
TUIMJIUIITIHIH ~ JUarHocThkacel.  TopOue

yaepicin FBUIBIMH-3JTICTEMEJIIK

BocnurarenpHbli mponecc Kak COCTaBHAas
YacTh 1IEJIOCTHOTONEAarOrHYeckKoro mporec-
ca. BocnuratenbHble CHUCTEMBI  LIKOJIBI
nkinacca. CucremMa BOCHUTATENBHOW Aes-
TEJILHOCTH KJIACCHOTOPYKOBOAMTENL. Meto-
JWKa W TCXHOJIOTHA INNIAHUPOBAHUABOCIIUTA-
TenpbHON paboTel. OcoOEHHOCTH BOCIHUTA-
TeNbHOU paboThl BHOPMUPOBAHUM ydeHHYE-
CKOTo KoJuleKTHBa. llegarormueckasmon-
JiepKKa B BOCIIUTATEIbHOM IPOLIECCE COBpE-
MEHHOHM MIKOJbL. T€XHOIOTUH BOCIMTAaHUS B
NESITETBHOCTH ~ KJIACCHOTO  PYKOBOJHWTE-
ns.Cuctema paboThI KIACCHOTO PYKOBOJUTE-
s ¢ TpyAHbIMH AeTbMH.CHCTEMa BOCIHTA-
TENbHONH paboThl C OJAPCHHBIMH JCTh-
MU.JleSTeTbHOCTh KITACCHOTO PYKOBOAMTEIS
1o (OPMHUPOBAHUIO LEHHOCTHOTO OTHOLIE-
HUS K 3J0POBBIO U 30POBOMY 00pasy *KH3HU
yydamuxcs. Meroauka npohOopUeHTAINOH-
HOW paboThl ¢ yuamumucs. TexHomorus mne-
JarorMYecKOro B3aWMOJICHCTBUS C POAUTE-
JISIMHIIKOJIBLHUKOB. BocrmrarensHas pabdota
B pasBUTHU MOJIOACKHBIXMHUIIHUATHUB. lll/lal“-
HOCTHKA pe3yJbTaToB U 3()(HEeKTHBHOCTHBOC-
IIATaTEIbHOU paboTsl. Hayuno-
METOJMYECKOE 00eCIeYeHEeBOCITUTATEIbHO-
ro mpouecca

The educational process as part of a
holistic pedagogical process. Educational
systems of the school of the class. The
system of educational activity of the class
teacher-head teacher. Methodology and
technology of educational work planning.
Features of educational work in the
formation of the pupil's team. Pedagogical
support in the educational process of
modern school. Technology of education
in the activities of the class teacher. The
system of the class teacher's work with
difficult children. The system of
educational work with gifted children.
The activities of the class teacher in the
formation.

of the value of health and healthy student
lifestyles. Methods of vocational guidance
work with students. Technology of
pedagogical interaction with
schoolchildren's  parents.  Educational
work in the development of youth
initiatives. Diagnostics of the results and
effectiveness of  educational — work.
Scientific and methodological support of
the educational process.
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KaMTaMacChbI3JaHAbIPY.

Kypactoipymsi /
Paspa6orunk / Developer

HIanrumoOexoBa Aaus
barbipxanoBHa

Mmuaiinapoa Cpetryiana CeillT:kaHOBHA

Mnaidarova Svetlana Seitzhanovna

6 cemecTp / 6 cemecTp / 6 semester

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucuummabl / Name of the
discipline

EKIHIII IIETEJ TIJITHIH AYBI3IIA
7KIOHE KA3ZBAIIA ITPAKTUKACBHI
B1-B2

INPAKTUKA YCTHOH M IIHACh-
MEHHOM PEYM BTOPOI'O HMHO-
CTPAHHOTI O A3bIKA B1-B2

PRACTICE OF ORAL AND WRITTEN
SPEECH IN SECOND FOREIGN
LANGUAGE B1 -B2

AKaJleMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KouauuecTBo
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOB,
(dhopma korTpoas / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTrxad (AE)

5 aKkaJleMUYeCKHUX KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusurTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

AypI3ma xoHe jkaz0arra censey
npaktukacskl Bl bazanbik meren Timi
(exiHIi)

[Ipaktuka ycTHOH 1 nucbMeHHOU peun Bl
ba3oBbIit HHOCTpaHHBIN A3BIK (BTOPOH)

Practice of oral and written speech B1 Basic
foreign language (second)

HocTpexkBusnrrep /
HocTpexkBU3NTHI /
Postrequisite

Exinmi met TiniHig quckypcesr B2

Juckypc BTOpOro HHOCTPaHHOrO s3bika B2

Discourse of the second foreign language B2

OKy MakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast neib
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

IIonHiH OKBITY MAaKcaTBI: HEMiC Tili-
0azanblK JIeHreiae HeFypibIM  THNTIK
QJIeyMETTIK JETEPMUHUPIIEHT€H

KarJaimapaa  yTIKeNleH KoHe JKaHama
KapbIM-KaTbIHAC KOJIZIaHy¥Fa,
KOMMYHHKATUBTIK KY3BIPETTUIITIH , OJapFa
ColiKeC HAKThI JKOHE ©3€KTI KaKETTLIKTEpI
MeH MYIeIepine naiananyra
CTYAEHTepAl JarapUianaplpy. TyraH enjiH

Henab: popMupoBaHue y CTYACHTOB KOM-
MYHUKATHBHOM KOMIIETEHIIUH, MO3BOJISIO-
IlIeI>'I UM B COOTBETCTBUU C UX pPCAIbHBIMU U
aKTyaJIbHbIMH HOTpe6HOCT$IMI/I u HHTEpEC-
CaMH HCIIOJIb30BaTh HEMEIKHUN S3BIK Ha
0a30BOM ypOBHE B HauOOJiee THUIIHYHBIX
COLIMAJILHO JIETEPMUHUPOBAHHBIX CUTYallU-
SIX PEYEBOrO HEMOCPEACTBEHHOTO M OIIO0-

CPEZIOBAHHOTO OOIIEHUs. JaJbHEHIIee Co-

The goal of the discipline: the formation of
communicative competence among students,
which allows them to use German language
at a basic level in the most typical socially
determined situations of direct and indirect
communication. further improvement of lin-
guistic abilities, development of abilities to
understand the commonality and difference
of native culture and cultures of the countries

85




MOJICHUETIH »oHE OipiHIN >KOHE eKiHIIi
eIMiH MOACHHUCTIHIH  aWbIpMAaITbUTBIFBIH
TYCIHYAl IaMbITy, TUIIIH OJaH api Kapai
Jamy KaOileTiH KeTiaipy.

BEPIICHCTBOBAHHUE SI3BIKOBBIX CIIOCOOHO-
CTeH, pa3BHTHE CIIOCOOHOCTEH ITOHMMATh
OOIITHOCTE W pa3ndue POAHON KyIbTyphl U
KYJBTYp CTPaH MEPBOTO U BTOPOTO SI3BIKOB.

of the first and second languages.

OKBITYABIH HOTH:KECH /
Pe3yabTat 00yuenus /
Learning outcome

Bigimi Men TycimikTepi: Exinmi Tin
JKYHeciH Oiny, ceitneyne Tia OipiikTepiHiH
(YHKUMSCH TYpalbl , OCHI KaO1JIeTi apKbLIbI

e3reNepliH ~ ceiieyli  JKoHE  O3IHIK
nabIMIayaspl  aybI3lla  JKOHE  Jkaszlaima
TYpAE TYCiHY.

Bimimi MeH TYCiHITiH KOJIIaHY:
KYPBUTBICTHI eKiHIII1 meT TiTTHIY

OIpIKTepIiH TINAIK KYPBUIBICTHI 9p TYpIIi

JKarjaiapaa KAapbIM-KaTbIHACTA
naiganaHysl AFHU,JICKCUKAIIBIK,
rpaMMAaTUKANbIK ~ JKoHE  (hOHETHKAJIBIK
MaTepHaJIapblH  CeWley  KBI3METiHIHe
cayaTThl XoHE AyphIC Nalianana Oiy.

KoMmyHukaTuBTIK Kaoijzerrepi:

JuanorTelH TYpAEpiH IYPBHIC KYyprize Oiy:
JUanor-akmnapar anamacy, JQHaior, TiKip
anmMacy, JIHAJIOT-9HTIME, TULIIH
MOHOJIOTTHIK TypJiepi, MoHoJor OasHuay,
xabapiama,  OasiHIama.  3epjeleHeTiH
TakKpIpbIl OOWBIHINIA OHTIME , °p TYpIi
TaKpIPBINITAPFA  aKMapaTrThIK  Xabapiap
HET13r1 uaesaphl MEH HAKTBUIBI
OenmeKkTepai  aKmapaTThIK — Xxabapiiapasl
TyciHe Oiny.

OKBITYIBIH AaFIbLIApbl HeMece OKYFa
KaoimerTimiri: Oxpim OUTy MaKcaTbIMEH
TaHBICY, OKY, KOpy, 1371ey.

3HaHue M NOHMMAaHMe: 3HAHHUE O CHCTEME
BTOPOIO SI3bIKA, O MpaBWiIaxX (QYHKIHOHH-
pOBaHUs €AMHUII SI3bIKA B PEYH M CIIOCOO-
HOCTb C ITIOMOIIBIO 3TOH CHCTEMBl IOHH-
MaThb Yy)XYI0 peub M BBIpaXKaTb COOCTBEH-
HO€ CYXJEHHWE B YCTHOW W MNHUCbMEHHOU
dhopme.

IIpumeHenue 3HaHMi U MOHUMaHus: Vc-
[I0JIb30BaHUE EIUHUIl SI3BIKOBOTO CTpPOS
BTOPOTO WHOCTPAHHOTO #A3BIKA B paziny-
HBIX CHUTyalMsiX OOIINEHHs, T.C. YMEHHE
IPaMOTHO M KOPPEKTHO HCIOJIb30BaTh JIEK-
CHYECKHUH, TpaMMaTHYECKHH W (OHETHYE-
CKHUIl MaTepHaj B peueBOi 1eATEIbHOCTH.
®opmupoBanue cy:xkgeHuid CriocoOHOCTH
00001IaTh, OILIEHWBATH, BHIOMpATh U HC-
[I0JIb30BaTh Pa3IUYHbIE KOMIO3UIIMOHHO-
peueBbIC THITBI PEUH.

KoMMyHnkaTHBHBIE CIOCOOHOCTH: YMe-
HUE BECTH PA3JIMYHbIE BUBI UAJIOra: Aua-
nor-ooMeH uH(popMaIuei, auasor-ooOMeH
MHEHMSIMH, AMajior-oecena, ymnoTpeOssTh
pa3IMYHbIE THUIBI MOHOJIOTHYECKOW pedn
MIOBECTBOBAaHUE, COOOIIEHUE, JOKIAi. IO-
HUMaHue HMH(OPMAIMOHHBIX COOOIECHHUH
Ha pa3IWYHBIE TEMBI, OCHOBHON HIEH U
KOHKPETHBIX JieTaliell u3 HHPOPMAaIMOHHBIX
cooO1eHui, Oecex Mo U3y4aeMol TeMaTH-
Ke.

HaBpiku 00y4YeHHsI M CHOCOOHOCTH K

Knowledge and understanding: knowledge
of the second language system, the rules for
the functioning of language units in speech
and the ability to understand another's speech
and express one's own assertion in oral and
written form through this system.
Application of knowledge and understand-
ing: use of units of the language structure of
the second foreign language in various com-
munication situations, i.e. the ability to cor-
rectly and correctly use lexical, grammatical
and phonetic material in speech activity.
Formation of assertion: the ability to gene-
ralize, evaluate, select and use various com-
position-speech types of speech.
Communicative abilities: Ability to conduct
various types of dialogue: dialogue-exchange
of information, dialogue-exchange of opi-
nions, dialogue-conversation, use various
types of monologic speech narration, com-
munication, report. understanding informa-
tion messages on various topics, the main
idea and specific details of information mes-
sages, conversations on the subject matter.
Skills of learning and ability to study: abil-
ity to read for the purpose of learning, study-
ing, viewing, searching.
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yuyede: YMECHHE YUTATh C LEIBIO0 O3HAKOM-
JICHUS], U3Y9EHHUs, IPOCMOTpA, TIONCKA.

IlonHiH KpIcKama
cunarramacsl / KpaTkoe
ONMUCAHUE TUCIUILTHHBI /
Discipline Summary

OneM kaprtachl. ['epmanuns. ['eorpadusiisik
xargaiel. ['epmanus kamanapel. Kepikti
xkepnepi.  Kasakcran.  ['eorpadwusinbik
karmaiipl. Kaszakcran kamamapsl. KepikTi
kepiepi. ['epMaHHUSHBIH CalIT-IoCTYpIEpi.
Juanor- meren CTyIACHTTEpIMEH OHTIMe.
Enmin  MomeHM  epekmienikTepi, HeMic
crynenrrepain Kazakcranra kemyi. Hewmic
Mmepekenepi: PoxmectBo wmen Ilacxa
MepekenepiH anamM eMipiHJeri MaHBI3BL.
KazakcranublH ~ ¥ITTBIK — Melpamaapsl:
Haypr1z meiipampl, KazakcTan XaJKbIHBIH
bipniri Kyni, Xenic Kyni. Otbacbuibik
nmocTypiepi. OTOACBUTBIK MEpeKenep: TyFaH
kyHi, JKaHa XbIn, YineHy Toitel. OKy.
Crynentrik emip. Illerenne oky.

Kapra mmpa. I'epmanms. I'eorpadudeckoe
nonoxenue. l'opoma I'epmanun. [locto-
npumeuaTtensHocTd. Kazaxcran. ['eorpa-
(duueckoe monoxenue. I'opoga Kazaxcra-
Ha. JlocronpumeuarenbHocTH. HpaBbl u
oopryan ['epmanun. [uanor — Oecema ¢
HHOCTPAHHBIM CTyAeHTOM. KynbpTypHbIe
OCOOCHHOCTH  CTPaHBI, BH3UT HEMEIKHUX
ctynentoB B Kasaxcran. Hemenkue npasn-
Huku: PoxnectBo u Ilacxa. Ponb mpasn-
HHUKOB B XU3HHU mrofel. HanuonanbHble
npa3aaukn  Kaszaxcrana: Haypsiz, /[lens
EnuncrBa Hapona Kazaxcrana, Jlens Ilo-
Ooenpl. Cemeitnple Tpamuiun. CemeitHble
Npa3IHUKU: JeHb poxzacHus, HoBbll rom,
cBanpOa. Yueba. CrymeHYecKas KHU3Hb.
YyeOa 3arpaHutiei.

World map. Germany. Geographical posi-
tion. Category: Cities in Germany. Sights.
Kazakhstan. Geographical position. Catego-
ry: Cities in Kazakhstan. Sights. The customs
and customs of Germany. Dialogue - conver-
sation with an international student. Cultural
features of the country, the visit of German
students to Kazakhstan. German Holidays:
Christmas and Easter. The role of holidays in
people's lives. National holidays of Ka-
zakhstan: Nauryz, Day of Unity of the people
of Kazakhstan, Victory Day. Family tradi-
tions. Family holidays: birthday, New Year,
wedding. Study. Student life. Studying
abroad.

Kypactoipymsr /
Pa3padoruux / Developer

PaxmeroBa AifHam1 AMaHTeJIbIHHOBHA
ara OKBITYIIIbI

CyxoBa AnHa BukTopoBHa ¢Qutonorus
MAarucTpi, ara OKbITYLIBI

PaxmeroBa AifHam1 AMaHreJIbIMHOBHA
CTapILIMi IIPEenoJaBaTeib

CyxoBa AHHa BUKTOpOBHAa Maructp
¢$u0510rNH, CTApLINKA NPEenoaaBaTellb

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna-
senior lecturer

Sukhova Anna Viktorovna master of Phi-
lology, senior lecturer

IIon ataysl / HanmeHoBaHHe
mucnunmael / Name of the
discipline

IETEJ TUII (EKIHILI) B1 - B2

WHOCTPAHHBIN SI3BIK (BTOPOM)
B1- B2

FOREIGN LANGUAGE (SECOND) B1 -
B2

AKaJeMHUKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBo
aKajeMHYeCKHUX KPeIuTOoB,
dopma kouTpoasa / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpeauT, eMTuxad (AE)

5 aKkaJleMUYeCKHUX KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusurTep /

AysI311a jxoHe jkasz0aria censey

[IpakTnka ycTHOH M mUcbMeHHOHU peun Bl

Practice of oral and written speech B1 Basic
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IIpepexBU3NTHI /
Prerequisite

npaktukacsl Bl bazanbik meren Tini
(exiHt)

Ba3oBe1ii THOCTpaHHBIH SI3BIK (BTOPOI)

foreign language (second)

IMocTpexBU3UTTEP /
IMocTpexkBU3UTHI /
Postrequisite

Exinmmi meT TimiHig TucKypes B2

Juckypc BTOPOTo MHOCTPAaHHOTO s13bIKa B2

Discourse of the second foreign language B2

Oky makcaTbl MeH
MiHaeTTepi / YueOHas mejab
v 3agaum / Learning Goal
and Objectives

IIonHiH OKBITY MaKcaTbl: HEMiC Tili-

0azanmplK  JCHTEWIe HEFYPIBIM THIITIK
QIIeyMETTIK JeTePMUHHUPICHTCH
JKardalinapia yTikeneld JKoHe —jKaHama
KaphIM-KaThIHAC KOJIJIaHYFa,

KOMMYHHKATUBTIK KY3BIPETTUIITiH , OlapFa
ColiKec HaKThI KOHE ©3€KTI KaKeTTUTiKTepi
MEH MYIenepiHe naiananyra
CTyIeHTepAl AaraputaHaplpy. Tyran emmin
MOJICHHUETIH JKOHE OIpiHII JKOHE EKIiHIIII
eNMliH MOACHHETIHIH  albIPMaIIbLIBIFBIH
TYCIHYAl NaMbITy, TUIIIH OJaH opi Kapai
Jamy KaOileTiH KeTiaipy.

Heab: popMupoBanrue y CTYAEHTOB KOM-
MYHUKAaTHBHOM KOMIIETEHLIUH, IO3BOJISIO-
1Ield UM B COOTBETCTBUH C UX PEaIbHBIMH U
AKTyaJIbHbIMHA HOTpC6HOCT$1MI/I U HHTCpEC-
caMM HCIIOJIb30BaTh HEMELKHUM S3bIK Ha
0a30BOM ypOBHE B HamOOJee THUITMYHBIX
COLMAIbHO JTETEPMUHUPOBAHHBIX CUTYyallH-
SIX PEYEBOrO HENOCPEACTBEHHOTO M OIIO-
CPEIOBAaHHOI0 OOIIEHHs. AajbHEHIIee Co-
BCPIICHCTBOBAHUE A3bIKOBBIX CHOCO6HO-
CTel, pa3BUTHE CHOCOOHOCTEH MOHHMATH
OOIIHOCTh U Pa3INuue POIHON KYJIBTYPHI U
KYJIBTYpP CTpaH IIEPBOrO U BTOPOI'O SI3BIKOB.

The goal of the discipline: the formation of
communicative competence among students,
which allows them to use German language
at a basic level in the most typical socially
determined situations of direct and indirect
communication. further improvement of lin-
guistic abilities, development of abilities to
understand the commonality and difference
of native culture and cultures of the countries
of the first and second languages.

OKBITYABIH HOTH:KeECH /
PesyabTaT 00yuenus /
Learning outcome

binimi ™men Tycinmikrepi: ExiHmi Tin
JKy#eciH Oiy, ceineyne Tia OipiKTepiHiH
(YHKIUSCH TYpaNbl , OCHI KaO1JIeTI apKbLIBI

e3renepiy ceiineyi JKOHE O31HIIK
naipIMIay/pl  aybI3lIa JKOHE Kaszdamia
TYpAE TYCiHY.

Biximi MeH TYCiHITiH KOJIAaHY:
KYPBUIBICTHI eKiHIII meT TiTHIH

OIpIiKTepIIiH TIIAIK KYPBUIBICTBI 9p TYpII

xKargannapaa KapbIM-KaTbIHACTA
naiganaHysl SFHU,JIEKCUKAIIBIK,
rpaMMAaTUKaNbIK ~ >KoHe  (POHETHKAJIBIK
MaTepHaJlapblH  Ccelyiey  KBI3METiHIHJIe
cayaTThl XoHE IyphIC Maiaanana Oity.

KommyHukaTuBTIiK Kabinerrepi:

JIManorTelH TYpJepiH IYphIC Kyprize Oimy:

3HaHue U MOHUMAHUe: 3HAHUE O CUCTEME
BTOPOTO S$I3bIKa, O MpaBWiaX (PYHKIMOHH-
pOBaHUs €IMHMUIL SI3bIKA B PEYH M CIIOCOO-
HOCTh C IOMOIIBIO 3TOM CHUCTEMBI MOHU-
MaTh YyXXYIO pe4b U BBIPOKATh COOCTBEH-
HO€ CYXJEHHWE B YCTHOW U THCbMEHHOM
dhopme.

IIpumeHenue 3HaHMii U NoHUMaHus: Vc-
[I0JIb30BaHUE EIMHMIl SI3BIKOBOTO CTpPOS
BTOPOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKa B pa3in4-
HBIX CHUTyalMsX OOIIEHHs, T.C. yMEHHE
CPAMOTHO M KOPPEKTHO HCIOIb30BaThH JEK-
CHYECKUH, TpaMMaTHYECKHi W (OHETHYEe-
CKHI MaTepHuall B PeYeBOH AESITETbHOCTH.
®opmupoBaHue cy:xkaeHuii CriocoOHOCTH
000011aTh, OIICHWBATH, BHIOWPATH W WC-

Knowledge and understanding: knowledge
of the second language system, the rules for
the functioning of language units in speech
and the ability to understand another's speech
and express one's own assertion in oral and
written form through this system.
Application of knowledge and understand-
ing: use of units of the language structure of
the second foreign language in various com-
munication situations, i.e. the ability to cor-
rectly and correctly use lexical, grammatical
and phonetic material in speech activity.
Formation of assertion: the ability to gene-
ralize, evaluate, select and use various com-
position-speech types of speech.
Communicative abilities: Ability to conduct
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JMaJIoT-aKnapar ajamacy, JIUajor, IiKip
anmMacy, JIHaJIOT-9HTIME, TUIIIH
MOHOJIOTTHIK TYpJiepi, MOHOJOT OasHzay,
xabapiama,  OasHoama.  3epjeNeHeTiH
TakpIpblll OOMBIHIIA OHriME , 9p Typii
TaKBIPBINITAPFA  aKMapaTThIK  Xabapiap
HETi3ri uzaesapsl MEH  HaKTBUIBI
OenmeKkTepai  akmapaTTBIK — Xxabapiapasl
TyciHe Oiry.

OKBITYABIH JAaFAbLIAPbI HeMece OKYFa
Kao0imerTimiri: Oxpim OuUTy MaKcaThbIMEH
TaHBICY, OKY, KOpy, 131ey.

MOJIb30BaTh PA3IMYHBIC KOMIIO3UIIMOHHO-
peueBbIE THIIBI PEUH.

KoMMyHnkaTHBHBIE CIOCOOHOCTH: YMe-
HUE BECTH Pa3IUYHBbIC BUJIBI AUANOra: Ua-
nor-oOMeH uHQoOpManuel, AuaIor-ooMeH
MHEHUSIMH, Iuanor-Oecena, yIoTpeOIsATh
pa3nuYHbIE TUIBI MOHOJOTHYECKOH pedH
MOBECTBOBAaHUE, COOOIEHUE, AOKNAM. IO-
HUMaHHe WHPOPMAIMOHHBIX COOOIICHUIH
Ha pa3iW4yHble TEMbl, OCHOBHOM HIEH U
KOHKPETHBIX JeTalieil n3 HPOPMAIOHHBIX
cooOmeHni, Oecex Mo U3ydaeMoil TeMaTH-
Ke.

HaBpiku 00yuyeHHsi M CHOCOOHOCTH K
ydele: YMeHHE YHUTATh C LENbI0 03HAKOM-
JICHHS, U3YUEHUs], IPOCMOTpPA, MOKCKA.

various types of dialogue: dialogue-exchange
of information, dialogue-exchange of opi-
nions, dialogue-conversation, use various
types of monologic speech narration, com-
munication, report. understanding informa-
tion messages on various topics, the main
idea and specific details of information mes-
sages, conversations on the subject matter.
Skills of learning and ability to study: abil-
ity to read for the purpose of learning, study-
ing, viewing, searching.

IMonHiH KpIcKama
cunarramacsl / KpaTkoe
onmucaHue JUCUUIITHHBI /
Discipline Summary

Onem kapracel. ['epmanus. ['eorpadusiibik
xargaiel. ['epmanus kamanapel. Kepikri
xkepnepi.  Kazakcran.  ['eorpadwusibik
karmaiiel. Kazakcran kamamapel. Kepikti
xepiepi. ['epMaHUSHBIH CcalIT-IoCTYpIepi.
Juajior- mieTesl CTYJACHTTEPIMEH OHIIME.
Enmin  MomeHM  epekmienikTepi, HeMic
crynentrepain Kazakcranra kenyi. Hemic
Mmepekenepi: PoxmectBo wmen [lacxa
MepekenepiH agaM ©MipiHJeri MaHBI3bI.
KazakcranublH  ¥ITTBIK  Melpampaapsl:
Haypriz wmeitpambl, Kazakcran XamkbIHBIH
Bipmiri Kyni, XKenic Kyni. Or6achuibik
nactypiepi. OTGachUIBIK MepeKenep: TyFaH
kyHi, JKaHa >kpu1, yineHy Toiibl. OKy.
Crynentrik emip. Illeresnne oky.

Kapra mmpa. I'epmanus. ['eorpaduyeckoe
nonoxenue. l'opoma I'epmanun. [octo-
npuMmeuaTtensHocT. Kazaxcran. ['eorpa-
¢uueckoe mnonoxenue. ['opoma Kaszaxcra-
Ha. JlocronpumedarenbHocTH. HpaBbl u
obopryan ['epmanun. [uanor — Oecema ¢
WHOCTPaHHBIM  CTyAeHTOM. KymnbTypHble
OCOOCHHOCTH  CTPaHbI, BU3UT HEMEIKHUX
ctynentoB B Kazaxcran. Hemenkue mpasn-
Huku: PoxnectBo u Ilacxa. Ponp mpaszn-
HUKOB B XW3HU mroAed. HanmoHanbHbIE
npa3aaukn  Kazaxcrana: Haypsiz, /[lens
EnunctBa napona Kasaxcrana, Jlenn Ilo-
O0enpl. Cemeiinple Tpaguuuu. CemelHble
Npa3gHUKU: JIeHb poxjeHus, HoBbIil TOI,
cBampba. Yueba. CryneHdUecKas >KHU3Hb.
VYueba 3arpanuueil.

World map. Germany. Geographical posi-
tion. Category: Cities in Germany. Sights.
Kazakhstan. Geographical position. Catego-
ry: Cities in Kazakhstan. Sights. The customs
and customs of Germany. Dialogue - conver-
sation with an international student. Cultural
features of the country, the visit of German
students to Kazakhstan. German Holidays:
Christmas and Easter. The role of holidays in
people's lives. National holidays of Ka-
zakhstan: Nauryz, Day of Unity of the people
of Kazakhstan, Victory Day. Family tradi-
tions. Family holidays: birthday, New Year,
wedding. Study. Student life. Studying
abroad.

Kypactoipymisr /
Paspadoruuk / Developer

PaxmeroBa AiiHaml AMaHTeJbINHOBHA
ara OKI)ITYIIILI

PaxmeroBa AiiHam1 AMaHreJLIHHOBHA
CTaplIMi IIpenojaBareib

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna-
senior lecturer
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CyxoBa AnHa BukTopoBHa ¢uonorus
MAarucTpi, ara OKBITYIIBI

CyxoBa AHHa BukTopoBHa Maructp
¢utooruy, cTapUInii NpenoaaBaTellb

Sukhova Anna Viktorovna master of Phi-
lology, senior lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
aucoumnHbl / Name of the
discipline

IIETEJI TIJITH APHAMBI
MAKCATTA OKBITY C1-C2

UHOCTPAHHBII SI3BIK JIJIS1
CNELMAJILHBIX HEJEN C1-C2

FOREIGN LANGUAGE FOR SPECIAL
PURPOSES C1-C2

AKaJleMUKAJIBIK KPeaUT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBO
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOB,
(dhopma kouTposas / Number
of academic loans, form of
control

5 akaJeMUITBIK KpeauT, emtuxad (AE)

5 akageMHYecKuX KpeauToB, dk3ameH (KD)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusutTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

AFBUIIIIBIH TUTIH apHaibl MaKCaTTa OKBITY
(C1 neHreiii), akaJeMUsUTBIK aFbUIIIBIH  Ti7
Kypcesl (nedreit Cl1).

bazoBriif anruiickuil s3pik B2, mpaktuka
YCTHOM M IIMCBMEHHOM PEYM HA aHIJIUM-
CKOM si3bIke B2.

Basic English B2, oral and written speech in
English B2.

HocTpexkBusutTep /
HocTpekBU3NTHI /
Postrequisite

[eren Timi akaaeMUSITBIK MaKcaTTap YIIiH
C1 - C2; CtunucTtuka

AHTIIMACKUHN A3BIK I aKaAEeMHUYECKUX
neneit (ocaoBHOU C1-C2).

English for academic purposes (basic C1-
C2).

OKy MaKkcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast neib
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

Maxkcarbl:  KapbpIM-KaTbIHACTBIH ~ TOPT
TYpPIHEH aKaJIeMUsIIBIK COUJIey OpeKeTiHiH
JIaFIbIAPBIH JTAMBITY: OKY, a3y, Ceuiey,
THIHJIAY; FHUIBIMUA CTHIIIIH KEHOIp MKaHPIIBIK
TYPJEpiHIH aHBIKTAY XKOHE CHUIATTAy, IIIeT
TITIK aKaJIeMUSUTBIK KaThIHACTBIH aybI3Ila
JKOHE jKaz0alia epeKIIeNliriMeH TaHBICY;

Henb: QopmupoBanne y 0O0y4arommxcs
MHOS3BIYHONH  KOMMYHHUKAaTHBHOM KOMITe-
TeHIer Juis 3((EKTUBHOTO OOIIEHUS B
aKaJIEMHUYECKON Cpelle U Ppa3BUTHE Y CTY-
JICHTOB YMEHHS CaMOCTOSITEIIHO TpHoOpe-
TaTh 3HAHMS JUISI OCYIICCTBIICHUS KOMMY-
HUKAaIlMM Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE B aKaie-

Purpose: Development of the skills and
skills of academic communication in four
types of speech activity: reading, writing,
speaking, listening; definition and description
of some genre varieties of scientific style,
familiarization with the specifics of oral and
written foreign-language academic commu-

aKaJIEMUSUTBIK ~ KATBIHACTBHIH ~ MOJICHHET | MUYECKOU cpe/ie. nication; formation of the idea of a culture of
Typaibl O  KaIbIITACTBIPY:  COiIey academic communication: speech etiquette,
STHKETIHAE,  aKaAeMUSUIBIK  OPTaJarsl national and cultural specifics of speech be-
ceitney MIHE31HIH VITTBIK-MOICHH havior in the academic environment.
EpeKIIeNiriHIe.

OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

Biny xone Tyciny:

- aKaJeMUSUIBIK arbUIIBIH TUIHIH HErisri
Kypam1ac KOMIOHEHTTEpiH Oiiy.

BiniMai KoaaHy JkoHe TyciHy:

3HaHMe ¥ IOHUMAaHHe:

3HATh OCHOBHBIC DOTallbl CTAHOBJICHHUA CC-
MaHTUYECKOH TEOpUM U CEMAHTHUYECKOTO
aHaJH3a B aKaJEMHUYECKOM ITHCEME.

Knowledge and understanding:

- know the basic components of academic
English.

Application of knowledge and understand-
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- iCKepJIiK XaTTapJblH epeKIIeTiK CHIaTTa-
MacbIH KopceTe Oily, akageMUsUIBIK XaTThIH
CTpaTErusAChIH Naiiianany.

Oiinayasl KATbINTACTBIPY:

- aKaJeMUSUTBIK aFbUIIIBIH TUTIHIH HOpMa-
JIAPBIH UTepy KOHE QIICTEepiH ASJIeINey.
Karbinac:

- Tingik OipmikTepAiH Typmi AeHreuaeri
Ma3MYH/IBIK JKaFbIHaH ePeKIIeNiKTepl Typa-
JBI TYCIHIK 0Oy, COHAAN-aK aKaJIeMHUsIIBIK
XarTarbl  TUIMIK ~ KYpajJapblH  >KaJbl
3aH/IBUIBIKTAphl  ApKBUIBI  aHBIKTAWTHIH
aKmaparT aimy XoHe Oepy Typallbl epexeHi
aHBIKTAY.

OKBITY JaFABICHI:

- aKaJeMUUIBIK aFbUIIIBIH TITIHIH Tannay
JKOHE CaJIBICTBIPY acleKTiIepl JarAbUIapbiH

urepy.

I[Ipumenenue 3HAHUS U TOHUMAHUS
YMETh BBIACISATH OCHOBHBIE IOHATHS Ce-
MaHTHUKU U UX CUCTEMHBIEC OTHOILEHUS, OII-
penenaTs NpUpoLy 3HAYEHUS M €ro THIIOo-
JIOTHIO, COOTHOCUTH TIOHITHE WM JIEKCHYe-
CKO€ 3HAa4YeHHE B aKaJlEMHUUECKOM IHChME.
®dopMHUpoOBaHHe CYKICHMII:

BIaeTh NpUEMaM{ apryMeHTaluu, HOp-
MaMH aKaJIEMHUYECKOr0 aHTJIUICKOIo S3bl-
Ka.

Kommynnkanus:

WMETh TIpeAcTaBlieHHe 00 OCOOCHHOCTSIX
COJeP)KaTeNIbHON CTOPOHBI S3BIKOBBIX €IH-
HUI] Pa3HBIX YPOBHEW, a Takke 00 o0mmx
3aKOHOMEPHOCTSAX, KOTOpBIC OIPEIEISIOT
MpaBWiIa TMepefadyd M IOoJydeHus HHQOp-
Maluu C IMOMOUIBIO A3BIKOBBIX CPCIACTB B
AKaJCMHUYCCKOM ITMCBbME.

HaBpiku 00yuyeHus:

BJIaJIETh HABBIKAMH aHAJIM3a U CONOCTAaBJIe-
HUA TMMOAXOAO0B M ACIECKTOB M3YUCHHA 3HA-
YESHUH SI3bIKOBBIX EIMHMIL

ing:

- be able to distinguish the distinguishing
characteristics of business letters, use the
strategies of academic writing.

Formation of judgments:

- Possess methods of argumentation, norms
of academic English.

Communication:

- to have an idea the features of the substan-
tial party the language units different levels,
and also about the general regularities which
define rules a transfer and obtaining informa-
tion by language means in the academic let-
ter.

Skills of learning or abilities to study:

- to own skills the analysis and comparison
aspects the academic English.

IIoHHiH KbICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
ONUcaHue UCIUILTHHBI /
Discipline Summary

Kpickama OGasiHmama xasy. CuHTE3 Kazy:
CHUIIaTTaMachl, MPOIECCi JKOHE aHBIKTAYBI,
CaNBICTBIPMAJIBI-CAJIFACTBIPMANIBl  CHHTE3,
apryMeHTTik cuHTe3. ChIHM Tanjaayasl
*Kazy. Occe JKocmapniay: TEe3UCTIH MKOHE

ayJUTOPUSIHBIH ~ MaKCaThlH, TaKbIPHIOBIH
aHbIKTay. Occe jKazy: Kipicle, Herisri
MOTiH,  KOpBITBIHABI.  Ickepmik  xaT-

xabapiap. Ickepnik xar »a3y: TarchIpbIC
Xar, aHbIKTaMa XaT, CYpaThUIFaH aKmaparka
xayan. Ickepnik xaT-xabapmap. Ickeprik
Xar jkazy: xabapiama Xar, IIaFbIM Xar,
xiOepinmim xar. Ickepiaik xar-xabapiap.

First impressions. Family ties. Mobile
means. Repeat times. Expressions of ability
and obligation. Education adjectives.
Phrasal verbs. Monologic statements about
their own impressions. Memories of family
traditions. Written registration of life situa-
tions. 2. Places of rest. Exotic cities and
countries. Expressions with the verb go.
Talk-interview. Monologic statements of a
comparative nature. Compiling a blog. 3.
Events in the past. Inventions. Discussion
of useful qualities of inventions. Artikli.
Adjectives and adverbs. Phrases with the

. First impressions. Family ties. Mobile
means. Repeat times. Expressions of ability
and obligation. Education adjectives. Phrasal
verbs. Monologic statements about their own
impressions. Memories of family traditions.
Written registration of life situations. 2. Plac-
es of rest. Exotic cities and countries. Ex-
pressions with the verb go. Talk-interview.
Monologic statements of a comparative na-
ture. Compiling a blog. 3. Events in the past.
Inventions. Discussion of useful qualities of
inventions. Artikli. Adjectives and adverbs.
Phrases with the verb take. Stable combina-
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Ickepunik xar kasy: KemiciM xaT, 6ac TapTy
XaT,  TamCBIPBICTBI  peciMuey  Xart.
Crparerusimap. Hyckaympikrap. I[lmarmar
JKOHE OHBI JKEHy JKOJIapbl. AybI3lia
Npe3eHTalus: Mpe3eHTalusIFa JalbIHIATy,
BH3YaJIIBI TipeKTepIi naianany,
Npe3eHTALUSHBI YCBIHY. AyrpI3mia
MPE3CHTALMS: aKImapaT OepyAiH TEXHUKACHI,
THIMII cTparterusuiap. l'paMmarnka MeH
MyHKTYaI¥sl: €3 TalTaphl, CO3 TipKeCTepiH

MEH ceiijemaep, MeXaHHMKa, CaH €ciMm,
aKpOHHMJEp JKoHE  abOpeBmaTypaiap.
'pammaTika MeEH IyHKTyanus: KYHi,

pamiznep, Oenriiep, KaTelaep/i TEKCEePETiH
oenriteynep. Konnanesuiran oneOuerTepai

verb take. Stable combinations of time.
Writing a narrative. 4. Work. Everyday du-
ties. Etiquette. Expressions for planned and
anticipated actions in the future. Conversa-
tion - discussion of appearance and
workplace. Interview with the employer.
Stable combinations with prepositions. Fu-
ture tense. Gerund and infinitive. Writing a
resume for work. Requirements for CV. 5.
Risk enterprises. Activities with risk ele-
ments. Dangerous sports. Financial success.
Discussions are debates. Expressions are
tips and permissions. Conditional inclina-
tions. Phrasal verbs with out. Written for-
mulation of arguments and recommenda-

tions of time. Writing a narrative. 4. Work.
Everyday duties. Etiquette. Expressions for
planned and anticipated actions in the future.
Conversation - discussion of appearance and
workplace. Interview with the employer. Sta-
ble combinations with prepositions. Future
tense. Gerund and infinitive. Writing a
resume for work. Requirements for CV. 5.
Risk enterprises. Activities with risk ele-
ments. Dangerous sports. Financial success.
Discussions are debates. Expressions are tips
and permissions. Conditional inclinations.
Phrasal verbs with out. Written formulation
of arguments and recommendations. 6.
Memories of the past. Changes in life. Per-

pecimuey MeH  Oubmmorpadusuisik | tions. 6. Memories of the past. Changes in | sonal memories. Past habits.
KapTOYKaIapMeH >KYMBIC. life. Personal memories.
Kypactopipyuibi / Kaykuna Cayune AnumoBHa | JKaykmna Cayne AsmmoBHa wmaructp | Zhaukina Saule Alimovna Master of Hu-

Pazpa6oruuk / Developer

TYMaHHMTapIIbIK MarucTpi, OKBITYIIBI
BakanoBa Aiiryns MarkanoBHa ara
OKBITYUIbI

TYMaHUTApHBIX HAYK, IPENOIaBaTENb
BakanoBa  Aiiryns  MarxkaHoBHA
CTaplIMi{ IPENnoJaBaTeilb

manities, teacher
Balzhanova Aigul Magzhanovna Senior
Lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
muecnunmael / Name of the
discipline

AKAJEMUAJBIK INETEJ TIJITHIH
KYPCBI C1-C2

KYPC AKAJEMHUYECKOTI'O HHO-
CTPAHHOTI' O A3BIKA C1-C2

COURSE OF THE ACADEMIC
FOREIGN LANGUAGE C1-C2

AKaIeMHKAJIBIK KPEeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoaunuecTBo
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOB,
dopma kouTpoasa / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTbIK KpeauT, eMTuxaH (AE)

5 aKaJIeMHYeCKHUX KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBu3uTTEp /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

AFBUIIBIH TUTIH apHaibl MakcaTTa OKBITY
(C1 nenreiii), akaJeMHsUIBIK aFbUILIBIH TiJT
Kypcsl (nerreit C1).

bazoBerii aHramiickuii s3Ik B2, mpakTika
YCTHOM M IIMCBMEHHOH PEYM HA aHIJIMM-
CKOM si3bIke B2.

Basic English B2, oral and written speech in
English B2.

HocTpexkBusnrrep /

IleTen Tidi akageMUSUIBIK MAaKcaTTap YIIiH

AHTTIUUCKUN A3BIK IS aKaJdeMHYECKHUX

English for academic purposes (basic C1-
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IMocTpexkBU3UTHI /
Postrequisite

C1 - C2; CtunucTtuka

uenedt (ocHoBHoii C1-C2).

C2).

Oky makcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast nejab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

Makcatbl:  KapbIM-KaTbIHACTBIH ~ TOPT
TYPiHEH aKaJeMHsUIBIK COHIIey opeKeTiHiH
JarfpUIapblH JaMBITY: OKY, a3y, Ceiiey,
THIHJIAY; FRUTBIMA CTHIIIIH KEHOIp KaHPIIBIK
TYpJEpiHIH aHBIKTAy JKOHE CHIATTay, IIET
TUIIIK aKaJeMUSIIBIK KAaTBIHACTBIH aybI3Iia
JKOHE JKasz0alra epeKIleNiriMeH TaHBICY;
aKageMISUTBIK ~ KATBIHACTBIH — MOICHHET
Typaibl OH  KaJblOTacThIpy:  ceiliey
STHKETIHAE,  aKaJAeMHUSUIBIK  OpTaJarbl
ceitney MiHE3iHIH WITTHIK-MOICHH
epEeKIIeIIriHe.

Heans: QopMupoBanue y 00ydJaroIIUXCs
WHOSI3BIYHOW KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIE-
TeHnuerd s 3(P¢GEeKTHBHOrO OOIICHHS B
aKaJCMHUYECKON Cpele U Pa3BUTHE y CTY-
JICHTOB YMEHHS CaMOCTOSTEIbLHO MPHOOpe-
TaTh 3HAHUA IS OCYIICCTBICHHS KOMMY-
HUKallM¥ Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE B aKaje-
MHYECKOU cpere.

Purpose: Development of the skills and
skills of academic communication in four
types of speech activity: reading, writing,
speaking, listening; definition and description
of some genre varieties of scientific style,
familiarization with the specifics of oral and
written foreign-language academic commu-
nication; formation of the idea of a culture of
academic communication: speech etiquette,
national and cultural specifics of speech be-
havior in the academic environment.

OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

Biny :xone Tyciny:

- aKaIeMUSUIBIK aFBUINIBIH TUIIHIH HETri3ri
KypamJiac KOMIIOHEHTTEPiH OiITy.

Binimai konany sxoHe TyciHy:

- iCKepiiKk  XaTTapAblH  EpeKIIeNiK
CUTIATTaMacChIH KOpceTe OUTy, aKaJeMISUTBIK
XaTThIH CTPATETHACHIH MMalaany.
Oiigayapl KaJabIITACTBIPY:

- aAKaIEMUSIIBIK AFBUIIIBIH TUTIHIH
HOpMaJapelH  HMIrepy JKOHE  OJICTEpiH
JIoNeney.

Kartbinac:

- TIMIK OIpiiKTepAiH TYpii JeHrehmeri
Ma3MYHJIIBIK ~ JKaFbIHAH epeKIIeiKTepi
Typaibsl  TYCiHIK 0oy, COHJIal-aK
aKaJIEMUSUTBIK XaTTaFbl TULMIK KypainapbiH
YKaJIIbI 3aHIBLIBIKTAPBI APKBLIBI

aHBIKTAWTBIH aKMapaTT ajly XKoHe Oepy
TypaJbl €peXKeHi aHBIKTAY.

OKBITY JaFabICHI:

- aKaJIEMHUSUIBIK aFbUIIIBIH TUIIHIH Tangay

3HaHMe M NOHMMAHHeE:

3HATh OCHOBHBIE JTallbl CTAHOBIICHHA Ce-
MaHTHYECKOH TEOPHMH M CEMaHTHYECKOTO
aHaJIN3a B aKaJeMUYECKOM ITUCHME.
IIpuMeHeHMe 3HAHUS U IOHUMAHUSA
YMETH BBIAEIATh OCHOBHBIE IOHATHS Ce-
MaHTHUKHU U UX CUCTEMHBIE OTHOILEHUS, OII-
penensaTh NIPUPOAY 3HAYEHUS U €ro TUIIO-
JIOTHUIO, COOTHOCUTH TOHATHE W JIEKCHYe-
CKO€ 3HaUYEHHUE B aKaJIEMUYECKOM MHCHME.
DopMHUPOBaHHUE CYKICHUM:

BIIaZICTh NPHEMaMU AapryMeHTallud, HOp-
MaMH aKaJIeMUYECKOTO AHIJIMHACKOIO SI3bI-
Ka.

KommyHukanus:

UMETb TNpeAcTaBlIeHHEe 00 OCOOEHHOCTSIX
COJIEPKATEIIbHON CTOPOHBI SI3BIKOBBIX €]IU-
HUI] Pa3HBIX YPOBHEH, a Takxke 00 o0IIuX
3aKOHOMEPHOCTSIX, KOTOpBIE OIPEIEISAIOT
MpaBuWiIa TMepefayd M IOJydyeHus HHQOp-
MallM¥ C NOMOULIBIO SI3BIKOBBIX CPEACTB B

Knowledge and understanding:

- know the basic components of academic
English.

Application of knowledge and understand-
ing:

- be able to distinguish the distinguishing
characteristics of business letters, use the
strategies of academic writing.

Formation of judgments:

- Possess methods of argumentation, norms
of academic English.

Communication:

- to have an idea the features of the substan-
tial party the language units different levels,
and also about the general regularities which
define rules a transfer and obtaining informa-
tion by language means in the academic let-
ter.

Skills of learning or abilities to study:

- to own skills the analysis and comparison
aspects the academic English.
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JKOHE CaJIBICTBIPY acleKTiIepl JarAbUIapbiH
urepy.

aKaJeMUUYECKOM IHCHME.
Hagbiku 00yuyeHus:

BJIaJI€Th HABBIKAMH aHAJIN3a U COIOCTABIIE-
HUS TOJXOJOB M ACHEKTOB M3YyYEHHUS 3Ha-
YEHHUH S3BIKOBBIX €IMHUIIL.

IIoHHiH KbICKaIma
cunarramacel / KpaTkoe
ONMUCAHUE TUCIUIITHHBI /
Discipline Summary

Kpickama Oasnmama >xazy. CuHTE3 Kazy:
CHITATTaMacChl, TPOLECCi KOHE AHBIKTAIYHI,
CaJIBICTBIPMANIBI-CAIFACTBIPMAJIBl  CHUHTE3,
apryMeHTTiK cuHTe3. CBIHH TaJmaymabl
kKazy. Occe Kocmapiay: TE3HCTIH JKOHE
ayJUTOPUSIHBIH ~ MaKCaThlH, TaKbIPHIOBIH
aHbIKTay. Occe jKazy: Kipicle, Herisri
MOTIH, KOPBITBIHBI. Ickepnmik  xar-
xabapnap. Ickepiik XaT jka3y: TarcChIpbIC
XaT, aHbIKTaMa XaT, CypaThUIFaH aKlaparka
Kayar. Ickepmik xat-xabapmap. Ickeprik
Xar jKazy: xabapiama Xar, IIaFbIM Xar,
Ki0epimiM  xat. Ickepnik  xar-xabapiap.
Ickepmik xar xa3zy: KemiciM xart, 0ac Tapty
XaT,  TamnChIPBICTBEI  peciMjiey  Xar.
Crparerusmap. Hyckaynbikrap. [lnarmar
JKOHE OHBI JKEHy JKOJJIapbl. AybI3Ia
NpEe3eHTANNS: TPE3CHTALUSFAa JTalbIHAANTY,
BH3YaJI b TipeKTepi naianany,
Mpe3eHTAIUSHBI YCBIHY. AysbI311a
Npe3eHTANNS: aKnapaT OepyaiH TEXHUKACHI,
THIMII cTparerusuiap. ['pamMmarnka MeH
MYHKTYaIUsl: CO3 TanTapbl, co3 TIpKECTEPiH

MEH CceWleMIep, MEXaHWKa, CcaH ecCiM,
aKpOHHMJIEp JKOHE  abOpeBumaTypanap.
I'pamMmaTika MeH MyHKTyalus: KYHI,

pamiznep, Oenrijiep, KaTelep/i TEKCEePEeTiH
oenrineynep. Komnanesurran oneduertepai
pecimMaey MEH  OuOIMOrpagusIIbIK
KapTOYKaIapMeH JKYMBIC.

First impressions. Family ties. Mobile
means. Repeat times. Expressions of ability
and obligation. Education adjectives.
Phrasal verbs. Monologic statements about
their own impressions. Memories of family
traditions. Written registration of life situa-
tions. 2. Places of rest. Exotic cities and
countries. Expressions with the verb go.
Talk-interview. Monologic statements of a
comparative nature. Compiling a blog. 3.
Events in the past. Inventions. Discussion
of useful qualities of inventions. Artikli.
Adjectives and adverbs. Phrases with the
verb take. Stable combinations of time.
Writing a narrative. 4. Work. Everyday du-
ties. Etiquette. Expressions for planned and
anticipated actions in the future. Conversa-
tion - discussion of appearance and
workplace. Interview with the employer.
Stable combinations with prepositions. Fu-
ture tense. Gerund and infinitive. Writing a
resume for work. Requirements for CV. 5.
Risk enterprises. Activities with risk ele-
ments. Dangerous sports. Financial success.
Discussions are debates. Expressions are
tips and permissions. Conditional inclina-
tions. Phrasal verbs with out. Written for-
mulation of arguments and recommenda-
tions. 6. Memories of the past. Changes in
life. Personal memories.

. First impressions. Family ties. Mobile
means. Repeat times. Expressions of ability
and obligation. Education adjectives. Phrasal
verbs. Monologic statements about their own
impressions. Memories of family traditions.
Written registration of life situations. 2. Plac-
es of rest. Exotic cities and countries. Ex-
pressions with the verb go. Talk-interview.
Monologic statements of a comparative na-
ture. Compiling a blog. 3. Events in the past.
Inventions. Discussion of useful qualities of
inventions. Artikli. Adjectives and adverbs.
Phrases with the verb take. Stable combina-
tions of time. Writing a narrative. 4. Work.
Everyday duties. Etiquette. Expressions for
planned and anticipated actions in the future.
Conversation - discussion of appearance and
workplace. Interview with the employer. Sta-
ble combinations with prepositions. Future
tense. Gerund and infinitive. Writing a
resume for work. Requirements for CV. 5.
Risk enterprises. Activities with risk ele-
ments. Dangerous sports. Financial success.
Discussions are debates. Expressions are tips
and permissions. Conditional inclinations.
Phrasal verbs with out. Written formulation
of arguments and recommendations. 6.
Memories of the past. Changes in life. Per-
sonal memories. Past habits.
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Kypactoipymisr /
Paspa6oruux / Developer

Kaykuna CayJe AJIMMOBHA
TYMaHHMTapJbIK MarucTpi, OKbITYIIBI
BaukanoBa Aiiryns MarkaHoBHa ara
OKBITYIIIBI

Kayknna Cayje AJMMOBHA MarucTp
IYMaHHUTapHBIX HayK, IPENoAaBaTellb
BaukanoBa  Aiiryans  MarxkaHoBHA
CTapUIMi MPETo1aBaTeNb

Zhaukina Saule Alimovna Master of Hu-
manities, teacher

Balzhanova Aigul Magzhanovna Senior
Lecturer

IIon ataysl / HanmeHoBaHue
aucuummabl / Name of the
discipline

ATBIJIIIBIH TIJITHIH TEOPUAJIBIK
I'PAMMATHUKACBI MEH
O®OHETHUKA

TEOPETHYECKASA ' PAMMATUKA
U ®OHETUKA AHTJIMACKOT'O
A3BIKA

THEORETICAL GRAMMAR AND
PHONETICS OF ENGLISH

AKaJleMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBO
aKajeMH4YeCKUX KPeIuTOB,
¢opma kouTpossi / Number
of academic loans, form of
control

4 akapeMusIbIK Kpenut, emtuxas (KT)

4 akameMHU9ecKux KpenuTos, 3x3ameH (KT)

4 academic credits, exam (CT)

IIpepexBusutTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

et timi A1, Heri3ri TIIAIH HET13I1
(hOHETHKACKI, HETI3T1 TUIIIH HETi3r1
rpammaTHkacel, B1, B2 Herisri meren Tl

Wuoctpannsrii s3eik Al, baszoBas honeTnka
OCHOBHOTO fA3bIKa, bazoBas rpaMmartrka
OCHOBHOI'O fA3bIKa, ba30BbIil HHOCTPAHHBIN
31k B1, B2

Foreign language A1, Basic phonetics of the
main language, Basic grammar of the main
language, Basic foreign language B1, B2

HocTpexkBusnrrep /
HocTpexkBU3NTHI /

JlekcuKkoNOTHs, apHaibl MAKCATTAFbBI T
Tiai C2, CTHIIMCTHKA YKOHE aFbIIIIBIH

Jlexcuxomnorusi, THOCTpaHHBIN SI3bIK AJ1s
crnenuanbHeIX 1eaeid C2, CTuiucTiKa u

Lexicology, Foreign Language for Special
Purposes C2, Stylistics and English

Postrequisite onebuerti JIUTEPATypa aHTIHICKOTO A3bIKA Literature

Oky MmakcaTbl MeH Makcarel: AfpunmiblH - TiiHIH ~1bHaB! | Llesb: npencraButh BBeneHue B mpoOieMy | MakcaThl: AFBUNNBIH - TUTIHIH — IIBIHAWBI

MiHIeTTepi / YueOHas nejb | FPaMMaTHKaJIbIK KYOBUTBICTAPBIHA | COBPEMEHHOIO TPaMMATHYECKOTO ACIEKTa | IPaMMAaTHKAJBIK KYOBbUIBICTApbIHA apHAJFaH

u 3agaum / Learning Goal apHaJIFaH 3aMaHayu AHAJIUTUKAJIBIK | AaHTJIMHCKOTO s3bIKa Ha CUCTEMHOU OCHOBE, | 3aMaHayd aHAIUTUKAJIBIK TEXHOJIOTHSIIAP/IbI

and Objectives TEXHOJIOTHSLIIAPIBI KOJIIAaHY/IBIH | MOIIEPKUBAEMOTO JIEMOHCTPAIMSIMHA TIPH- | KOJIaHYABIH JIEMOHCTPAIIUSIIBIK
JIEMOHCTPANMSUIIBIK KOJJAYBIMEH AFbUIIIBIH | MCHEHHS COBPEMEHHBIX aHAIMTHYCCKHUX | KOJNJAybIMEH AarbUIIIBIH TUTIHIH 3aMaHayH
TLTiHIH 3aMaHayH IrpaMMAaTUKANIBIK | TEXHOJOTHH IS Pa3IMYHbIX I'paMMaTHue- | TPAMMAaTHKAIBIK aCHEeKTiCI Typabl MACeeHi

ACTIEKTICl TypasIbl MOCEIICHI €HTi3Y

CKHMX SIBJICHUH ayTEHTHMYHOM aHIJIMICKON
peuu

€HT13y

OKBITYAbIH HITHIKECH /

Biny xone Tyciny:

3HaHHe W MOHUMAaHMe: 3HATh U IIOHUMATh

Biny :xoHe Tyciny:

Pe3yabTaT 00yuenus / - AFBUIIBIH Tl TpaMMaTHKAChl MEH | TEOPUIO 'paMMATHUKH M ()OHETHKU aHTJIMH- | - AFBUINIBIH TUII TpaMMaTHKAachl MeH (oHe-
Learning outcome (doHeTHKAChl TEOPUSACHIH TYCIHYy JKOHE | CKOT'O S3bIKA. THUKACBhl TEOPHSICHIH TYCIHY JKOHE TYCiHY.
TYCiHY. IlpuMeHeHune 3HAHWS W mnoHuManus: | biniM MeH TYCiHIKTI KOJIaHy:
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BiniMm MeH TyciHikTi KoJIIany:

- 'pammMaTuKa xoHE (POHETHKA TEOPUSCHIH
ic )KY3iHJe KOJI/IaHy.

Y chbIHBICTAPABI KANBINTACTBIPY:

- Morinre cyilieHe OTBIPBII,
KaJIBINTACTHIPBIIFAH KaOlleTTep HeETi3iHIe
Tangay IaFablIapblH KepCeTy.

Baiinansic:
- MOHOJIOT, AWAajor / TOJWIIOT TYPiHAETI

aybI3IIa KapbIM-KaThIHAC JaF IBICBIH
MeHrepy (ecem, OalijaHbIC, TaJKbLIAY,
miKiprasnac, mikiprasnac, JOHTEIIeK
yCTenaep, pernopTax)

OKy narapuiapbl:

- IeT TUIHAErT  JIEKCUKOTPaUSIIBIK
Ke3JlepMeH (JOCTYpii KoHEe OH-JAiH),
TYNHYCKAJBIK ~ MaTepualilapMeH  JKOHE

FBUIBIMH HETi3Ci3 KYMBICIIEH alHaJbICy
JIaFIbIIIAPBIH MEHTepY.

yMETb NPUMEHATh TEOPHUI0 TPaMMAaTUKU U
(hoHETHKH HA TIPAKTHUKE.

DopMHPOBaHUE CY;KACHMI: IPOIEMOHCT-
pUpOBaTh HAaBBIKM aHajiM3a Ha OCHOBE
c(OpPMYJINPOBAHHBIX CIIOCOOHOCTEH CYAHTH
10 KOHTEKCTY.

Kommynukauusa: oOnagate HaBbIKaMU
YCTHOTO 0OmeHuss B (opMax MOHOIOra,
myanora / monmiora (JOKJam, OOIICHHE,
TUCKycCHs, 1e0aThl, 1edaThl, KPYTIble CTO-
JIBI, PETIOPTAXK)

HaBbiku 00yueHHsI: IMETh HABBIKU Pado-
THI C JIEKCUKOTPa()UIECKUMHI HUCTOUHUKAMHU
Ha MHOCTPAHHOM $3bIKe (TpagUIIMOHHBINA U
OH-JIaliH), ayTeHTUYHBIMH MaTepHajaMu Hu
Hay4YHBIMU CTaThIMH science direct.

- 'pammaruka sxoHe (DOHETHKA TCOPHSICHIH iC
KY3iHIE KOJIJaHy.

Y CchIHBICTAPAbI KAJBINTACTBIPY:

- Morinre cyiicHe OTBIPHIIL,
KaJIBINITACTBIPBUIFAH ~ KaOlleTTep HeriziHmae
Tannay JaFablIapblH KOPCETY.

Baiinanbic:

- MOHOJIOT, JAHMAajor / TOJWIOr TYpiHAeT]
aybI3IIa KapbIM-KaThIHAC JIAFIBICEIH MEHTEPY
(ecem, OaitmaHpIc, TaNKpUIAy, IiKipTaiac,
miKipTajiac, IOHreJIeK YCTeAep, PErOpPTaxK)
OKky nafapLiapbl:

- IeT TUNHAETI  JeKCHUKOTPaUSIIBIK
Ke3JepMeH  (JocTypii  JKOHE — OH-JIAiiH),
TYIHYCKaJIBIK MaTepuaapMeH JKOHE
FBUIBIMHA  HETI3Ci3 JKYMBICTIEH aWHaJBICY
JIaFIbLIAPBIH MEHIePY

IIoHHiH KbICKaIIa
cunarramacsel / KpaTkoe
onyucaHue JUCHUTIIMHBI /
Discipline Summary

Ma3smynbl: ['pammaruka, GoHeTnka, Mop-
(domnorus, CUHTAKCUC, MHTOHAINS MOJIENb-
JIeY, ABIOBIC TEOPHSCHI, ABIOBICTHIH THITOJIO-
THSICHL.

Copepxanue: BBeneHne B TpaMMarwHKy,
($oHETHKY, MOP(}OJIOTHIO, CHHTAKCUC, MO-
JENMPOBAHNE WHTOHALIMH, TEOPHIO 3BYKOB,
THUIIOJIOTHIO 3BYKOB.

Ma3mynbl: ['pammaruka, (oHeTHKa, MOp-
¢donorus, CUHTAKCHC, WHTOHALIUS MOJENb-
1€y, IBIOBIC TEOPHSCHI, JBIOBICTHIH THIIONO-
THSICBL

Kypactoipymisr /
Pa3padoruuk / Developer

Be:xuna Buxkropus BanepbeBHa
acCOIMUPOBaHHEIN mpodeccop, PhD
JOKTOPBI

Aabmyxanosa Kaapa Typraauesna —
T'YMaHUTAPJIBIK FRUIBIMIAP MarucTpi

Be:xuna Bukropusi BanepbeBna
acCOLMHMPOBAHHBIN Mpodeccop, TOKTOP
PhD

AabmyxanoBa Kagpa Typraiuesna —
MarucTp ryMaHUTapHBIX HAYK

Bezhina Viktoriya Valerievna, Associate
Professor PhD

Almuhanova Zhadra Turgalievna
Master of Humanities

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
aucummasl / Name of the
discipline

AFBIJIIIBIH TIJITHIH
OOHETHUKAJIBIK KOHE
I'PAMMATHUKAJIBIK TEOPUSICBI

OOHETUKO-TPAMMATHYECKASA
TEOPHUS AHI'JIMVICKOTI'O SI3bIKA

PHONETICO-GRAMMATICAL
THEORY OF ENGLISH

AKaIeMHKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /

4 akaneMusIbIK Kpeaut, emtuxas (KT)

4 akanmeMu9ecKux Kpenutos, sk3ameH (KT)

4 academic credits, exam (CT)
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KoanuecTBO
AKaICMUYC€CKHUX KPEAUTOB,
¢opma kouTposas / Number
of academic loans, form of
control

IIpepexBusuTTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

et tim A1, Heri3ri TUIAIH HET13T1
(hOHETHKACKI, HETI3Ti TUIMIH HEeTi3r1
rpamMatukacsel, B1, B2 Herisri meren Tini

Wuoctpannsit s361k A1, bazoBas ponernka
OCHOBHOTO A3bIKa, ba3oBas rpaMMaTnKa
OCHOBHOT'O fA3bIKa, ba30BbIi HHOCTPAHHBIN
s3e1k B1, B2

Foreign language A1, Basic phonetics of the
main language, Basic grammar of the main
language, Basic foreign language B1, B2

HocTpexkBusutrep /
MMocTpexBU3MUTHI /
Postrequisite

Jlexcukomnorusi, apHailbl MaKCATTaFbl LIET
Tiai C2, CTHIIMCTHKA YKOHE aFbUIIIBIH

Jlexcukomnorusi, THOCTpaHHBIN SI3bIK AJIs
crneruanbueIX Heaeid C2, CTUINCTHKA U
JUTepaTypa aHJIMHCKOTO SI3bIKa

Lexicology, Foreign Language for Special
Purposes C2, Stylistics and English
Literature

Oky MmakcaTbl MeH
MiHeTTepi / YueOHas ueib
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

onebueri

Makcarbl: AFBUIINBIH TUNHIH [IBIHAWBL
rpaMMaTHKAITBIK KYOBUTBICTAphIHA
apHaJIFaH 3aMaHayH AHAJTUTUKAJIBIK
TEXHOJIOTHSUIAPIbI KOJIIaHy IbIH
JIEMOHCTPALUSUIBIK KOJJAYBIMEH aFbUIIIBIH
TLIIHIH 3aMaHayu rpaMMaTHKAIBIK

ACTIEKTICl Typasibl MOCEJIeHI €HTi3y

Iesb: npencTaBuTh BBEICHUE B MPOOIIEMY
COBPEMEHHOI'0 TPaMMaTHUYECKOTO acIeKTa
AHIVIMACKOTO s3bIKa HA CUCTEMHOM OCHOBE,
NOANEPAKUBAEMOI0 JIEMOHCTPALMSIMH TIpHU-
MEHEHHUS] COBPEMEHHBIX AHAJIUTUYECKHUX
TEXHOJIOTHUH I pa3jIMYHBIX I'paMmaThye-
CKMX SIBJICHUM ayTEHTHMYHOM AaHIJIMICKOMN
peun

The goal of the discipline: to present an in-
troduction to the problem of the modern
grammatical aspect of English on a systemat-
ic basis, supported by demonstrations of the
use of modern analytical technologies for
various grammatical phenomena of authentic
English speech

OKBITYAbIH HITHIKeECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

Biny :xoHe TyCiHy:

- AFBUIIBIH T TpaMMAaTHUKachl MEH
(OHETHKACHl TEOPUSCHIH TYCIHYy JKOHE
TYCiHY.

BisiM MeH TYCIHIKTI KOJIIaHy:

- I'pammaruka xoHe QoHETHKA TEOPUSCHIH
ic )KY3iHJIe KOJI/IaHy.

Y ChIHBICTAPABI KATBINTACTBIPY:

- Morinre cyiieHe OTBIPHI,
KaJBIITACTBHIPbUIFaH KabijeTTep Heri3iHae
Tangay JaFablIapblH KepCeTy.

Baitnanbic:

- MOHOJIOT, JWAJIOT / TIOJWJIOT TYpiHJETi
aybI31Ia KapbIM-KaThIHAC JaFAbICHIH
MeHrepy (ecem, OaiflaHBIC, TaJIKbUIAY,

3HaHWe M MOHMMAHMe: 3HATHb M [TOHUMATh
TEOPHUIO0 IPAMMATHKU U (DOHETUKH AHTJIMIA-
CKOTO SI3bIKA.

IIpumeHeHue 3HAHUA W NOHMMAHMA:
YMETb NPUMECHATH TCOPHUIO I'paMMATUKH U
(hOHETHKH Ha MPaKTHKE.

dopMHpPOBaHUE CY;KIEHMIi: IPOIEMOHCT-
pUpOBaTh HABBIKM aHajiM3a Ha OCHOBE
c(OPMYJIMPOBAHHBIX CIIOCOOHOCTEH CYAHTH
10 KOHTEKCTY.

Kommynukauusa: oOmagate HaBbIKAMU
ycTHOro oOmieHust B (opMax MOHOJIOTa,
nuaiiora / mojwiora (IoKiaa, OOIICHHE,
JIcKyccus, n1ebatsl, 1e0aThl, KpyrJible CTO-
JIBI, PETIOPTAXK)

Application of knowledge and understand-
ing:

-to be able to apply the theory of grammar
and phonetics in practice.

Formation of judgments:

- demonstrate the skills of analysis on the
basis of formulated abilities to judge by con-
text.

Communication:

-to have the skills of oral communication in
the forms of monologue, dialogue / polylo-
gue (report, communication, discussion, de-
bate, debate, round tables, reportage)
Training Skills:

-to have the skills to work with lexicographic
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nikipraiac, mikipranac, JIOHTEeIEeK
ycTenmep, pernopTax)
OKky narapLiIaphbl:
- IeT TUTHAEri JEeKCUKOTpadusIIbIK
Ke3JlepMEH (JOCTYpJli  KOHE OH-JIaiH),
TYNHYCKAJbIK  MaTepUaJIapMEH  JKOHE

FEUIBIMH  HET13Ci3 JKYMBICIICH aﬁHaI[LIC}’
JAarJbUIapblH MCHI'CPY

HaBpbixu 00y4yeHusi: IMETh HaBBIKH pabo-
ThI C JIEKCUKOIpaMUECKUMH UCTOUYHHKAMHU
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE (TpaiuLMOHHBIA U
OH-JIAliH), ayTEHTUYHBIMH MaTepHajaMd U
HAYYHBIMU CTATBSIMH

sources in a foreign language (traditional and
on-line), authentic materials and scientific
articles science direct.

IonHiH KpICKama
cunarramacsl / KpaTkoe
onyucaHue JUCHUTJIMHBI /
Discipline Summary

Ma3smynbl: ['pammaruka, GoHeTHka, MOp-
(dOMNOrHs, CUHTAKCUC, MHTOHAIAS MOJIECNTb-
JICY, JBIOBIC TEOPHUSACHI, TBIOBICTHIH THUIIOJIO-
THSCEL

Copep:xxanue: BpeneHue B rpaMMAaTHKY,
(hoHeTHKy, MOPQOIOTHIO, CHHTAKCHUC, MO-
ACIIUPOBAHUEC MHTOHAIIMKU, TCOPUIO 3BYKOB,
THUIIOJIOTHIO 3BYKOB.

The content of the discipline: Introduction
to grammar, phonetics, morphology, syntax,
intonation modeling, sound theory, typology
of sounds.

Kypacrtsipyuisi /
Pa3padoruux / Developer

Be:xuna Buxkropusi BanepbeBHa
acconuupoBaHHBIN ipodeccop, PhD
JIOKTOPBI

Aabmyxanosa Kaagpa Typraauesna —
TYMaHHMTapJIbIK FRUIBIMAAP MarucTpi

Be:xuna Bukropusi BanepbeBHa
acCOLMMPOBAHHBIN podeccop, JOKTOp
PhD

AabmyxanoBa Kaapa Typranuesna —
MarucTp ryMaHUTAPHBIX HAyK

Bezhina Viktoriya Valerievna, Associate
Professor PhD

Almuhanova Zhadra Turgalievna
Master of Humanities

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucnunmael / Name of the
discipline

AFBUIIIBIH JIEKCUKOJIOT'USCBI

JJEKCUKOJIOTUS AHTJIMUCKOI'O
SI3BIKA

ENGLISH LEXICOLOGY

AKaJeMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBO
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOB,
(dopma kouTpoas / Number
of academic loans, form of
control

3 akanmeMusUIbIK KpenuT, emtuxaH (KT)

3 akaJieMuU4ecKux KpeauToB, k3ameH (KT)

3 academic credits, exam (CT)

IIpepexBusurTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

et tim A1, Heri3ri TIIAIH HET131
(hOHETHKACKI, HET13T1 TUIIIH HETi3rl
rpamMMatukacel, B1, B2 Herisri meren Tii

Wuoctpannstii s3eik Al, basoBas honeTnka
OCHOBHOTO fI3bIKa, bazoBas rpaMMarnka
OCHOBHOI'O fA3bIKa, ba30BbIil HHOCTPAHHBIN
s3Ik B1, B2

Foreign language A1, Basic phonetics of the
main language, Basic grammar of the main
language, Basic foreign language B1, B2

HocTpexkBusnrrep /
IMocTpeKkBU3UTHI /
Postrequisite

TeopusbIK pOHETHKA )KOHE TPaMMaTHKa,
apHaiibl MakcaTTarbl meT Tt C2,
CTHJIMCTHUKA JKOHE aFbUIIIBIH 9/IeOueTi

Teopernueckasi pOHETUKA ¥ TPaAMMaTHKA,
MHocTpaHHbIN SA3bIK 17151 ClIETIMAIbHBIX
nenei C2, CTUIIMCTHKA U TUTEPATypa
AHTJIMHCKOTO SI3bIKa

Theoretical Phonetics and Grammar, Foreign
Language for Special Purposes C2, Stylistics
and English Literature
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Oky MmakcaTbl MeH
MiHaeTTepi / YueOHas mejab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

MAaKCaThl: JICKCHKOJIOTHS  CaJIaChIHJIaFbI
KOC10M KY3BIPETTLTIKTI KAIBITACTHIPY.

Henp u3ydyeHusi TUCHUILUINHBI: OpMHPO-
BaHHE MPO(ECCHOHATBHON KOMIIETCHIIUN B
00J1aCTH JIEKCUKOJIOTHH.

The purpose of studying the discipline: the
formation of professional competence in the
field of lexicology.

OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTat 00yuenus /
Learning outcome

Biny :xoHe TYyCiHy: JMHIBHCTHKAJBIK
TEOpHSUIap CallachIHAAFBI Ka3ipri 3aMaHFBI
FBUIBIMHU-TEOPUSIIBIK Ke3KapacTap;
JICKCUKOJIOTUSIHBIH, HETi3T1 Tapuxu Jaamy
Ke3eHaepi  JKoHe  Kazipri  Kai-Kyii;
OKBITBUIATBIH MIET TUIHIH JIEKCUKAJBIK
OipIiKTEepiHiH, JIEKCUKAJIBIK JKOHE
(hpa3ecoOrHsIIBIK KYHEICPIHIH JaMybIHBIH
HETi3ri (akTopiapsl MEH 3aHIBUIBIKTAPHI,
ce3zep MeH (ppa3eosIOrHsIIbIK OIpIiKTEp iy
KaTeTOPHSUIBIK ~ O€NTrijiepi, JICKCHKAJIbIK
OipmikTepIiH KYPBUIBIMBI MeH
CEMaHTHKACHIHBIH epeKIIeNiKTepi

Bimimai xoHe TyciHyai Kosmany: Kasipri
3aMAaHFbI aFBUIIIBIH TUTIHIH TULIIK
¢dakTigepiH  oNEyMETTIK-MOJIEHU, OTHO-
JIMHTBUCTHUKAIIBIK IapTTapbiH
KaJBIITACTBHIPYBIH CylieHe Oimy, Tanjgay
JKOHE KOPBITBIHIBUIAY; Ka3ipri Ke3eHue
aFbUTIIBIH TUTIHIH ©3iH/IK epeKIIeNiKTepi
TYPFBICBIHAH OHBIH TapUXbl, THMOJIOTHS,
JIEKCUKOJIOTHS JKoHE 0acKa Ja KeNTipijreH
(akroprapab! TYCIHAIPY;

Oiinaynpl  KaJdBIITACTBIPY: 9op Typii
OaFpITTarbl IMHIBUCTHKAJIBIK TEOPHUSIIAP.IBI
CBIHH KOHE HIbIFapMAIlbIIBIK KOJIJa TYCIHY
KomMyHukaTUBTIiK KaOlaeTTijiri: meren
TUTIHAEC KOMMYHHKAIMSIFA aybI3la >KOHE
*az0bamma TypAe MiHZETTepIi Liemy YIIiH
TINIK  KOHE TULMIK e3apa  iC-KHMBLI
KaOIJIeTTIIIr; KOMaHJa[a J>KYMBIC iCTel

1)3nanne W NOHMMAaHWe: COBPCMCHHBIC
Hay4YHO-TEOPETUYECKUE BO33PEHHA B 00-
JACTU JIMHIBUCTHUYECKHX TEOPHUH; OCHOB-
Hble OTambl HCTOPUYECKOTO  Pa3BUTHUS
U COBPEMEHHOE COCTOSIHHE JIEKCHKOJIO-
T'MH; OCHOBHBIE (DaKTOpPBHI M 3aKOHOMEPHO-
CTH Pa3BUTHUS JICKCUUECKOW €IVMHULBI, JIEK-
CUYECKOH M (Ppa3eosIOTHYECKOH CHCTEM
H3y4yaeMOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, KATEro-
pHanbHBIe TIPU3HAKK CJIOBa U (hpa3eosoru-
YECKHUX €UHHUI], OCOOCHHOCTH CTPYKTYPHI U
CEeMaHTHKH JIEKCUYECKUX SIMHUL]

2) IpuMeHeHHe 3HAHUNA M MOHHUMAHUS:
AHAJIM3MPOBATh M 0000IIATh S3BIKOBBIC
(akThl COBPEMEHHOI'0 AHTJIMHCKOTO SI3BbIKA
C ONOpOH Ha 3HAHWE COLMOKYJIBTYPHBIX,
STHO-JIMHIBUCTUYECKUX YCIIOBHI ero dop-
MHUPOBaHUs; OOBICHITH CHEIU(PUUSCKUE
YepThl AHTJIMICKOTO f3bIKa HAa COBPEMEH-
HOM JTale C TOYKH 3pEHHSI €ro HUCTOPHH,
OTUMOJIOTUH, JICKCUKOJIOTUHU U JPYrux Co-
OTHECEHHBIX (PaKTOPOB;

3) ®opmupoBaHHe CYKIEHMil: KpHUTHYE-
CKOE W TBOPUYECKOE OCMBICIMBAHUE pa3-
JUYHBIX HANpPaBICHUH JHUHTBUCTUYECKUX
Teopuil

4) KOMMYHHKATHBHBbIE CIIOCOOHOCTH:
CIIOCOOHOCTh K KOMMYHHUKAITUH B YCTHOU H
MUCbMEHHOM (opMax Ha HMHOCTPAHHOM
SI3BIKE JUISI PEICHUs 3aJay JIMHTBHCTHYE-
CKOI'O U A3BIKOBOI'O B3aHMOﬂeﬁCTBHH; yME-

Expected learning outcomes:

At the end of this course, the student must
pOSSess

-methodology of linguistic research;
-linguistic terminology.

At the end of this course, the student should
be able to:

. interpret structural and semantic
changes in lexical units;
. conduct an independent study of lin-

guistic phenomena of foreign and native lan-
guages; adequately use the functions of the

language;

. use scientific and reference literature,
dictionaries of various types;

. Knowledge and understanding: mod-

ern scientific and theoretical views in the
field of linguistic theories; the main stages of
historical development and the current state
of lexicology; the main factors and patterns
of development of the lexical unit, the lexical
and phraseological systems of the foreign
language being studied, the categorical fea-
tures of the word and phraseological units,
the structural features and semantics of lexi-
cal units.

. Application of knowledge and under-
standing: to analyze and generalize the lin-
guistic facts of modern English with the sup-
port of knowledge of socio-cultural, ethno—-
linguistic conditions of its formation; to ex-
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oimy

OKBITY AaFABLIAPLI MEH OKYFa JiereH
KabijleTTepi: mpoOieMalnbIK TarcepMaiap
KOIO JKOHE IIemy, KociOM  KbI3MeT
CaJIaCBhIH/IAFbI TUIMIK  MaTepuaapbl
OLMIKTI TYCIHIIPY JK9HE TaHBICTHIPY;

HUe paboTaTh B KOMaHe

5) HaBbIKH 00y4YeHHs U CIIOCOOHOCTH K
yuede: CTaBUTh U pemiaTh MPOOIEMHBIE 3a-
Jaud, KBaJHU()UIUPOBAHHO OOBSICHATH U
MIPE3EHTOBAaTh S3BIKOBOM MaTepual B cdepe
podeCCHOHANBHBIN IEATSITHHOCTH ;

plain the specific features of the English lan-
guage at the present stage from the point of
view of its history, etymology, lexicology
and other related factors.

. Formation of judgments: critical and
creative comprehension of various directions
of linguistic theories.

ITonniH KpICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onycaHMe JMCHUIIMHBI /
Discipline Summary

JIeKCHKONOTUSTHBI FBUIBIM petinge
aHpIKTay. Ce3- HeTi3ri JEKCHKAIBIK OipiiK
peTiHze. Ceszxacam. Cemacuomnorusi.
Jlexcuka-ceMaHTHKAIIBIK ce3xKacaM.
®paszeoorus. Heonoruzmaep JKOHE
onapasl xikrey. Kipme cesnep. bputanmbix
aFbUIIIBIH.  AMEPUKaHABIK  aFbUIIIBIH.
ABCTpanusiplK  aFbUIIIBIH.  KaHaganbIk
arpUTIIBIH Tini. Jlekcukorpadmus.
OKBITYIbIH KYTiJIETiH HOTH:KeJIepi:
Ocbl Kypc asKTaFaHHAH KeWiH CTyJeHT
MeHrepyi THic:
®  JIMHTBUCTUKAJIBIK
dIlicHaMachIH
®  JIMHTBUCTUKAIBIK TEPMUHOIOTHSHBI
= (Ocbl Kypc asKTaFaHHaH KeHiH CTy-
JIeHT icTeii OlTyi Kepek:
®  JIEKCHKAJIBIK OipiikTepaiH
KYPBUIBIM/IBIK-CEMAHTUKAJIBIK
©3TrepiCTepiH HHTEPIIpeTAIsIIAY
= [eTeNn JKOHE aHa TULIepAeri TUIHiK
KYOBUIbICTApIbl ©3 OeTiHIIe 3epTTey
Kyprisyre, TiImiK — QyHKUMSIApPIBL
Oapabap maiinamany
" FBUIBIMA KOHE AHBIKTAMAITBIK
onebuerTepMeH,  Typiai  TUITEri
CO3IIKTEPMEH Mai1anany

3epTTeyIepaiy

Kpatxkoe conep:kanue mucuuniannsi: Orn-
peaeneHue JIEKCUKOJIOTY Kak Haykd. CioBo
KaK OCHOBHas JIeKcHueckas eauauna. Cio-
BooOpazoBanue. Cemacuonorus. Jlekcuko-
CEMaHTHUECKoe cil0BooOpasoBanue. dpa-
3eonorusi. Heonmorusmel u ux kiaccuduxa-
M. 3auMcTBOBaHUA. bpuTanckuil anrnmii-
CKUHA. AMEpPUKAHCKUI aHTTUHCKUN. ABCT-
panuiickuii anrnuiickuid. Kanaackuil aHr-
nuiickuit. Jlekcukorpadusi.

O:xuaemMble pe3yabTaThl 00y4eHH:

[lo oxoHYaHWMM JAaHHOrO Kypca CTYAEHT
JIOJDKEH BJIAJETh:

u MCTOI[OJ'IOFPICﬁ JIMHI'BUCTUYCCKUX
HUCCIIEIOBAHUN
= JIMHTBUCTUYECKOU TEPMUHOIOTHEN

[lo okoHUaHMM JAaHHOTO Kypca CTYAEHT
JOJKEH YMETh:

= MHTEPIPETUPOBATh  CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYECKHE H3MEHEHHs JICKCMUECKHX
€IMHHII

= MIPOBOJIUTH CaMOCTOSITEIIBHOE
HCCIIEIOBAHUE SI3BIKOBBIX SIBIEHMH WHO-
CTPaHHOTO M POJHOTO SI3bIKOB; a/I€KBATHO
HCTOJB30BaTh (DYHKIINH SI3bIKA

= MI0JIb30BaThCS] HAYYHOM M CIIpaBOY-
HOM JNHTEpaTypoil, ClOBapsAMU pa3iIHMYHBIX
THTIOB

Definition of a lexicology as a science. The
word as the basic lexical unit. Word forma-
tion. Semasiology. Lexical and semantic de-
rivation. Phraseology. Neologisms and their
classification. Borrowings. British English.
American English. Australian English. Cana-
dian English. Lexicography.

Expected learning outcomes:

At the end of this course, the student must
possess

-methodology of linguistic research;
-linguistic terminology.

At the end of this course, the student should
be able to:

. interpret structural and semantic
changes in lexical units;
. conduct an independent study of lin-

guistic phenomena of foreign and native lan-
guages; adequately use the functions of the
language;

. use scientific and reference literature,
dictionaries of various types;
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Kypactoipymisr /
Paspa6oruux / Developer

ConoBbeBa Hartanesi AHaToJIbeBHA TIie-
JarorvKa FhUIBIMIIAPbIHBIH KaHAUAATHI
BepmyxambeToBa Acelb ATHIMTAHKBI3bI
TYMaHHTapJIbIK FRUIBIMAAP MarucTpi

ConoBbeBa Haranba  AHaToJibeBHA
KaHIUJAT Ne1arorn4eckKux HayK
BepmyxamberoBa Aceab ATbIMTaeBHA
MarucTp ryMaHUTapHbIX HaK

Solovyeva Natalya Anatolyevna-candidate
of pedagogical Sciences

Bermuhambetova Asel Atymtaevna master
of Humanities

IIon ataysl / HanmeHoBaHue
aucuummabl / Name of the
discipline

ATbUIIIBIH TIVIIHIH KOHTPACTUB
JIEKCUKOJIOI'USACBI

KOHTPACTHUBHASA JIEKCHUKOJIO-
T'Us AHTJIMHCKOT'O SI3bIKA

CONTRASTIVE LEXICOLOGY OF
ENGLISH LANGUAGE

AKaIeMHKAJIBIK KPEeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYPi /
KoanuecTBO
aKajeMHUYeCKUX KPeIuTOB,
¢opma kouTpossi / Number
of academic loans, form of
control

3 akageMusuIbIK KpeauT, emtuxad (KT)

3 akaJileMU4eCcKHuX KpeauToB, sk3ameH (KT)

3 academic credits, exam (CT)

IIpepexBusutTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

Ilet Timi A1, Heri3ri TIAMIK HEri3ri
(hOoHETHKACKI, HETI3T TUIIH HEeTi3T1
rpammaTHkacel, B1, B2 Herisri meren Tt

Wnoctpannslii s3eik Al, bazoBas ponernka
OCHOBHOTO A3bIKa, ba3oBas rpaMMaTnka
OCHOBHOIO fA3bIKa, ba30BbIil HHOCTPAHHBIN
s3Ik B1, B2

Foreign language A1, Basic phonetics of the
main language, Basic grammar of the main
language, Basic foreign language B1, B2

HocTpexkBusnrrep /
IocTpexkBU3NTHI /
Postrequisite

TeopusbIK OHETHKA KOHE MPaMMAaTHKA,
apHaiibl MakcaTTarbl meT T C2,
CTHJINCTHKA JKOHE aFbUIIIBIH 971e0ueTi

Teopernueckast pOHETHKA ¥ TPaMMaTHKA,
WHocTpaHHBIH SA3BIK IS CIISIIUABHBIX
neneit C2, CTunucTHKA U TUTEPATypa
AHTJIMHCKOTO SI3bIKa

Theoretical Phonetics and Grammar, Foreign
Language for Special Purposes C2, Stylistics
and English Literature

OKy MakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / YdyeOHast nejb
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

MaKCaThl: JICKCHKOJIOTHS  CaJlaChIH/IAFbI
KOCIOM KY3BIPETTLTIKTI KAIBITACTHIPY.

Heab u3yyeHus: TUCHUNIIMHBI: POPMHUPO-
BaHKe MPO(ECCHOHATBHOW KOMIICTEHIIUU B
00J1aCTH JIEKCUKOJIOTUH.

The purpose of studying the discipline: the
formation of professional competence in the
field of lexicology.

OKBITYAbIH HITHIKeECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

Biny :xoHe TYCiHy: JIMHIBUCTUKAJIBIK
TEOpUsIIap CalachIHAAFbl Ka3ipri 3aMaHFbl
FBUTBIMH-TEOPHUSUIBIK Ke3Kapacrap;
JIEKCUKOJIOTUSIHBIH, HETi3T1 Tapux JAamy
Ke3eHAepl  JKOHEe  Kasipri o Kal-KyHi;
OKBITBUIATBIH IIE€T TUIHIH JEKCHUKAJIBIK
OipiKTepiHiH, JIEKCUKAJIBIK JKOHE
(b pa3eoNorusUIBIK JKYHENepiHiH JaMybIHBIH

1)3HaHHe W NOHMMAaHHWE: COBPEMCHHBIC
Hay4YHO-TEOPETHYECKHE BO33PEHHS B 00-
JIACTH JIMHIBUCTHYECKUX TEOPHUH; OCHOB-
Hbl€ OTalbl HCTOPUYECKOTO  Pa3BUTHUS
U COBPEMEHHOE COCTOSHHE JIEKCHKOJIO-
T'MH; OCHOBHBIC (DakTOpHI M 3aKOHOMEPHO-
CTH Pa3BUTHUS JIEKCUUECKON €UHUIIBI, JIEK-
CHUECKOH U  (pa3eosIOTHUECKON CUCTEM

Expected learning outcomes:

At the end of this course, the student must
pOSsess

-methodology of linguistic research;
-linguistic terminology.

At the end of this course, the student should
be able to:

. interpret structural and semantic
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HETi3T1 (pakTopyiapbl MEH 3aHJbLUIBIKTAPHI,
ce3nep MeH (ppa3eoNIOTUSIIBIK OipIiKTepain
KaTeTOPHUSIUTBIK ~ Oenriyiepi,  JIGKCHUKAJIBIK
OipmikTepaiy KYPBUIBIMBI MeH
CEMaHTHKACBIHBIH CPEKIIEIIKTepi

Binimai skone Tycinyai KoamaHy: Kasipri
3aMaHFEl arbUIIIBIH TLIIHIH TLUIAIK
GbaxTiiepiH  oNEeyMETTIK-MOACHH,  3THO-
JTMHTBUCTUKAIBIK NIapTTapbiH
KaJIBIITACTRIPYBIH  CYWieHe Oiny, Tammay
JKOHE KOPBITBIHABUIAY; Ka3ipri Ke3eHue
aFpUIIIBIH TUTIHIH O3IHMAIK epeKIIeNiKTepi
TYPFBICBIHAH OHBIH TAapUXbl, JTHMOJIOTHS,
JIEKCHKOJIOTHS JKoHe 0acka Jia KenTipiireH
(baxTopnapabl TYCIHAIPY;

Oiinayapl  KaJdbIITACTBIPY: oOp Typii
OaFbITTaFbl JIMHTBUCTUKAJIBIK TCOPHUSIIAPIBI
CBIHHU YKOHE IIBIFAPMAIIBIIBIK YKOJIJa TYCIHY
KoMmyHnukaTuBTik KadinerTijiri: meren
TUTIHIAC KOMMYHUKAIMSFa aybI3lia JXKOHE
kazbamra TypJe MiHIETTep.i Memy YIIiH
TIMIK  KOHE TULMIK e3apa  iC-KMMBLI
KaOlIeTTiniri; KOMaHJana >KYMBIC icTeit
oy

OKBITY AaFAbLIapbl MEH OKYFa JereH
KalinerTepi: mpoOneManblK TarchipManap
KOO JKOHE TIenly, KociOm  KbI3MET
CalachbIHIAFbI TULMIK  MaTepuasiapbl
OUTIKTI TYCIHIIPY X9HE TaHBICTHIPY;

H3y4aeMOTr0 MHOCTPAHHOTO S3bIKA, KAaTEro-
pHanbHble NPU3HAKKM CJI0Ba U (hpa3eosioru-
YECKHUX CJUHHUL, OCOOEHHOCTH CTPYKTYPHI U
CEeMaHTHKH JICKCHYECKUX SAMHUI]

2) IlpumeHeHHe 3HAHWH M MOHUMAHUS:
aHaJIM3UPOBaTh W 0000INAaTh SA3BIKOBEIC
(akThl COBPEMEHHOTO AaHTIUICKOTO SI3BbIKA
C ONOpOil Ha 3HAHWE COLMOKYJIBTYPHBIX,
STHO-JIMHI'BUCTUYECKUX YCIOBUM ero ¢op-
MUpPOBaHUS; OOBICHITH CHEIU(UIECKre
YepThl  AHIJIMICKOIO sI3bIKa HAa COBpE-
MEHHOM 3Tafe ¢ TOYKH 3pPEHHUSI €0 UCTO-
PHUH, STUMOJIOTUH, JIEKCUKOJIOTHU U IPYTUX
COOTHECEHHBIX (DaKTOPOB;

3) ®opmupoBaHHe CY:KIEHMil: KpHUTHUC-
CKO€ M TBOPYECKOE OCMBICIMBAHUE pa3-
JIMYHBIX HaHpaBJ’ICHI/Iﬁ JIMHTBUCTHYCCKUX
TEOpUU

4) KoOMMYHHKATHBHbIE CIIOCOOHOCTH:
CHOCOOHOCTDh K KOMMYHHKAIIU B YCTHOH U
MUCbMEHHOH (OopMax Ha HWHOCTPAHHOM
SI3BIKE JUUIsI PELICHUs 3a/a4 JIMHTBUCTHYE-
CKOT'O U SI3bIKOBOI'O B3aWMOZIEHUCTBHSL; yMe-
HHe paboTaTh B KOMaHIE

5) HaBbIkH 00y4YeHHs] U CIOCOOHOCTH K
ydeOe: CTaBUTH U pemiatb NpoOJIeMHBIE 3a-
Jaud, KBaJU()UIUPOBAHHO OOBSICHATH U
MPE3eHTOBAaTh S3BIKOBOW MaTepual B chepe
npodecCUOHANBHBIN IESTEIBHOCTH ;

changes in lexical units;

. conduct an independent study of lin-
guistic phenomena of foreign and native lan-
guages; adequately use the functions of the
language;

. use scientific and reference literature,
dictionaries of various types;

. Knowledge and understanding: mod-
ern scientific and theoretical views in the
field of linguistic theories; the main stages of
historical development and the current state
of lexicology; the main factors and patterns
of development of the lexical unit, the lexical
and phraseological systems of the foreign
language being studied, the categorical fea-
tures of the word and phraseological units,
the structural features and semantics of lexi-
cal units.

. Application of knowledge and under-
standing: to analyze and generalize the lin-
guistic facts of modern English with the sup-
port of knowledge of socio-cultural, ethno—-
linguistic conditions of its formation; to ex-
plain the specific features of the English lan-
guage at the present stage from the point of
view of its history, etymology, lexicology
and other related factors.

. Formation of judgments: critical and
creative comprehension of various directions
of linguistic theories.

ITonnin KpICKaIa
cunarramacel / KpaTkoe
ONMUCAHUE IUCHUILUIUHBI /
Discipline Summary

JIeKCUKOIOTHSAHBI FBUTBIM petinje
anpIKTay. Ce3- HETI3ri JIEKCHKAJIBIK OipiK
peTinze. CesxacaMm. Cemacuonorus.
Jlexcuka-ceMaHTHKAIBIK, coe3xacaM.
®Dpa3zeosiorus. Heonoruzmaep JKOHE

Kpatkoe conep:kanue nucuuniaunbi: Ormn-
peneneHue JIEKCUKOoJIoru kak Hayku. CioBo
KaK OCHOBHas Jiekcuueckas eaununa. Cio-
BooOpazoBanue. Cemacuonorus. Jlekcuko-
CeMaHTHUecKoe cjoBooOpa3oBanue. dpa-

Definition of a lexicology as a science. The
word as the basic lexical unit. Word forma-
tion. Semasiology. Lexical and semantic de-
rivation. Phraseology. Neologisms and their
classification. Borrowings. British English.
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onapzs! xikTey. Kipme cesnep. Bpuranapix
aFpUNIBIH.  AMEpPUKaHIBIK  aFBUIIIBIH.
ABcTpanusnbslK  arbUTIbIH.  KaHamanmbik
arpUTIIBIH Tii. JIekcukorpadusi.
OKBITYIBIH KYTiJIETiH HITH:KeJIepi:

Ocbl Kypc afdKTaJfaHHaH KeHiH CTyaeHT

MeHrepyi THic:
®  JIMHTBHCTUKAJBIK 3epTTeyiepain
dNiCHaMaChIH

"  JIMHTBHCTHKAJIBIK TEPMHHOIOTHSHBI

= QOcbl Kypc asKTaFaHHaH KeHiH CTy-
JICHT icTeil Olnyi kepek:

" JIeKCHKAIIBIK OipriKTepIIiH
KYPbUIBIMIIBIK-CEMAHTUKAIIBIK
©3repICTEPIH MHTEpIIpeTaIIUsIIAY

" [IeTeN JKOHE aHa TUIIeperi TUTIK
KYOBUIBICTApIIBl 63 OCTiHIIe 3epTTey

Kyprizyre, TIIAIK —(QyHKOUSIIAPIBI
Oapabap maiiganany

"  FBUIBIMH  JKOHE AHBIKTAMAIIBIK
oneOueTTepMeH,  TYpii  THUITEri

CO3/IIKTEPMEH TaiIaiaHy

3eonorust. Heomorusmel u ux knmaccuguka-
oy, 3aUMCTBOBaHUA. bpUTaHCKUIT aHTIIHAN-
CKHMM. AMEPUKAHCKUI aHTIMHCKHNA. ABCT-
panuiickuii anrnuiickuid. Kanamckuit aur-
nuiickuit. Jlekcukorpadusi.

O:xuaemMbie pe3yabTaThbl 00yUeHU:

ITo oxoHUaHWM JAaHHOTO Kypca CTYJCHT
JIOJKEH BJIA/IETh!

. METOAOJIOTUEH  JIMHTBUCTUYECKUX
HCCIeIOBAHUMI
" JIMHTBUCTUYECKOW TEPMUHOJIOTHEN

Ilo oKOHUaHMM HJaHHOTO Kypca CTYICHT
JOJDKEH YMeThb:

= UHTEPIPEeTHPOBaTh  CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYEeCKHUEe HW3MEHEHUs JIeKCHUECKHUX
€IMHUIL

= MIPOBOJIUTH CaMOCTOSITEIIbHOE
WCCIIEIOBAHUE SI3bIKOBBIX SIBJICHMA WHO-
CTPAaHHOTO M POIHOTO SI3BIKOB; aJIeKBATHO
HCHOJIB30BaTh (DYHKINU SI3bIKA

. MOJIb30BaThCSl HAYYHOH M CIIpaBOdY-
HOW JIUTEpaTypoOH, CIIOBAPSIMH Pa3IUIHBIX
THUIIOB

American English. Australian English. Cana-
dian English. Lexicography.

Expected learning outcomes:

At the end of this course, the student must
possess

-methodology of linguistic research;
-linguistic terminology.

At the end of this course, the student should
be able to:

. interpret structural and semantic
changes in lexical units;
. conduct an independent study of lin-

guistic phenomena of foreign and native lan-
guages; adequately use the functions of the
language;

. use scientific and reference literature,
dictionaries of various types;

Kypactsipyuisi /
Pa3padoruuk / Developer

CosoBbeBa HaTanbst AHaTOIbEBHA I1E-
Jlaroruka reUIbIMAapbIHbIH KaHIUAAThI
Bepmyxam0eToBa Acesib ATBIMTANKBI3bI
TYMaHHTapJIbIK FRUIBIMAAP MarucTpi

ConoBbeBa HaTtanbsa AHaTo/IbeBHA
KanaugaT neaarorutdeCKux Hayk
Bbepmyxam0eToBa Acesib ATbIMTaeBHA
MaryucTp TyMaHUTapHbIX HAK

Solovyeva Natalya Anatolyevna-candidate
of pedagogical Sciences

Bermuhambetova Asel Atymtaevna master
of Humanities

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucnunmael / Name of the
discipline

IIETEJI TIVITHIH EJITAHYBI

CTPAHOBEJIEHHUE
NHOCTPAHHOT O A3bIKA

COUNTRY STUDY OF THE FOREIGN
LANGUAGE

AKaIEMUKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBo
aKa/JIeMUYeCKUX KPeInTOB,
(dhopma kouTpoas / Number

5 akanmemusuibik kpenut, emruxaH (KT)

5 akaJleMU4eCcKHuX KpeauToB, 3k3ameH (KT)

5 academic credits, exam (CT)
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of academic loans, form of
control

IIpepexkBusurrep /
IIpepexBu3UTHI /
Prerequisite

et tim Al, Heri3ri TIIAIH HET13T1
(hOHETHKACKI, HETI3T1 TUIIH HETi3T1
rpaMMaTtukacel, B1 Herisri meren Tii

Wuoctpannsii s361k A1, bazoBas ponernka
OCHOBHOTO fA3bIKa, bazoBas rpamMmarrka
OCHOBHOIO fA3bIKa, ba30BbIi HHOCTPAHHBIN
s13pIK B1

Foreign language A1, Basic phonetics of the
main language, Basic grammar of the main
language, Basic foreign language B1

IMocTpexBuszntTep /
IocTpekBU3nTHI /
Postrequisite

Heri3ri meren tim B2,
MamaHaaHAbIpbuFad meT Tl Cl,
TEOPHUSIIBIK (DOHETHKA XKOHE IpaMMaTHKa,
nekcukoisorus 111, apHaiibl MaKcaTTarbl
urer il C1-C2

ba3oBbIit HHOCTpPaHHBIH 361K B2,
Crnennanu3upoBaHHbIN HHOCTPaHHBIN S3BIK
C1, Teopernueckas (oHETHKA H
rpammatuka, Jlekcuonorus 1151,
MuocTpanHblil SA3bIK 1715 ClIEIMaIbHBIX
ueneit C1-C2

Basic foreign language B2, Specialized
foreign language C1, Theoretical phonetics
and grammar, Lexicology 11, Foreign
language for special purposes C1-C2

Oky MmakcaTbl MeH
MiHeTTepi / YueOHas ueib
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

MaxkcaTbl: YITTBIK-MOJICHH CEMaHTUKACHI
0ap JIeKCUKAIBIK OipIiKTEP/i JKOHE ONapabl

MO/IEHHAPaIIbIK KapbIM-KaThIHAC
JKarmadblHAa —KojjaHa Oilnly — HeriziHume
3epTTEeNeTiH  TiNe  OKBUIATBIH  €JJIiH

YITBIHBIH MOJIEHU JaMybl Typajbl TapUXH

Hean: Co3nanue HCTOPUKO-
COLIMOKYIBTYPHON 0a3bl (POHOBBIX 3HAHUI
O KYJIbTYPHOM pa3BUTHU HalWU CTpaHbL
M3y4aeMoro s3blka Ha OCHOBE 3HAHHM JeK-
CHUECKMX CIWHHUL ¢  HAUUOHAIBHO-
KYJbTYpPHOM CEMaHTUKOH M YMEHHUE IpHU-

Purpose: Creation of a historical-
sociocultural base of background knowledge
about the cultural development of the nation
of the country of the studied language based
on knowledge of lexical units with national-
cultural semantics and the ability to apply

OLTIMHIH TAPUXHU-JJICYMETTIK-MOJICHH | MEHATh UX B CHUTyallMsiX MEXKyinbTypHoro | them  in  situations of intercultural
HETI31H Kypy 00IIeHUS communication
OKBITYABIH HOTH:KeECH / oimy 3HATH know

Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

- lamMmybIH TapuXu KE€3CHIEPI

-(pU3UKANBIK KOHE SKOHOMUKAIIBIK
reorpadus;

- OKIMIIITIK-CAsICH )KOHE ayMaKThIK
OemiHicTep;

- Kazipri casicu, 3KOHOMHKAIIBIK,
QJIEYMETTIK JKOHE MOJICHH TIPOIIEeCTED;
MEHIIIKTI

- KOFaMJIbIK-CasiCH )KOHE MOJICHU OMip/IiH
¢axTiniepi MeH KYOBIIBICTApBIH CAIBICTBIPY
JlaF IbLIaphbl

- JKaJIITbI )KOHE HAKThI TYPJICPIH aHBIKTAHBI3;
ACCUMUITALIUSIIAY

- JIMHTBUCTHKAJIBIK )KOHE OJIKETaHY/ bl 01Ty

-OCHOBHBIE HCTOPUYECKHUE 3TAIBI Pa3BUTHUS
-pU3UYECKYIO0 U SIKOHOMHYECKYIO reorpa-
Puro;

-aIMUHUCTPATUBHO-TIOTUTUIECKOE U TEP-
pUTOPHUATIEHOE JICTICHUS;

-COBpPEMEHHBIE MTOJINTHIECKHE, SKOHOMHYE-
CKHe, COITHANIbHBIC U KYJIbTYPHBIE ITPOIIEC-
CHI;

BJIAJIETh

-HaBBIKAMHU COTIOCTABIIEHUS (PAKTOB U SAB-
JIEHUH OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKON 1
KYJbTYpPHOU KU3HU

-BBISBIISITH OOIIIEe U CIICITUPUIHOE;
YCBOUTD

-Main historical stages of development
-physical and economic geography;
-administrative-political and territorial
divisions;

-modern political, economic, social and
cultural processes;

own

- the skills of comparing facts and
phenomena of socio-political and cultural life
-identify the general and specific;

to assimilate

- knowledge of linguistic and regional studies
and implement them in specific situations of
intercultural communication;
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JKOHE OJIap/bl MOICHUAPAIIBIK, KAPbIM-
KaTBIHACTHIH HAKTHI JKaFAaiilapeIHia
KOJI/IaHy;

J)Kacal aysl

- casici, 5KOHOMHKAJIBIK, JIEYMETTIK KoHE
MOICHH TIPOIECTEP/II TAIAAY;

- SHIMKJIOTICIVSITBIK JKOHE
JIMHTBUCTUKANBIK-aHMaKTHIK CO3IIKTEPMEH
JKoHE 0acka J1a apHalbl ofeOneTTepMeH
KYMBIC;

- YJITTBIK OOJIMBICTBI, OHBIH 1IIIHC
Oayamabl ISKCHKA CaJIaChIHA JKaTaThIH
TINAIK Oenriiepai IypeIC TYCIHIIPY;

- Ka3ipri oJIeMHiH KapaMa-KalIbUIBIKThI
Ke3KapacTapblHa OarbITTay

- 3HaHUsI [0 JUHTBOCTPAHOBEACHUIO U pea-
JIN30BaTh UX B KOHKPETHBIX CUTYaLUsIX
MEXKYJIbTYpPHOI KOMMYHHKALINY;

yMeThb

- aHATTM3UPOBATH MONUTHYECKIE, IKOHOMHU-
YeCKHe, COLUANBHBIC M KyJIBTYPHBIE IIPO-
LIECCHI;

-paboTaTh ¢ YPHIUKIONEINICCKUMH U JINH-
BOCTPAHOBEAYECKUMH CIIOBAPSIMU U APY-
ro¥l criennanbHOM IUTEpaTypou;
-[IPaBUJILHO HHTEPIIETPUPOBATH HALIHO-
HaJIbHBIE PEalluy, B TOM YHCJIE U T€ S3bIKO-
Bble 0003HAYEHNUs1, KOTOPbIE OTHOCATCS K
cdepe 0e3dKBUBAJICHTHOM JICKCHKH.

be able to

- analyze political, economic, social and
cultural processes;

-work with encyclopedic and linguistic-
regional dictionaries and other special
literature;

- to correctly interpret national realities,
including those language designations that
relate to the sphere of equivalent vocabulary;
- navigate the conflicting views of the
modern world

Monnin KbICKAIIa
cunarramacsl / Kpartkoe
onucaHue JUCHUIIMHBI /

Discipline Summary

Oipkarap omeyMeTTiK FBUIBIMAAD MeEH
TYMaHUTApJIBIK  TOHACPAIH  Ma3MYHBIHA
HET13/IeITeH KOHE 3ePTTEJCTIH TUIIIH el -
¥Yneiopuranus wmeH  AKII-teiH  TyTac
AlIMaKTBIK reorpadusIIbIK OLTiMIH
KaJIBIITACTHIPYFa OarbITTAJIFAH JKaH-)KaKThl
MOJICHH ToH. Kypce QJIEyMeTTiK-
HKOHOMUKAJIBIK, QJIEyMETTIK-CasiCH, MOJICHU
JKOHE ATHHKAJIBIK CHUIIATTAFbl MAJIMETTEPII
KaMTHUJbl JKOHE OChUIAMIIa MOIACHHUET
apalbIK Heri3 00asl

Oaitnanbic. OCBl KYpCTHIH asCHIHIIA EIJIiH
reorpausyIbIK OPHBI  3€PTTEIII, CasiCH,
QNIEYMETTIK JKOHE MOJICHH IMPOIECTEp
aIIbUIIBI, VITTHIH, MOJICHUETTIH
KaJIBIIITACYbIHBIH HIapTTapsl MEH
epeKILeTIKTepl 3epTTeial, 1K cascaTKa
JKAJIITBI [IOJTy XKacaJlIbl.

KOMIUJICKCHAsl KyJIbTYpOBEAYEeCKas OUCLUII-
JMHA, 0a3upyroLascs Ha COAep)KaHuM pAaa
OOIIECTBOBEAYECKMX W  TyMaHUTapHBIX
JUCLUIUIMH ¥ HallpaBJeHHas Ha QopMupo-
BaHHUE 1IEJIOCTHOTO CTPAHOBEIYECKOTO 3Ha-
HUS O CTpaHe u3yyaemoro si3pika — Coenn-
nenHoMm KoponesctBe BenmkoOpuranuu u
CHIA. Kypc BkIIOYaeT JaHHBIE COLMAIb-
HO-3KOHOMHUYECKOT O, 00I11eCTBEHHO-
MOJIUTUYECKOT0, KYJIbTYpHO- 3THUYECKOTO
XapakTepoB, U TEM CaMbIM OOecreyuBaeT
0a3y Il OCYILECTBICHHUS MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKallMU. B pamkax naHHOro Kypca
u3yyaercs reorpaduueckoe IOJIOKEHHE
CTpaHbl, PACKPBIBAIOTCS TOJUTHYECKHE,
COLMANIbHBIE M KYJBTYPHBIE MPOIECCHI,
paccMaTpUBAIOTCS YCIIOBHS M OCOOCHHOCTH
(hopMHpOBaHUs HALMM, KYJIbTYpBI, HaeTCs
001 0630p BHYTPEHHEH NOJIUTHKH.

comprehensive cultural discipline based on
the content of a number of social sciences
and humanitarian disciplines and aimed at the
formation of a holistic regional geographic
knowledge of the country of the language
being studied - the United Kingdom of Great
Britain and the USA. The course includes
data on socio-economic, socio-political,
cultural and ethnic character, and thereby
provides a basis for intercultural
communications. As part of this course, the
geographical position of the country is
studied, political, social and cultural
processes are revealed, the conditions and
features of the formation of a nation, culture
are examined, a general overview of
domestic politics is given.

Kypactsipyuisl /

Yuryroaesa I'yn0any lllaba3zoBHa ara

Yuryroaesa I'yib0any llla6azoBHa

Ungutbaeva Gulbanu Shabazovna Senior
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Pa3padoruux / Developer

OKBITYIIIBI
bepmyxam0eToBa Ocel ATbIMTaeBHA
TYMaHHTAPIIBIK MarUCTPi, aFa OKBITYIIBI

CTapUINi MPETo1aBaTeNb
Bepmyxam0eToBa Acesib ATbIMTaeBHA
MarucTp ryMaHUTAPHBIX HAYK, CTAPIINI
IIpenojaBaTeib

Lecturer
Bermuhambetova Asel Atymtaevna Master
of Humanties, Senior Lecturer

IIon ataysl / HanmeHoBaHue
aucuummabl / Name of the
discipline

IETEJ TIJITHIH
JIMHI'BOEJITAHYbI

JIMHF'BOCTPAHOBEJEHUE
MHOCTPAHHOI'O A3BIKA

LINGUISTIC AND COUNTRY STUDY
OF THE FOREIGN LANGUAGE

AKaIeMHKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoaunuecTBo
aKajeMHUYeCKUX KPeIuTOB,
(dhopma kouTposas / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusuIbIK KpenuT, emtuxa (KT)

5 akageMu4ecKkux KpeauToB, sk3amet (KT)

5 academic credits, exam (CT)

IpepexBuszurrep /
IIpepexBu3nTHI /
Prerequisite

Ilet Timi Al, Herisri TIAMIK HEri3ri
(hOHETHKACKI, HETI3T1 TUIIIH HETi3T1
rpamMMaTtukacel, B1 Herisri meren Timi

Wnoctpannslii s3eik Al, bazoBas ponernka
OCHOBHOTO fA3bIKa, bazoBas rpaMmarrka
OCHOBHOTO f3bIKa, ba30BbIi HHOCTPAHHBIN
s136IK B1

Foreign language A1, Basic phonetics of the
main language, Basic grammar of the main
language, Basic foreign language B1

HocTpexkBusnrrep /
IocTpexBu3nuTHI /
Postrequisite

Heri3ri meren Tim B2,
MamaHaaHAbIpbUTFaH meT Tidi Cl,
TEOPHUSIIBIK (DOHETHKA XKOHE TPaMMaTHKa,
nexcukosorus 111, apHaiibl MakcaTTarbl
urer i C1-C2

ba3oBblit HHOCTpaHHBIH A3bIK B2,
Crneunanu3upoBaHHbII THOCTPaHHBIN S3BIK
C1, Teoperunueckas HhoHETHKA U
rpammatuka, Jlekcuomorus 1151,
MHocTpaHHbIi SA3bIK 17151 ClIEIIMAIbHBIX
nexer C1-C2

Basic foreign language B2, Specialized
foreign language C1, Theoretical phonetics
and grammar, Lexicology 111, Foreign
language for special purposes C1-C2

OKy MakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / YueOHas neab
u 3apaqu / Learning Goal
and Objectives

MakcaTbl: YITTBIK-MOJICHH CEMaHTHKACHI
0ap JEeKCHKaJbIK OipIiKTepl KOHE OJIap/Ibl

MOJICHHAPAITBIK KapbIM-KaThIHAC
JKarJaiblHAa KojjmaHa Oimy  HeriziHze
3ePTTENICTIH  TUIJAE  OKbUIATBIH  €JIJIIH

YITBIHBIH MOJIEHU J1aMybl Typajbl TapuXu

ean: Cosnanue HUCTOPHUKO-
COLIMOKYJIBTYPHOU 0a3bl (POHOBBIX 3HAHUH
0 KYJbTYpPHOM pa3BUTUM HallUU CTPAHBI
M3y4aeMoro si3bIKka Ha OCHOBE 3HAHUU JIEK-
CUYECKUX  €IMHUI C  HalMOHAJbHO-
KYJbTYpHOI CEMaHTUKONW M YMEHHUE IpU-

Purpose: Creation of a historical-
sociocultural base of background knowledge
about the cultural development of the nation
of the country of the studied language based
on knowledge of lexical units with national-
cultural semantics and the ability to apply

OiimMHIH TapUXHU-OJICYMETTIK-MOJICHU | MEHATh WX B CUTyallMsIX MEXKyinbTypHoro | them in  situations of intercultural
HETI31H Kypy O0IIeHNUS communication
OKBITYABIH HITHIKECH / oiy 3HATD know

PesyabTaT 00y4enus /
Learning outcome

- laMyIbIH TapuxH Ke3eHaepi
-(hHM3MKaJIBIK )KOHE SKOHOMHKAJIBIK

~OCHOBHBIC UCTOPHUYCCKHUC ITAIIbl PA3BUTUSA
'(I)I/IBI/ILIGCKYI-O 1 S9KOHOMHUYCCKYHO I¢orpa-

-Main historical stages of development
-physical and economic geography;
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reorpadus;

- OKIMIITTIK-CasACH )KOHE ayMaKThIK
OeriHiCcTED;

- Kazipri casicH, 3KOHOMHKAJIBIK,
QIIEYMETTIK JKOHE MOJICHH MPOLIECTED;
MEHIIIKTI

- KOFaMJIbIK-CasiCH )KOHE MOJICHU OMIipIiH
¢axTinepi MeH KYOBIIBICTAPBIH CABICTBIPY
JIAFBLIAPEI

- KAl )KOHE HAKTHI TYPJIePiH aHBIKTAHbI3;
ACCUMUWIIALIUSIAY

- IMHTBUCTHUKANBIK )KOHE OIIKETaHY bl 01Ty
JKOHE OJIap/Ibl MOICHUAPAITBIK, KAPBIM-
KaThIHACTBHIH HAKTHI XKaFaiapbIH/ia
KOJIJIaHY;

JKacai anysl

- CasiCH, SKOHOMHUKAJIBIK, QJICYMETTIK JKOHE
MOZICHH MIPOIIECTEP/Ii TAIIAY;

- SHITUKIIONEIUSIBIK KOHE
JMHIBUCTUKABIK-aHMaKTBIK CO3/IKTEPMEH
JKoHe 0acka Jia apHaibl oficOueTTepMEH
KYMBIC;

- YIITTBIK, OOJIMBICTHI, OHBIH iMIiHE
Oajiamasibl JIEKCHKA CcajlachblHA JKaTaThIH
TNk Oenrinepi Lypbic TYCIHIIpY;

- Ka3ipri oJleMHiH KapaMa-KalIIbUIBIKTHI
KO3KapacTapbiHa OarbITTay

uro;

-aJMUHUCTPATUBHO-TIOIUTUYECKOE U TEP-
PHUTOPUAIBHOE AETICHUS;

-COBpPEMEHHBIE MTOJINTUYECKHE, IKOHOMHYE-
CKHe, COLIMaNIbHBIE U KYJIbTYPHBIE MpOLec-
CBI;

BJIaJ1eTh

-HaBbIKAMH COTIOCTABIICHHS (PAKTOB U SIB-
JICHUH 00IECTBEHHO-TIOIUTHYECKOH 1
KYJBTYPHOM KU3HU

-BBISIBIIATE 001IIee U crieluuyHoe;
YCBOUTH

- 3HaHUsI 10 JUHI'BOCTPAHOBEACHUIO U pea-
JIN30BaTh UX B KOHKPETHBIX CUTYaLUAX
MEXKYJIBTYpPHOH KOMMYHUKAIIUH;

yMeThb

- aHAIM3UPOBATh MOJIUTHYECKHE, IKOHOMHU-
YecKHue, COIMaJIbHbIE U KYIbTYpHBIE IIPO-
LIECCBI;

-paboTaTh ¢ PHUMKIIONEINIECCKUMH U JINH-
FBOCTPAHOBEUYECKUMU CIIOBApSMU U JIpY-
ro¥l criennanbHOMN IUTEpaTypou;
-IPaBUJILHO MHTEPIETPUPOBATH HALIKO-
HaJbHBIE pEany, B TOM YUCIIE U T€ A3BIKO-
BbIe 0003HAYEHUS, KOTOPBIE OTHOCSTCS K
cepe 0e39KBUBAJICHTHOM JIEKCUKU;

- OPUEHTUPOBATHCS B IPOTHBOPEUUBBIX
B3IJIs1/1aX COBPEMEHHOTO MUpa

-administrative-political and territorial
divisions;

-modern political, economic, social and
cultural processes;

own

- the skills of comparing facts and
phenomena of socio-political and cultural life
-identify the general and specific;

to assimilate

- knowledge of linguistic and regional studies
and implement them in specific situations of
intercultural communication;

be able to

- analyze political, economic, social and
cultural processes;

-work with encyclopedic and linguistic-
regional dictionaries and other special
literature;

- to correctly interpret national realities,
including those language designations that
relate to the sphere of equivalent vocabulary;
- navigate the conflicting views of the
modern world

IIonHiH KbIcKama
cunarramacsl / KpaTkoe
onucaHue JMCUUNIUHBI /
Discipline Summary

OipkaTap oNEyMETTIK FBUIBIMIAp MEH
TYMaHHUTApibIK  TOHACPAIH  Ma3MyHbIHA
HET13/IeTeH JKOHEe 3ePTTEJCTIH TIIIIH el -
¥Yneioputanus wmed AKUI-TeiH  TyTac
aliMaKTBIK reorpaQusIbIK OlmimiH
KaJIBIITACTBIPYFa OaFbITTAIFaH JKaH-KaKThl
MOJICHH TIOH. Kypce QJIEyMETTiK-

KOMILIEKCHAs KyJIbTYpPOBeI4eCKas IUCLIUII-
JMHa, 0a3upyrouIascs Ha CoaepKaHuM psaaa
OOIIIeCTBOBEAUYECKUX W TYMaHUTapHBIX
JVCIUIUIMH ¥ HaIlpaBJieHHas Ha QOpMHUpO-
BAHME LEIOCTHOIO CTPAaHOBENUYECKOIO 3Ha-
HUS O CTpaHe u3yuyaemoro s3bika — Coenn-
nenHoMm KoponesctBe BenmkoOpurannu u

comprehensive cultural discipline based on
the content of a number of social sciences
and humanitarian disciplines and aimed at the
formation of a holistic regional geographic
knowledge of the country of the language
being studied - the United Kingdom of Great
Britain and the USA. The course includes
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SKOHOMUKAJIBIK, QJICYyMETTIK-CasiCH, MOJICHU
JKOHE DTHHKAIBIK CHIATTaFbl MOJIIMETTEPIi
KaAMTHIOBI JKOHE  OCBUIAMIA  MOIEHHUET
apalibIK Heri3 00Ja bl

Oaitmanbic. OChbl KypCTBIH asChIHIA EJJIiH
reorpadusIBIK  OpHBI  3EPTTEIII, CasCH,
QNIEYMETTIK JKOHE MOJCHU  MPOIECTEP
AIIBUIIEL, VJITTBIH, MOIEHHETTIH
KaJIBITACYBIHBIH IapTTapel MEH
epeKIIeiKTepl 3epTTeNmi, ImKi cascaTka
JKaJIIBI IOJTY Kacaslbl.

CHIA. Kypc Bkio4aeT JaHHBIC COLMAIb-
HO-2KOHOMHMYECKOTO, 00IIIeCTBEHHO-
MTOJINTUYECKOTO, KYJIBTypHO- 3THHYECKOTO
XapaKTepoB, U TEM CaMbiM 00ECIeYHBacT
0a3y I OCYIIECTBICHHUS MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKand. B paMmkax maHHOro Kypca
M3y4aeTcsi TeorpauuecKkoe  IOJIOKECHUE
CTpaHbl, pACKPBIBAIOTCA MOJUTUYECKUE,
conpaibHBlE W KYIbTypHBIE IPOIECCHI,
paccMaTpuBaIOTCS YCIOBUS B OCOOCHHOCTH
(opMUPOBaHUS HAIMH, KYJIbTYPBI, JaeTCs
001wt 0030p BHYTpEHHEH MOINTHKH.

data on socio-economic, socio-political,
cultural and ethnic character, and thereby
provides a basis for intercultural
communications. As part of this course, the
geographical position of the country is
studied, political, social and cultural
processes are revealed, the conditions and
features of the formation of a nation, culture
are examined, a general overview of
domestic politics is given.

Kypactsipymibi /
Pa3padoruux / Developer

Yuryr6aesa I'ynoany llla6a3zoBHa ara
OKBITYUIbI

Bepmyxam0eToBa Oces1 ATBIMTaeBHa
TYMaHHMTapJIbIK MarucTpi, aFra OKbITYIIbI

Yuryroaesa I'yan0any lllada3oBHa
CTapIIMi [IPENoJaBaTeib
Bepmyxam0eToBa Acesib ATBIMTaeBHA
MarucTp ryMaHUTAPHBIX HAYK, CTAPIINI
[IpenoaaBarTenb

Ungutbaeva Gulbanu Shabazovna Senior
Lecturer

Bermuhambetova Asel Atymtaevna Master
of Humanties, Senior Lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucounmael / Name of the
discipline

HNHKJ/IIO3UBTI BIJIIM BEPY

HNHKJIIO3BUBHOE OGPA30OBAHHUE

INCLUSIVE EDUCATION

AKaJeMHUKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KosauuectBo
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOoB,
(dopma kouTposas / Number
of academic loans, form of
control

5 akaneMusUIBIK KpenuT, emTuxaH (KT)

5 akaJleMU4ecKux KpeauToB, 3k3ameH (KT)

5 academic credits, exam (CT)

HpepexBusurrep /
IIpepekBU3UTHI /
Prerequisite

ApHaiibl me1aroruka

CHeHI/IaJ'II)HaSI ncagaroruka

Special pedagogy

HoctpexBusnrrep / Ilo-
crpexkBu3uThI / Postrequisite

KociOu GarpITTanraH merei Tl

[IpodeccnonanbHO-OPHEHTUPOBAHHBIN
HMHOCTPAHHBIN SI3BIK

Professionally-oriented foreign language

Oky MakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4eOHast neib
u 3axayn / Learning Goal

binim Gepy/iH MHKITIO3UBTIIITT TPUHIIUTI
JKoHEe OoJalak nenarorrap/ia MHKI03US
JKarAalbIHAA KYMBICKA TAHBIHIBIK TypaJIbl

DopMHUPOBAHUE TIEIIOCTHOTO MPEACTABIIEC-
HUS O MIPUHIIUIIE HHKIIFO3UBHOCTH 00pa3o-
BaHUs ¥ TOTOBHOCTHU K PabOTe B YCIOBUSAX

Formation of a holistic view of the principle
of inclusiveness of education and readiness to
work in conditions of inclusion for future
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and Objectives

TYTac TYCIHIKTEp/i KaJbINTACTHIPY.

WHKJIIO3UH Y OYAYIIUX NEeJaroros.

teachers.

OKBITYABIH HOTH:KECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

OH1 Heri3ri TepMuHIep MEH YFRIMAAPIHI,
WHKJTIO3UBTI OiniM OepyIliH HOPMaTHBTIK-
KYKBIKTBIK 0a3achiH Oiye/i.

OH2 WHkimo3uBTI OiiM OEpy/TiH OTaHIbIK

KOHE  LICTENTIK  TYKbIphIMIaMalapblH
Oinemi oHe TYCIHEI].
OH3 EBBK Oap OananapabIH

NICHXOJIOTHSUTBIK-TIeIar OTMKAJIBIK
cUTnaTTaMajapbiH OiNlesli )koHe TYCiHeIi.
OH4 “Kanmer 6inim Gepy xyliecinne EBBK
Oap Oamanmapabl OKBITYIBIH MakcaTTapbl
MEH MIiHJIETTePi, TEXHOIOTHSIIAPHI TypPabl;
OeifiMenred OKY JKOCHAapbIHBIH HETI3ri
cunarramaiapsl  koHe  EBBK  0Gap
Oananapapl OKBITYIBIH JKEKe OarmapiamMachl
Typaibl OUTIMAI TPaKTHUKAAa KOJNJaHAIbI.
OHS5 Wukmio3uBTi OiniM Oepy >karnaiibiaaa
KpUTEpHAIIsl  Oarasay  TEXHOJOTHSCHIH
MEHI'€preH.

OH6 Wukmio3uBTi OiiM Oepy >karnaiibraia
EBBK 6ap OGanamapapy mncuxo(u3nKaibK
MYMKIiHIIKTepiHe coiikec OKBITY
CTpATETHICHIH KOJIJaHABI.

OH7 Wukmto3uBTi OiiM Oepy >karnaiibraia
CBHIHBINTA  aJEKBATTHl  IICUXOJOTHSIIBIK
KJIMMATThl YHBIMIACTHIPA alabl.

OHS8 AkxmnapaTTsl Tajaay *oHe KaJmbliay,
NPaKTUKAIBIK MiHAETTEpPAl IIely YIIiH
KOJIAHJIBI sxicrepai TaHJayKOHE
KOJIIaHy/ bl Olte.

PO1 3HaeT ocCHOBHBIC TEPMUHBI U TIOHSATHS,
HOPMaTHUBHO-TIPaBOBYIO 0a3y MHKITIO3UBHO-
ro o0Opa3oBaHus;

PO2 3HaeT u IOHMMAaeT OTEYECTBCHHBIC M

3apyOeXHple  KOHICIIUN WHKIIO3UBHOTO
o0pazoBaHus;
PO3 3naer 1 mOHUMAET IICUXOJIOTO — Meaa-

TOTMYECKHE XapaKTepUCTUKU  JIeTed ¢
OOII;

PO4 Ilpumenser Ha THpakTUKE 3HAHUSA O
LeNsaX M 3a/a4yax, TeXHOJOTHIX 0OydeHus
neteir ¢ OOII B cucreme obmiero odpaso-
BaHHUS, OO0 OCHOBHBIX XapaKTEPHCTHKAaX
aJaNnTHPOBAHHOTO y4yeOHOTO IUIaHA U HH-
OUBHIYaIbHOW HporpaMMe oOydeHHs Ie-
teit ¢ OOIT;

POS Brnageer TexHosoruei KpurepuaibHO-
IO OLICHWBAHUS B YCJIOBUAX MHKIIIO3UBHOTO
00pa3oBaHuUs;

PO6 Hcnonb3yer crparermn oOyueHUs
COTJIACHO TICHXO(U3UYECKUM BO3MOXKHO-
ctaM neredt ¢ OOIl B yClIOBUSIX HHKIIO-
3UBHOTO 00Pa30BaHHS;

PO7 YmMeer opranu3oBBIBaTh aJCKBATHEII
MICUXOJIOTHYECKUI KIMMaT B Kjacce B ycC-
JIOBUSIX MHKITIO3UBHOTO 00pa30BaHMS;

PO8 ¥YmMmeer aHanu3upoBarh W 0000IIATH
nHpOpMaLMIO, BHIOUPAaTE W MPUMEHSITH
MOJIXOAALINE METOJBI JJISl PELICHUs MpaK-
THYECKHX 3a7ad.

LO1 Knows the basic terms and concepts, the
regulatory framework of inclusive education;
LO2 Knows and understands domestic and
foreign concepts of inclusive education;

LO3 Knows and understands the psychologi-
cal and pedagogical characteristics of child-
ren with SEN;

LO4 Applies in practice knowledge of goals
and objectives, technologies for teaching
children with SEN in the general education
system; on the main characteristics of the
adapted curriculum and an individual educa-
tion program for children with SEN;

LO5 Owns the technology of criteria-based
assessment in the context of inclusive educa-
tion;

LO6 Uses learning strategies according to the
psychophysical capabilities of children with
SEN in an inclusive education environment;
LO7 Is able to organize an adequate psycho-
logical climate in the classroom in the con-
text of inclusive education;

LO8 Is able to analyze and summarize in-
formation, choose and apply suitable me-
thods for solving practical problems.

IIonHiH KbIcKama
cunarramacsl / KpaTkoe
OonucaHue TMCUUNIUHBI /

Wukmo3uBti Oimim  Oepy Mopedi.
MyMKiHZIr mekTeyni OanamapabslH TYpIi
caHaTTapblHa WMHKIIO3WBTI Oimim  Oepyni

Mojenu WHKITIO3UBHOTO 00pa3oBaHus. Yc-
JIOBHSI OpPTaHU3aI[MN HHKITIO3UBHOTO 00pa-
30BAHMSI PA3JINYHBIX KATErOpUi IeTe! ¢

Models of inclusive education. Conditions
for organizing inclusive education for various
categories of children with disabilities. Legal
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Discipline Summary

yibIMaacTelpy maptrapsl. JKaimel OimiM
Oepy YHBIMAApBIHAA WHKITIO3UBTI MPOIECTI
YUBIMIACTHIPYABIH ~ KYKBIKTBIK — HETi3aepi

(xanpIKapabIK KOHE OTaH/IbIK
HOPMAaTHUBTIK-KYKBIKTBIK aKTinep).
Kipikripinrex OKBITY JKarTanbIHAa
MYMKIiHJIT1 HIeKTeYIi Oamanapabl
TICUXOJIOTHSJIBIK-TICar OT K AJIBIK

cyiiemennueyni  YHBIMAACTHIPY. Bimim

Oepyeri MHKITIO3HUBTI yAepicTepai backapy.

OTrpaHUYCHHBIMHU BO3MOXKHOCTSIMH. [IpaBo-
BbIC OCHOBBI OpTaHU3aI[UH UHKIIIO3UBHOTO
Trporiecca B 001eo0pa3oBaTeIbHBIX Opra-
HU3aUAX (MEXKITyHAPOIHBIC U OTCYCCTBEH-
HbIC HOPMaTUBHO-TIPaBOBbIC akThl). Opra-
HU3AIMS TICUXO0JIOTO-TIEAArOrMYeCKOro Co-
MIPOBOXKICHUS IETEH ¢ OrpaHUYCHHBIMHU
BO3MOXKHOCTSIMH B YCJIOBHSIX HHTETPUPO-
BaHHOTO OOy4YCHUs. YTIpaBleHHE HHKITIO-
3MBHBIMH MPOIECCAMHU B 0OPa30BaHHU.

basis for the organization of an inclusive
process in general education organizations
(international and domestic regulatory legal
acts). Organization of psychological and pe-
dagogical support for children with disabili-
ties in an integrated learning environment.
Management of inclusive processes in
education.

KypacTtsipymisr /
Pa3padoruux / Developer

bere:xanoBa Paiixan
KapbiM:kaHOBHA,IE1arOTHKA
FBUIBIMIAPBIHBIH MaruCTPl,0KBITYIIIBI

TananoBa Anna CepreeBHa, MarucTp
nedeKToNoruy, MpenoiaBaTeb

Begezhanova Raikhan Karymzhanovna,
master of pedagogical Sciences, lecturer
Talanova Anna Sergeevna, master of defec-
tology, lecturer

7 cemecTp / 7 cemecTp / 7 semester

IIon ataysl / HanmeHoBaHHe
mucnunmael / Name of the
discipline

XAJIBIKAPAJIBIK TECTEPTE
JAUBIHABIK  CTPATETMSLIIAPHI
IELTS, TOEFL, DAF

CTPATETMHX  NOAIOTOBKH K
CIAUYE MEXIYHAPO/HBIX
I9K3AMEHOB IELTS, TOEFL, DAF

STRATEGICS FOR INTERNATIONAL
EXAMS IELTS, TOEFL, DAF

AKaJeMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBO
aKajeMHYeCKHUX KPeIuToB,
¢dopma konTpoJsi / Number
of academic loans, form of
control

5 akamemusutbIK kKpenut, eMmtuxaH (AE)

5 akaJleMUYecKHuX KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusurTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

et tim A1, Herisri TUIAIH HET13r1
(hOHETHKACKI, HET13T1 TUIIIH HEri3ri
rpamMMatukacel, B1, B2 Herisri meren Timi

Wnoctpannslii s3pik Al, bazoBas ponernka
OCHOBHOTO fA3bIKa, bazoBas rpaMmarrka
OCHOBHOI'O fA3bIKa, ba30BbIi HHOCTPAHHBIN
s3Ik B1, B2

Foreign language A1, Basic phonetics of the
main language, Basic grammar of the main
language, Basic foreign language B1, B2

HocTpexkBusnrrep /

Teopmmml( q)OHeTI/IKa JKQHC I'pPAMMATHKA,

TCOpeTI/I‘IGCKaH q)OHGTHKa 1 Ir'paMMaTHKa,

Theoretical Phonetics and Grammar, Foreign
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IMocTpexkBU3UTHI /
Postrequisite

apHaiibl MakcatTarbl meT Tt C2,
CTWJIMCTHKA JKOHE aFbUIIIBIH 97e0MeT1

WHocTpaHHBIH SA3BIK IS CIICITUAIBHBIX
neneit C2, CTHIIUCTHKA U TUTEpaTypa
AHTJIMHCKOTO SI3bIKa

Language for Special Purposes C2, Stylistics
and English Literature

Oky MmakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast nejab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

MaxkcaTsbl Kocion KY3BIPETTUIITH
KETUIAIPY  apKbUIBl  KOCHapibl  TYpHe
TalchIpyFa  JaWbIHAQY  XaJBIKAPAJIBIK
eMTUXaHmap OOWBIHINIA IIET  TUTIHEH;

JANBIHIATBINT MarUCTpaTypara Tycy.

Heab: coBepuieHCTBOBaHUE Mpodeccuo-
HaJbHOM KOMIIETEHTHOCTH TIOCPEJICTBOM
IUTAHOMEPHOM MOATOTOBKH K CAaye MEKIY-
HapOIHBIX JK3aMEHOB I10 HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY;

-[IOATOTOBKA K MOCTYIUIEHHIO B Marucrpa-
Typy B PK.

Purpose: - to improve professional compe-
tence through systematic preparation for the
passing of international examinations in a
foreign language;

-preparation for entering the Master's pro-
gram in the Republic of Kazakhstan.

OKBITYAbIH HITH:KECH /
Pe3yabTaT 00yyenus /
Learning outcome

OKBITYAbIH KYTiJIETIH HOTHIKeJIepi:

* biay :koHe TyciHy

3epaenereHHeH KeliH cTyneHT Oiyi Kepek
* Jlapel TyCiHy HeTi3ri TpHHIUOTEpI
XalIbIKApalblK TECTUICY OOWBIHINIA ST
Tinaepi; HET13T1 TEPMHUHOIIOT USTITBIK
anmapaTheiH Kypc; epEeKIIeTKTepiH
TECTUICYIiH OapJIbIK TYpJCPIHIH Cemiey
KBbI3METIH.

* bimimai KaObUTAaY JKOHE KOJIaHY

* Kypaybl 3cce MIeT TITIHAE TajlanTapbiHa
coiikec IELTS, TESTDaF, DELF.

* opi Kapail HealanTHPOBAHHYIO FBUIBIMHU-
KOIIIIIK 9IcOMETTI IET TUTIHIE;

* OHOl JopicTep MEH Auaiorrap, OKy-
FBUIBIMH MOCeJIeNIePi;

* KoMMyHUKaTUBTIK Ka0iieTTep
* AWTyra OapiblKk Typiepi
TarncepMalappl  TajlanTapbiHa
IELTS, TESTDaF, DELF.

* Jlarapliap HeMece KaOlleTTepiH, OKY

*  Kocmapjay — Ke3iHIe ~— eMTHXaHFra
JalbIHAATY;

*  maiijanaHyra okasOamaplpl OKbIFaHAA
KOHE THIHIAJIFaH MaTepHrasiap bl

OOMBIHIIIA
colikec

3HaHMe M IOHMMAHHe

[locne usydyeHus Kypca CTYAEHT HOJIKEH
YMEThb

JeMoHCTpUPOBaTh MOHMMAHHE OCHOBHBIX
MpUHLIANAX MEXIYHapOIHOI0 TECTHPOBaA-
HUSI 110 MTHOCTPAHHBIM SI3bIKAM; OCHOBHOT'O
TEPMHUHOJIOTUYECKOr0  ammapara  Kypca;
0cOOEHHOCTEH TECTHPOBAaHMS BCEX BHJOB
pEYEeBOi IEITENBHOCTH

IIpuMeHeHMe 3HAHUH M TOHUMAHMS
CocTaBnATh 3cce HA HHOCTPAHHOM S3BIKE B
cootBeTcTBHEe ¢ TpeboBanmamu I[ELTS,
TESTDaF, DELF. uutaTh HeaganTUpOBaH-
HYI0O Hay4HO-TIONYJISIPHYIO JIUTEpaTypy Ha
HWHOCTPAHHOM S3BIKE; CJ'IYIIIaTB JICKIIUU U
I1anoru yueOHO-HayqYHOH NPOOJIEMaTHKY;
KommyHunkaTuBHble cnocooHocTH ['oBO-
PUTH IO BCEM THUIIaM SaI[aHI/Iﬁ B COOTBETCT-
Bue c TpeboBanmsmu IELTS, TESTDaF,
DELF.

HaBbiku 00y4eHUS] MM CHOCOOHOCTH K
yuebe

"  [UIAHUPOBATH BPEMS JJIsl MOJATOTOBKU K
9K3aMEHY;

" I10JIB30BATHCA 3aIIMCAMU NIPHU YTCHUN U

Knowledge and understanding

. After studying the course, the student
must be able to
. Demonstrate an understanding of the

basic principles of international testing in
foreign languages; basic terminology of the
course; features of testing of all types of
speech activity

Applying knowledge and understanding

. Compose an essay in a foreign lan-
guage in accordance with the requirements of
IELTS, TESTDaF, DELF.

. read non-adapted popular scientific
literature in a foreign language;
" To listen to lectures and dialogues of

educational and scientific problems;
Communicative abilities

" To speak on all types of tasks in ac-
cordance with the requirements of IELTS,
TESTDaF, DELF.

Learning skills or ability to study

" plan time to prepare for the exam;

. use the records when reading and
listening to exam materials;

" understand unfamiliar words based
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eMTHUXaH/a KOJJIaHy;
* TyciHy, OeiTaHbIC
OTBIPBII, KOHTEKCT XKa3y;
* opi Kapall opTYpili KapKbIHMEH, TYypii
pexuMaepae op  TYpJl  MakcaTbllieH
OpbIHZAY;

* maiijanaHy eMTHXaH CTPATerusiChIH M-
THXaH TaIChIPy Ke3iHIe.

ceszlep CyleHe

MPOCITYIIUBAHUHI MAaTEPUATIOB SK3aMEHA;
® [IOHUMAaTh HE3HAKOMBIE CJIOBA C OTIOPOI
Ha KOHTEKCT;

"  YUTAaTh C Pa3HBIM TEMIIOM, B Pa3HBIX
pexumax, ¢ pa3HOU LIEIbIO;

"  HCIIOJIB30BaTh AK3aMEHAITMOHHBIE CTpa-
TETUHU BO BpEMsI CJIaYM 3K3aMeHa.

on context;

] read at different tempo, in different
modes, for different purposes;

. use the exam strategies during the
exam.

IonHiH KpICKama
cunarramacsl / KpaTkoe
OnUcaHue AUCIUILTHHBI /
Discipline Summary

Kypchl "CTparteruscbia JalbpIHAAY
XaJbIKapalblK eMTUXaHAapFa TalchIpyFa
epeKIIe ©3iHiH ©3€KTLIIri MEH OPHBI asKTay
Ke3eHiH/e JTMHIBUCTUKAIBIK naspiay. Kypc
CTpaTeTHsUIapblH JalbIHIAY XaJIBIKAPAIIbIK
eMTHXaHJapFa  TalChIpyFa  3epTTelmi
O3IHAIK  epeKIIeNiKTepi MEH KB
3aHIBUIBIKTapBI CTpaTerusuiapblH
JadbplHIay  YOIH — TUIMIK ~ €MTHXaHIbI
TarnceIpy. bipiHI Ke3eH Ke3Ieli TaHbICy
epeKIIeIiKTepiMEeH kazbara HKOHE
KOMITBIOTEPITIK HYCKaJapblH TecT, MIONy
cabakTap arbUINIBIH TIUTIHEH, OHJA Ci3i
TaHBICTBIPAAbl THUI TPAMMATHKAJIBIK KOHE
JIEKCHKAJBIK TarceipManap xyieci IELTS,
TESTDaF, DELF, npaktukym eTKizemi
JKOHE JKaHa CTaHJapT aFbUILIBIH  TiJi,
KaObUIIaHFaH Kyhecinaeri IELTS,
TESTDaF, DELF. Exigmi  ke3eHje
OoipkaHagpl OOMBIHIIA >KOCHAPIBI JKYMBIC
JaFrIbUIAPbIH JAMBITY THIHAAY, )KBUIIAM OKY
XKoHe  KaObulmay, Oacma  MOTIH
JAFJBUIAPBIH  JIAMBITY OOUMBIHIIA XaTTap
MEH TYHiHAEeMEe Ka3zy IKOHE  3cce
asiKTaraHHAH KeHiH ci3 YIIiH
YUBIMJIACTHIPBIIA B NPaKTHKYyM

Kypc «CrpaTernn noarotoBKu K caaude
MEXAYHapOJHBIX 3K3aMEHOB)» 3aHUMaeT
ocoboe Mo CBOEW aKTyaJIbHOCTH MECTO Ha
3aBEpILIAIOIIEM 3Tale JIMHTBUCTUYECKOM
MOATOTOBKM CTY/AEHTa S3BIKOBOTO BY3a.
Kypc cTparernii mnoaroToBku K caaye Mex-
IOYHApOIHBIX 3K3aMEHOB M3ydaeT cuenndu-
YecKkue 0COOEHHOCTH M O0IIre 3aKOHOMEp-
HOCTH CTpaTeruil Juisi MOATOTOBKU K CIAYH
SI3BIKOBOTO 9k3aMeHa. IlepBblii 3Tan npex-
[oJlaraeT 3HAKOMCTBO C OCOOEHHOCTSMH
MMMCBMEHHOTO M KOMITBIOTEPHOT'O BapHaH-
TOB TecTa, 0030pHBIE 3aHATHS MO AHTJINH-
CKOMY SI3BIKY, HAa KOTOPBIX BaC O3HAKOMSIT C
TUMAMH TPaMMaTUYeCKUX M JIEKCHYECKHX
3agannii B cucreme IELTS, TESTDaF,
DELF, npoBenyT NpakTUKyM M Hay4dar
CTaHAAPTY AHIJIMICKOIO SI3bIKA, PUHATOTO
B cucteme IELTS, TESTDaF, DELF. Ha
BTOPOM 3Tare IMpeaIoaracTcs miaHoMep-
Has paboTa Mo Pa3BUTHIO HABBIKOB ayAHPO-
BaHUsI, CKOPOCTHOTO YTEHHS W BOCHPHUSATHS
[IEYaTHOTO TEKCTa , MO0 Pa3BUTHIO HABBHIKOB
MMChbMa W HAIHMCAHHIO PE3IOME M 3cce , MO
3aBEPILICHUI0 KOTOPOro Juis Bac OyneTr op-
TaHW30BaH MPAKTHKYM B KOMIBIOTEPHOM

The course “Strategies for International EX-
ams” occupies a special place in the final
stage of the linguistic preparation of a student
of a language university. The course of Strat-
egies for International Exams examines the
specific features and general patterns of strat-
egies for preparing for the passing of a lan-
guage exam. The first stage involves fami-
liarizing yourself with the features of the
written and computerized test options, an
overview of the English language in which
you will be introduced to the types of gram-
matical and lexical assignments in the
IELTS, TESTDaF, DELF system, will con-
duct a workshop and teach the English stan-
dard IELTS, TESTDaF , DELF. In the
second stage, systematic work is planned to
develop listening skills, high-speed reading
and perception of printed text, writing skills
and writing a CV and essay, after which you
will be organized a workshop in a computer
class. The results of testing at the second
stage will be analyzed on an individual basis.
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KOMIIBIOTEPJIIK CBIHBINTA ©Ty. Tecrtiney
HOTIDKEJIepl eKiHII Ke3eHIe TalgaHyFa
TOPTINIICH TAJTKBUIAHAIBI.

KJacce.

Kypactoipymisr /
Pa3padoruux / Developer

HNBanoBa Enena CepreeBHa mnemarormka
FBUIBIMJIAPBIHBIH MarucTpi

CyneiimenoBa T'anua Meiipam0ekoBHA
TYMaHMTapJIbIK FRUIBIMAAP MarucTpi

HNBanoBa Enena CepreeBHa Marucrp Ie-
JarOrMYeCKUX HayK

CyaneiimenoBa I'anus MeiipamOexoBHa
MarucTp ryMaHHUTaHbIX HAYK

Ivanova Elena Sergeevna master of peda-
gogical Sciences

Suleymenova Galia Meirambexovna mas-
ter Humanities

IIon ataysl / HanmeHoBaHMe
mucounmael / Name of the
discipline

XAJIBIKAPAJIBIK TECTEPTE
JANBIHABIK CTPATETUSLIAPBI
IELTS, TOEFL, DELF

CTPATET'MH NIOATI'OTOBKMU K
CIAYE MEXIYHAPOJIHBIX
9K3AMEHOB IELTS, TOEFL, DELF

STRATEGICS FOR INTERNATIONAL
EXAMS IELTS, TOEFL, DELF

AKaIeMHKAJIBIK KPEeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBO
aKajeMH4YeCKUX KPeIuTOB,
(dhopma korTposas / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUIBIK KpeauT, eMTuxaH (AE)

5 aKageMHUYECKUX KpeaAuTOB, 9K3aMCH
(K9)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusutTep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

et tim A1, Heri3ri TIIAIH HET13I1
(hOHETHKACKI, HET13T1 TUIIIH HETi3r1
rpamMatukacsl, B1, B2 Herisri meren Timi

Wuoctpannsrii s3eik Al, basoBas honeTnka
OCHOBHOT'O sI3bIKa, bazoBas rpammaruka
OCHOBHOTO fA3bIKa, ba30BbIi HHOCTpPaHHBIN
s3e1k B1, B2

Foreign language A1, Basic phonetics of the
main language, Basic grammar of the main
language, Basic foreign language B1, B2

HocTpexkBusnrrep /
IMocTpexkBU3UTHI /
Postrequisite

TeopusuibIK (POHETHKA JKOHE TpaMMaTHKa,
apHaiibl MakcatTarbl meT Tt C2,
CTUJTUCTHKA JKOHE aFbUTIIBIH 91e0neTi

Teoperuueckas (hoHETHKA U TPAMMATHKA,
MHocTpaHHbIi SA3bIK 17151 ClIEIMAIbHBIX
nenei C2, CTUIIMCTHKA U JTUTEPATYpa
AHTTIMICKOTO A3bIKA

Theoretical Phonetics and Grammar, Foreign
Language for Special Purposes C2, Stylistics
and English Literature

Oky MakcaTbl MeH
MiHeTTepi / YueOHas nean
u 3apayqu / Learning Goal
and Objectives

MakcaTsbl Kocion KY3BIPETTUIITH
KETUIAIPY  apKbUIBl  KOCHApibl  TYpHe
TalcelpyFa  JalblHAQY  XaJBIKAPAJIBIK
eMTHXaH[ap OOHBIHINA IIET TIAIHEH;

JIaibIHJIAJIBITT MarucTpaTypara Tycy.

Heab: coBepuieHCTBOBaHUE Mpodeccro-
HaJbHONW KOMIIETEHTHOCTH TIOCPEICTBOM
IUTAHOMEPHOM MOATOTOBKH K CAaye MEXIY-
HapoOJHBIX HK3aMEHOB II0 HWHOCTPAHHOMY
A3BIKY;

-IIOATOTOBKA K IOCTYIUIEHHIO B Marucrpa-
Typy B PK.

Purpose: - to improve professional compe-
tence through systematic preparation for the
passing of international examinations in a
foreign language;

-preparation for entering the Master's pro-
gram in the Republic of Kazakhstan.

OKBITYABIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /

OKBITYAbIH KYTiJIeTIH HOTH:KeJIepi:
* Biny skoHe TYyciHy

3HaHue U MOHUMAHUE
[locne w3ydeHHMs Kypca CTYAEHT JOJKEH

Knowledge and understanding
. After studying the course, the student
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Learning outcome

3epaenereHHEH KeliH CTyIeHT OiTyi Kepek
* Jlapel TYCiHYy HETI3rl NpUHIUNTEP]
XaNBIKApaJblK ~TeCTiiey OOWBIHINIA IIeT
Tingepi; HeTi3r1 TEPMHUHOJIOT USIIBIK
anmapartbiH KYypC; epeKUIeNiKTepiH
TeCTUIeyniH OaplbIK TYpJepiHiH ceilrey
KBbI3METIH.

* bimimai kaObUIAay JKOHE KOJIJIaHy

* Kypaysl dcce meT TiiHAe TalanTapbiHA
coiikec IELTS, TESTDaF, DELF.

* opi Kapail HeaJanTHPOBAHHYIO FHLIBIMHU-
KOIIIIIK 9c¢ONeTTI IET TUTIHIE;

* OHAI mopicTep MEH IWalorTap, OKYy-
FBUIBIMH MOcCeNeNepi;

* KOMMYHUKATHBTIK Ka0ieTTep
* Alftyra OapiblK  TypIiepi
TamncepMaNapasl  TajanTapbiHa
IELTS, TESTDaF, DELF.

* Jlarmpuiap HeMece KabineTTepiH, oKy

OOMBIHIIIA
colikec

*  Kocmapiay — Ke3iHIe ~— eMTHXaHFa
JlaiibIH 1Ay ;

*  pailijanaHyra okasOamaplpl OKbIFaHZAA
KOHE THIHIAJIFaH MaTepHaiapIbl
eMTHXaHJia KOJIJIaHy;

* TyciHy, OeWTaHbIC ce3lep CyiHeHe

OTBIPBII, KOHTEKCT Ka3y;
* opi Kapall opTypii KapKbIHMEH, TYpJi
pexumaepae op  TYpJli  MaKcaTbIleH
OpBIHAAY;

* maiijanaHy eMTUXaH CTPaTEeTUsICHIH eM-
THXaH TaTChIPy Ke3iHe.

YMETh
JleMOHCTpHUPOBaTh TNOHMMAHHE OCHOBHBIX
MPUHOUIAX MEXIyHApOAHOIO TECTHPOBa-
HUS 10 MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM; OCHOBHOIO
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO  ammapaTta  Kypca;
0cOOEHHOCTEH TECTHPOBaHMS BCEX BHIOB
pe4eBOi 1eATENbHOCTH

IIpumeHeHnue 3HAHUI M IOHUMAHUS
CocraBnaTh 3cce HA HHOCTPAHHOM S3bIKE B
cootBeTcTBHe ¢ TpeboBarmsamu [ELTS,
TESTDaF, DELF. ynraTh HeaganTHpoBaH-
HYI0 Hay4HO-TIONYJISIPHYIO JINTEpaTypy Ha
HHOCTPAaHHOM si3bIke; CIymiate JIEKIUHA H
Manoru yyeOHO-HayqYHOH POOIEMaTHKY;
KommynnkaTuBHbIe ciocodHocTH ['0BoO-
PHUTH 1O BCEM THUIIaM 3aJaHUH B COOTBETCT-
Bue ¢ TpeOoBanusmu IELTS, TESTDaF,
DELF.

HaBpiku o0y4yeHHMsI MJIM CIOCOOHOCTH K
yuede

®  [JAaHUPOBATh BpeMs JJIS TOATOTOBKH K
9K3aMeHy;

"  [0JIb30BATHCS 3AMUCSIMH IIPU YTEHUH U
MIPOCITYIIMBAHUN MaTepHAJIOB 3K3aMEHa;

® [IOHUMAaTh HE3HAKOMBIE CJIOBA C OMOPOI
Ha KOHTEKCT;

"  YuTaThb C Pa3HbIM TEMIIOM, B Pa3HBIX
pexumax, ¢ pa3HOM 1LIeJIbIO;

®  HCIOJIB30BaTh AK3aMEHAIlMOHHBIE CTpa-
TErMH BO BpeMs CauM dK3aMEHa.

must be able to

. Demonstrate an understanding of the
basic principles of international testing in
foreign languages; basic terminology of the
course; features of testing of all types of
speech activity

Applying knowledge and understanding

- Compose an essay in a foreign lan-
guage in accordance with the requirements of
IELTS, TESTDaF, DELF.

. read non-adapted popular scientific
literature in a foreign language;
. To listen to lectures and dialogues of

educational and scientific problems;
Communicative abilities

. To speak on all types of tasks in ac-
cordance with the requirements of IELTS,
TESTDaF, DELF.

Learning skills or ability to study

. plan time to prepare for the exam;

- use the records when reading and
listening to exam materials;

. understand unfamiliar words based
on context;

" read at different tempo, in different
modes, for different purposes;

. use the exam strategies during the
exam.

IIonHiH KbICKama
cunarramacsl / KpaTkoe
onucaHue TMCUUNIUHBI /

Kypch "CTpaterusicela JalbIHAAY
XaJIBIKAPAJbIK ~eMTUXaHJapFa TaIlChIpyFa
epeKIe O3iHIH 03eKTUIIri MEH OPHBI asKTay

Kypc «Crparernn mnoAarotoBku K caaye
MEXIYHAapOIHBIX 3K3aMEHOB» 3aHHMAeT
0ocoboe 1o CBOEH aKTyaJlbHOCTH MECTO Ha

The course “Strategies for International EX-
ams” occupies a special place in the final
stage of the linguistic preparation of a student
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Discipline Summary

Ke3eHiH/Ie JTMHTBUCTUKAIBIK Aaspiay. Kypc
CTpaTeTUsUIapblH TAMBIHAAY XaJbIKapajbIK
eMTHXaHJapFa  TalchlpyFa  3epTTeiimi
O3IHIIK  epeKIIeNiKTepi MeH  JKaJIbl
3aHABUTBIKTAPHI CTpaTerusuapbiH
JalplHAay  YOIH — TUIGIK  €MTHXaHIbI
Tancelpy. bipiHmn ke3eH Ke3Zelai TaHbICy
EPEeKIICTIKTEPIMECH kazbara JKOHE
KOMITBIOTEPITIK HYCKAJIapblH TECT, IOy
cabaKkTap arbpUINIBIH TiJIHEH, OHJA Ci3Ai
TaHBICTHIPA/Abl TUII TPaMMaTHKAJBIK KOHE
JeKCUKaNBIK TarceipManap xyieci IELTS,
TESTDaF, DELF, mnpaktukym eTki3eni
JKOHE JKaHa CTaHJapT aFbUIIBIH  TiJi,
KaObLI1aHrad Kyhecinaeri IELTS,
TESTDaF, DELF. Exkinmi Ke3eHue
OoipKaHagpl OOMBIHINA JKOCHAPIBI JKYMBIC
JaFrbUIapbIH JaMBITY THIHAAY, KBUIIAM OKY
JKOHE — KaOwLiiay, Oacrta  MOTIH ,
JaFBUIApbIH  JAMBITY OOMBIHIA XaTTap
MEH TyHiHAeMe Ka3zy KOHE  93cce
asIKTaraHHAH KeliH ci3 YIIiH
YHBIMAACTBIPBLIAIBI HPaKTHKYM
KOMITBIOTEPITIK CBIHBINITA ©TYy. Tecriiey
HOTIKEJIepi eKiHIN Ke3eHJle TallaHyFa
TOPTINIICH TAJIKbUIAHAMIBI.

3aBeplUIaloIleM 3Tane JHMHIBUCTHUYECKOU
MOATOTOBKU CTYJIEHTa S3BIKOBOI'O BY3a.
Kypc crpareruii noaroToBku K caade Mex-
JQYHApOJIHBIX 9K3aMEHOB M3y4aeT crenugu-
Yyeckre 0COOCHHOCTH M 00LIre 3aKOHOMEp-
HOCTHM CTPATEruil i1 NOArOTOBKU K CHAA4U
SI3BIKOBOTO 3Kk3aMmeHa. IlepBbIil 3Tanm nmpen-
MojlaraeT 3HAKOMCTBO C OCOOCHHOCTSIMHU
NHACbMEHHOIO M KOMIBIOTEPHOI'O BapHaH-
TOB TeCTa, 0030pHBIC 3aHATHS MO aHTIIWH-
CKOMY f3BIKY, Ha KOTOPBIX BaC O3HAKOMST C
TUMAMHA TPaMMATHYECKHX M JIEKCHYECKHX
3amannii B cucreMe IELTS, TESTDaF,
DELF, nposenyT MNpakTHKyM M Haydar
CTaHJapTy aHIIMUCKOTO f3bIKa, IPUHATOTO
B cucreme IELTS, TESTDaF, DELF. Ha
BTOPOM 3Tarfe Ipearoaraercs miaHoMep-
Has paboTa 1Mo Pa3BUTHUIO HABBIKOB ayAHPO-
BaHUSI, CKOPOCTHOIO YTE€HUS U BOCIIPUATHUSA
[€YaTHOrO TEKCTa , O Pa3BUTHUIO HABBIKOB
MMChMa M HAIHCAHUIO PE3OME M 3cce , MO
3aBepIICHUI0 KOTOPOTO JJs Bac OyAeT op-
FaHU30BaH NPAKTUKYM B KOMIIBIOTEPHOM
KJ1acce.

of a language university. The course of Strat-
egies for International Exams examines the
specific features and general patterns of strat-
egies for preparing for the passing of a lan-
guage exam. The first stage involves fami-
liarizing yourself with the features of the
written and computerized test options, an
overview of the English language in which
you will be introduced to the types of gram-
matical and lexical assignments in the
IELTS, TESTDaF, DELF system, will con-
duct a workshop and teach the English stan-
dard IELTS, TESTDaF , DELF. In the
second stage, systematic work is planned to
develop listening skills, high-speed reading
and perception of printed text, writing skills
and writing a CV and essay, after which you
will be organized a workshop in a computer
class. The results of testing at the second
stage will be analyzed on an individual basis.

Kypactoipymisr /
Pa3padoruux / Developer

HNBanosa Enena CepreeBHa mnemaroruka
FBUTBIMJIAPBIHBIH MarucTpi

CyneiimenoBa T'aqua MeiipamOekoBHA
TYMaHHTapJIbIK FRUIBIMAAP MarucTpi

HNBanoBa Enena CepreeBHa Marucrp Ie-
Aaroru4yeCKux HaykK

CyaeiimenoBa TI'anmsa MeiipamOexoBHa
MarucTp ryMaHUTaHbIX HAyK

Ivanova Elena Sergeevna master of peda-
gogical Sciences

Suleymenova Galia Meirambekovna mas-
ter Humanities

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucnunmael / Name of the
discipline

IETEJ TIJITH APHAWBI
MAKCATTA OKBITY C2

WHOCTPAHHBIN S3BIK 1151
CHELUAJBHBIX IEJEHA C2

FOREIGN LANGUAGE FOR SPECIAL
PURPOSES C2

AKaJeMHUKAJIBIK KPeIUT

5 akaneMusIBIK KpenuT, eMmtuxad (AE)

5 aKaJIeMHYeCKHUX KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)
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caHbl, 0aKbLIay TYpI /
KoauuecTBo
aKaJeMH4YecKHX KPeInuToB,
¢opma xonTpossi / Number
of academic loans, form of
control

IIpepexkBusurrep /
IIpepexBu3nThI /
Prerequisite

Herizri meten Tini Teopusuieik poHeTrnka
JKOHE TpaMMaTHKa, Jiekcukonorus 111,
apHaiibl MakcatTarbl meT T Cl

ba3oBeIit mHOCTpaHHBIN 361K B1, B2
Teoperunueckas hoHETHKA U TPAMMATHKA,
Jlexcuonorus 115, nocTpaHHbIN S3bIK
JUTS crienuanbHEIX 11eneit Cl,

Basic foreign language B1, B2 Theoretical
Phonetics and Grammar, Lexicology 1II,
Foreign Language for Special Purposes C1,

HocTpexkBusnrrep /
IMocTpekBU3UTHI /
Postrequisite

CTWINCTHKA KOHE arbUIIIBIH 91e0UeTI

CTunucTuka U JuTepaTypa aHTJIUHCKOTO
sI3bIKA

Stylistics and English Literature

Oky MmakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast neiab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

IIoHHiH OKBITY MaKcaThbI:
Mo/ICHUETapablK, KOMMYHHKATHUBTIK )KOHE
KOCINTIK KY3bIPETTLTIK apKbLIbI
CTYJEHTTEP/IiH OPTAKKICIITIK KOHE
MOJICHUETapaNbIK OAFbITTAFbl OKBITYIBI ,
CTYACHTTEP/IiH XaJIbIKapaIbIK-CTAHIAPTTHI
OPTaKFBUIBIMH JKOHE FBUIBIMU-KICION OKY
JIEHTeHiH €CKepe OTHIPHII, TUIIIK
TaKbIPHIITAP/ILIH OPTAKKACIMTIK caja KoHe
WITTHIK Oi1iM Oepy MOJIEIiH TepeHIeTy.

Henb:popmupoBanne MEXKYIbTYPHOH, KO
MMYHUKATHBHOW U MPOeCCHOHATBHOM
KOMIIETEHIIMH CTYyIEHTOB IIOCPEICTBOM YI-
nmy6nenus obmenpodeccnoHaIbHON 1
MEXKYJIbTYpHOH HalpaBlIeHHOCTH 00yye-
HUsl, KOTOPOE JOCTUraeTCsl HA OCHOBE peye-
BOM TeMaTUKH 001IenpoeccnOHaNbHON
cdepsl U IPUOIMIKEHUS CTYJEHTOB K MEX-
JyHapOJHO-CTaHAPTHOMY OOILIIEHAYYHOMY
1 HayYHO-TIpO(hecCHOHATIEHOMY YPOBHIO
00y4YEeHHOCTH C y4ETOM HAllMOHAJILHOH MO-
JIeTTd 00yUeHHS.

The goal of the discipline: formation of for-
eign language communicative competence of
students to communicate effectively in an
academic environment and the development
of students' ability to independently acquire
knowledge for communication in the English
language in an academic environment.

OKBITYAbIH HITHIKECH /
PesyabTaT 00yuenus /
Learning outcome

Bismimi MeH Tyciniri:

rpaMMaTHKAIIBIK KOHE JIEKCUKAJIBIK
JKYHeCIHJIeT1 Til Typajibl OipTyTac TYCiHIK
0oITyBIH, MOJICHUETAPAITBIK

KOMMYHHKATUBTIK KY3bIpETi MEHIepY.
Binimi MeH TyciHirin KoJgany:

aybl3Ila JKOHE jkazdalmia KapbIM-KAaThIHAC
HET13/IepiH MEHIepYy.

Oiiayapl KATBINTACTBIPY :

ICKEPIIIKTEPiH TOJILIFBIHAH KAJBINTACTBIPY

3HaHue U MOHUMAHUE:

MMETh IEJIOCTHOE TIPEACTaBICHHUS O TpaM-
MaTHYeCKON M JIEKCHYECKOH CHUCTEME SI3bI-
Ka, BJIAJETh MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKa-
THBHON KOMIIETEHIIUEH.

IIpuMeHeHMe 3HAHUSI U TIOHUMAHHUS:
BJIaACTh OCHOBAMHU YCTHOI'O U TMCBbMCHHOI'O
00IIeHuSI.

DopMHUPOBaHUE CYKISHUM:

(hopMupoBaTH YMEHHUS Pa3BEPHYTO M JIOKA-

Knowledge and understanding:

- to know the basic stages of the formation of
semantic theory and semantic analysis in
academic writing.

Application of knowledge and understanding:
- to be able to distinguish the basic concepts
of semantics and their system relationships,
determine the nature of the meaning and its
typology, relate the concept and lexical
meaning in academic writing.
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JKOHE JIOJICNJII OWBIH IKETKi3yre, KociOu-
Oarmapibl JKOHE FBUIBIMH  MOCENeNepi
nmamanana OTBIPHIIL, MTIKIPTaJaCThIH
TYpJiepi peTiHAe KOJAAaHBUIATBIH MOHOJIOT
oHe Oapabap KOMMYHUKaTHBTI TYpPJIEpiH
oitnay .

KomMmyHnunkaTuBTik Kadljierrep:

TaHJaFaH MaMaHJBIFbl CalaChIHAA aKapaT
MIPOTIECiHACTI KapbIM

KaTBIHACTHl Ma3MyHJAy HaFIbIChl OOy
KepeK.

OKBITYABIH [IaFABLIAPHI HeMece OKYFa
KaoinerTimiri:

OKYIIBIH  OapiblK TYpJEpiH KaMTHUTBIH
apHaiipl - KociOM axkmapar JaFJbUIapbIH
KETUIIIPY.

3aTeJIbHO BBICKA3BIBATHCS MO Tpodeccro-
HaJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOM U HAyYHOH Mpo-
OnemMaTuKe, UCIOJNIb3Ysl U3BECTHBIE KOMMY-
HUKATHBHBIE THUIIBI MOHOJIOTHUECKOW peuH
W aJeKBaTHble KOMMYHHKATHBHBIM HaMe-
PEHMSAM BHIBI AUCKYypCa.

KomMmyHukanus: uMeTh HaBBIKA H3JI0XKe-
HUs wHGOpMAIMK B Tpoluecce OOIICHUs B
o0yacTr n30paHHOM PO ECCHH.

HaBbiku o0yuyeHusi: COBEpPLICHCTBOBAThH
HaBbIKM BCE€X BHUJOB YTCHHA, COACPIKAIIUC
CHeNUalbHO- MpodeccHoHaIbHy0 HH)OP-
MaIHIO.

Formation of judgments:

- to possess methods of argumentation,
norms of academic English.
Communication:

- to have an idea about the features of the
content aspect of language units of different
levels, as well as the general patterns that
define rules for sending and receiving infor-
mation by means of linguistic resources in
academic writing.

Training Skills:

- to possess the skills of analysis and compar-
ison of approaches and aspects of the study
of the values of linguistic units.

IMonHiH KpIcKama
cunarramacsl / KpaTkoe
onmucaHue JUCUUIITHHBI /
Discipline Summary

1. JKericTikTepi. MeHMeH K.
[Monurnorrap. TabbicTel  >KeTicTiKTEpAi
tankpulay.  CayasHama — MoNIMETTEpiH

TONTHIPY. ETiCTiK, CBIH €ciM XoHe 3aT eciM
nibutayiaapMeH.  blpeikesiz eric. JKanray.
PaciMaey xoHe ka3zy Opouropanap. 2.
KaysiMagap. Mekenaey optacel. OpbIHIBI
cunarray yimH cbeiH eciM. KeHec yiniH
KYpBUTBIMIAP JKOHE YCHIHBICTAp MaiiianaHa
OTBHIPBIN 9HTIMenecy. ETICTIK KYpBUTBIMEL.
Kipicnie It. ®pazambik ericTik. Ickepiik
3JIEKTPOHIBIK Xabapiap xkazy. 3. [Iporpecc.
Kocnapnap >xoHe Tankpulay. AJaMHBIH

epeKIle MYMKIiHIIKTEPI. JapbIasl
Oanamap. Typakrer Tipkectep. Erkeii-
TEKEHII  CHUIIATTaFrbl Makajga Jkaszy. 4.
Ozapa  KapbIM-KaTblHacTap. KapXKbUIbIK

Macenenepai
Keniccesnep.

TankplIay. baceIMIbIKTap.
WNnnomanap. ITapTThI

1. Hoctwxkenus. AmOunuu. IToNHrioTs.
O6cyKneHue yCIelHbIX NOCTIKEHUN. 3a-
MOJTHEHWE AHKETHBIX JaHHBIX. [Jarodsl,
npuiarateilbHble M CYIIECTBUTEIBHBIE C
npenioramu. CrpanaTenbHble KOHCTPYK-
uun. [IpucraBku. OdopmieHne u Hamnmca-
Hue Opourtopsl. 2. O0muHbL. Cpena obura-
Hus. [lpunararensHble 171 OMMCaHHUS Mec-
Ta. becepa ¢ HCMONB30BaHUEM CTPYKTYP
JUIS COBETa M pexoMeHaanuu. [ nmaronbHble
cTpyKTypsl. BBogHoe It. ®@paszoBeie riaro-
nel. Hammcanue [enoBOro 3J€KTPOHHOTO
coo6menus. 3. [Iporpecc. [Inansr u 06cyx-
neans. OcoOble BO3MOXKHOCTH 4YeJIOBEKa.
Onapensple 1eTH. Y CTOWYMBBIE COUCTAHMS.
Hamucanne craTteu neTaqbHOTO XapakTepa.
4. BzaumooTHoweHuss Ha padote. ObOCyx-
JeHre (UHAHCOBBIX Bompocos. Ilpuopure-
Tbl. IleperoBopel. Mnnomel nmo teme. Yc-

Introduction (the main stages of the written
process). Preparing to write an essay: defin-
ing the topic, collecting ideas, formulating
ideas. The structure of the paragraph: the de-
finition of a paragraph, parts of a paragraph,
inserting sentences, in which the subject of
the message is formulated. Paragraphing:
concluding sentences, verification of work by
other students. Descriptive paragraph and the
paragraph - the implementation process (vo-
cabulary for these types of letters, transitional
words and phrases). Paragraphs are the ex-
pression of one's own opinion: the differenc-
es between fact and opinion, the organization
and writing of paragraphs expressing opi-
nions and arguments, the use of transitional
words and expressions to express cause and
effect, the use of modal constructions for
drawing up recommendations. Paragraphs of
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ceitnemaep. Cenimxar. 5. Kopriaran opra.

OwMip YIIiH Kypec. YKanyapmap.
Kypnakrap. ©3 YCTaHBIMBIH pacimuaey
’koHe  pactay. Can  Cumarramacsl.
Kapnamanbik MPOCTIEKTI *az0ara

pacimaey. 6. XKahaunsix Macemnenepi. OMip
canTel. ©O3ekTi mpobieManapelH OuIaipy
JKoHe Tankpulay. KOHTpacTTBIK miKipiep.
Ceben men  cammap.  AKaJeMHSITBIK
aFBUIIIIBIHAAH OUAipy. Op TYpII miKipaepadi
pacimuey. Occe ceOer-caapibIK
Oaitmanbic. 7. OHep. OH XoHE Tepic MiKip
Oinmipy. ©OHep TYBIHABLIAD CHITATTAMACHI.
l'umoreTukanblk  kayamTap. Cesnep-
Oaitmammap MEH OTmeal MiHe3 - KYIBIK.
¥YchHBICTapABl  paciMaey. OTIHITEPIiH
kas0ara pecimaeyi KOJIJIaHBICKA
eHrizuiesni.

JIOBHBIE  TIPEIJIOKEHHUSL. [Tucemo-
yoexnerne. 5. Okpyxatomias cpena. Wu-
cTHHKT BbDKMBaHUA. [lutomipr. Cydduk-
cel. OdopmiieHne 1 NOATBEPKACHUE CBOCH
no3uuuu. Onucanue koiudecTBa. Iluck-
MeHHOe o]opMIIeHHEe PEeKIIaMHOTO TIpo-
cnekra. 6. ['mobanbHbIe mpobiieMbr. OOpa3
KHU3HH. BplpaskeHne W o00cCyKaeHue Ha-
cymHbIXx  mpobimeM.  KonTpactupyromme
mHeHus. [Ipuumna u cnencteue. Bripaxe-
HUS U3 aKaJeMHUYECKOTO aHTJIMHCKOTO.
Odopmierne pa3iHYHBIX MHEHHHA. Occe
NPUYUHHO-CIEICTBEHHOU cBsi3u. 7. Mckyc-
CTBO. BI)Ipa)KCHI/IC IOJIOKHUTECIBHOI'O U OT-
pULATCIIBLHOI'O MHCHMUA. Omnucanue Impou3s-
BeIeHUA UCKycCTB. OTBETHl Ha THUIIOTETH-
yeckre Bompochl. CroBa-CBSI3KM M Iepe-
XoaHble BeIpaxenus. OdopmiieHHe mpen-
noxeHust jaevicteus. lluceMeHHoe odopm-
JIeHUE 3asBKU Ha JIEHCTBHE.

comparison and contrast: the organization of
the paragraph, linking words for comparative
and contrasting topics, the designation of ad-
vantages and disadvantages of the topic. Pa-
ragraphs define the problem and find the op-
timal solution: use conditional mood, write a
small text using binding phrases. The struc-
ture of the essay: the format, the writing of
the thesis. Plan for the essay: a characteristic,
the main components of the plan.

Kypactsipyuisi /
Pazpa6oruuk / Developer

Kyckanamoa Kyanbii CyseliMeHKbI3bI
Tin 6imiMi MarucTpi
3yb6enko Sina BanepneBHa ara OKBITYIIBI

Kyckagamoa Kyanbim CyJieliMeHOBHA
MAarucTp JIMHTBUCTHKH

3y0enko SIna BajsepbeBHa cTapiimii
IIpenoaBareib

Kuskadamova Kuanysh Suleimenovna
Master of Linguistics
Zubenko Yana Valerievna Senior Lecturer

IIon ataysl / HanmeHoBaHHe
muecnunmael / Name of the
discipline

IETEJ TVITHIH AKATEMUSAJIBIK
KYPCBI C2

KYPC AKAJEMHUYECKOI'O
HNHOCTPAHHOI O SA3BIKA C2

COURSE OF THE ACADEMIC
FOREIGN LANGUAGE C2

AKaIeMHKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYPI /
KouauuecTBo
aKaJeMH4YeCKUX KPeIuToB,
¢opma kouTposas / Number
of academic loans, form of

5 akageMusIbIK KpeauT, emTuxan (AE)

5 akaJileMU4ecKHux KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)
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control

IIpepexkBusurrep /
IIpepekBU3UTHI /
Prerequisite

Herizri meten Tini Teopusutbik poHneTnka
JKOHE rpaMmaTtuka, aekcukosiorus 111,
apHaiibl MakcatTarbl meT T Cl

ba3oBe1it mHOCTpaHHBIN 361K B1, B2
Teopernueckast poHETHKA ¥ TpPaMMaTHKa,
Jlexcuonorus 1151, IHOCTpaHHBIN S3bIK
JUI cnenpanbHbeIX neiner Cl,

Basic foreign language B1, B2 Theoretical
Phonetics and Grammar, Lexicology 11I,
Foreign Language for Special Purposes C1

IMocTpexBU3UTTEP /
HocTpexkBu3nTnl /
Postrequisite

CTWINCTHKA JKJHE arbUIIIBIH d0e0HeTi

Crunuctrka u InTepaTypa aHTJIHACKOTO
SI3BIKA

Stylistics and English Literature

Oky MmakcaTbl MeH
MiHeTTepi / YueOHas ueib
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

IMonnin OKBITY MAaKCAThI:
MOJICHUETAPATbIK, KOMMYHHKATHUBTIK KOHE
KOCINTiK KY3BIPETTLIIIK ApKBLIBI
CTYICHTTEP/IiH OPTaKKACIITIK JKOHE
MOJICHUETAPAIBIK OAaFbITTaFbl OKBITYIBI
CTYACHTTEPMIH XalbIKAPAIbIK-CTAHIAPTTHI
OPTaKFBUIBIMU JKOHE FBUIBIMU-KICIOM OKY
JICHIeHiH  eCKepe  OTBIPBIIL, TUIAIK
TaKBIPBIITAPABIH OPTAKKACIMTIK caja jKoHE
WITTBIK Oi71iM Oepy MOJETiH TepeHIeTy.

Henb: (dhopmupoBa-
HHE MEXKYIbTYPHOU, KOMMYHUKATUBHOW U
npoecCHOHaIbHON KOMIIETEHIUI CTY ICH-
TOB TIOCPEJICTBOM YIIIyOJeHHUS OOIIenpo-
(heccMoHANBPHON ¥ MEXKYIbTYPHOH Ha-
MPABICHHOCTH OOYYeHHUs, KOTOPOE JOCTHU-
raeTcsi Ha OCHOBE PEYEBOH TEeMaTHKH 00-
nienpogeccuoHanbHol cepbl U mpudIIn-
KEHUS CTYIACHTOB K MEXIyHapOHO-
CTaHIAPTHOMY OOLICHAYYHOMY M Hay4HO-
MpoeCCHOHANEHOMY YPOBHIO OOYyYEHHO-
CTH C y4ETOM HAIMOHAILHON MOeTH 00y-
YCHUSI.

The goal of the discipline: formation of for-
eign language communicative competence of
students to communicate effectively in an
academic environment and the development
of students' ability to independently acquire
knowledge for communication in the English
language in an academic environment.

OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

Bismimi MeH Tyciniri:

rpaMMaTHKAIIbIK JKOHE JIEKCHKAJIBIK
JKYHeCIHJIeT1 Til Typajibl OipTyTac TYCiHIK
00ITyBIH, MOJICHUETAPAITBIK

KOMMYHHKATUBTIK KY3bIpETi MEHIEpY.
Bisnimi MeH TyciHIriH KoJ1aHy:

aybI3lIa >KoHE ka30amia KapbIM-KaThIHAC
HET13/IepiH MEHIepYy.

Oiinayapl KATbINTACTBIPY :

ICKePJIKTEPiH TOJIBIFBIHAH KAaJBIITACTBIPY
JKOHE JIONIENII OWBIH IKETKI3yre, KociOu-
OaFmapiibl KOHE FBUIBIMH  Mocelenep/i
naianaHa OTBIPHII, MiKipTanacThIH
TYpJIepi peTiHJie KOJJIAaHBUIATHIH MOHOJIOT

3HaHMe M MOHMMAaHMe:

HAMEThH LIEJIOCTHOE INPEACTABICHUS O I'pam-
MaTHU4eCKON M JEKCHYECKON CHUCTEME SI3bI-
Ka, BIaJETh MEXKYJIbTYpHOW KOMMYHHKA-
THUBHOM KOMIIETEHITUEH.

IIpumeHeHMe 3HAHUS U IOHUMAHNSA:
BIIaIETh OCHOBAMH YCTHOTO ¥ IIMCBMEHHOTO
o011IeHus.

®opMHUpOBaHHe CYKICHHIL:

(hopMHpOBaTH YMEHHUS PA3BEPHYTO U JIOKa-
3aTeNIbHO BBICKA3bIBATHCS MO TpodeccHo-
HaJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOM U HAy4YHOH Mpo-
OnemMaTuKe, UCIOJIb3Ysl N3BECTHBIE KOMMY-
HUKATUBHBIE THITHI MOHOJIOTMYECKOW peyH

Knowledge and understanding:

- to know the basic stages of the formation of
semantic theory and semantic analysis in
academic writing.

Application of knowledge and understanding:
- to be able to distinguish the basic concepts
of semantics and their system relationships,
determine the nature of the meaning and its
typology, relate the concept and lexical
meaning in academic writing.

Formation of judgments:

- to possess methods of argumentation,
norms of academic English.
Communication:
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oHe Oapabap KOMMYHUKaTHBTI TYpPJIEpiH
oitnay .

KomMmyHnukaTuBTik KadijierTep:

TaHJaFaH MaMaHJbIFbl CajlachlH/Aa aKmapar
HpOLECiHAeT KapbIM-KaThIHACTHI
Ma3MyHJIay JTaFIbIChl OOTyBI KEpeK.
OKBITYABIH JIaFAbLIapbl HeMece OKYFa
KaoinerTimiri:

OKYyIBIH OapibIK TYPJIEPiH KAMTHTHIH ap-

M aJCKBAaTHbIC KOMMYHHKATHBHBIM Hame-
PEHHSIM BUJIBI TUCKypCa.

KoMMyHHKanMsi: UMETh HABBIKH H3JI0XKe-
HUsS WH(opManuK B Tpouecce oOIIeHHs B
oOnacT U30paHHOH Mpodeccu.

HaBbikuH 00y4eHHUsi: COBEpIICHCTBOBATH
HaBBIKM BCEX BHJIOB YTCHUS, COJACpIKALIHME
CIEIHATBbHO- MPOPECCUOHATBHYI0 HH)OP-
MaLuio.

- to have an idea about the features of the
content aspect of language units of different
levels, as well as the general patterns that
define rules for sending and receiving infor-
mation by means of linguistic resources in
academic writing.

Training Skills:

- to possess the skills of analysis and compar-
ison of approaches and aspects of the study
of the values of linguistic units.

IonHiH KpIcKama
cunarramacsl / KpaTkoe
ONUCcaHUE JUCIUILTHHBI /
Discipline Summary

Haibl - KociOW aKmapaT [aFabUIapbIH
KETUAIPY.

1. JKericTikTepi. MeHMeH K.
[Monurnorrap. TabbicTel  >KeTicTiKTEpAi
tankpiiay.  CayamHama — MoJiMETTEpiH

TONTHIPY. ETiCTiK, CBIH €ciM XoHe 3aT eciM
meiTaynapMer. blpeikce3 eric. JKanray.
PaciMaey xoHe ka3zy Opouropanap. 2.
KaysiMaap. Mekenaey optacel. OpbIHIBI
cumnarray ymnH cbeiH ecim. KeHec yrriH
KYpBUTBIMIAP JKOHE YCHIHBICTAp MaiiianaHa
OTBHIpBIN 9HTiMenecy. ETicTik KypbUTBIMBIL.
Kipicnie It. ®pazambik ericTik. Ickepiik
3JIEKTPOHIIBIK Xabapiap xkazy. 3. [Iporpecc.
XKocmapmap >koHe TanKpuiay. AJTaMHBIH
epeKIIe MYMKIHIIKTepi. Japbiasn
Oamamap. Typakter Tipkectep. Erkeit-
TEXKEHIII  CHUIIATTaFbl Makajga kaszy. 4.
Ozapa  KapbIM-KaThiHacTap. KapXKbUIbIK
Mocenenepal  Tajkeuiay.  baceIMAbIKTap.
Kemniccesnep. Wanomamnap. [apTTHI
cetinemaep. Cenimxar. 5. Kopmaran opra.
Owmip YILLIiH Kypec. Kanyapnap.
Kypnakrap. ©3 ycTaHBIMBIH paciMaey
xoHe pactay. Canm  Cumarramacsl.

1. Jocrwkenus. AmOunuu. IlomurioTsl
O6cyKneHue yCrenHbIX NOCTIKEeHUN. 3a-
MOJTHEHWE AHKETHBIX JaHHBIX. [ JaroJsl,
IpujiarateilbHble M CYIIECTBUTEIbHBIE C
npemtoramu. CTpazaTenbHble KOHCTPYK-
uun. [IpucraBku. OdopmieHrne u Hamnmca-
Hue Opourtopsl. 2. O6muHbL. Cpena obura-
Hus. [lpunararensHble U1 ONHMCaHUA Mec-
tTa. Becema ¢ WCMONB30BaHUEM CTPYKTYD
JUIL COBETAa U pEeKOMEHJAlMU. | J1aronbHbie
cTpyKTypsl. BBogHoe It. ®@paszoBeie riaro-
nel. Hammcanue [enoBOro 3J€KTPOHHOTO
cooOmenus. 3. [Iporpecc. [lnansr u 06Cyx-
neans. OcoOble BO3MOXKHOCTH YEJIOBEKA.
OpapeHHble 1€TU. Y CTOWYMBBIE COUETAHMUS.
Hanucanue craTtbu JETaIbHOTIO XapakTepa.
4. B3aunmooTHomeHuss Ha padote. ObOCyx-
JeHre (UHAHCOBBIX Bompocos. Ilpuopure-
Tbl. [leperoBopel. Mnnomel nmo teme. Yc-
JIOBHBIE  TIPEIIOKEHHUSI. [Mucemo-
yoexnenue. 5. Oxkpyxaromas cpena. Wn-
CTMHKT BbDKMBaHMA. llutomupl. Cydduk-
cel. OopmiteHre U OATBEPKACHUE CBOCH

Introduction (the main stages of the written
process). Preparing to write an essay: defin-
ing the topic, collecting ideas, formulating
ideas. The structure of the paragraph: the de-
finition of a paragraph, parts of a paragraph,
inserting sentences, in which the subject of
the message is formulated. Paragraphing:
concluding sentences, verification of work by
other students. Descriptive paragraph and the
paragraph - the implementation process (vo-
cabulary for these types of letters, transitional
words and phrases). Paragraphs are the ex-
pression of one's own opinion: the differenc-
es between fact and opinion, the organization
and writing of paragraphs expressing opi-
nions and arguments, the use of transitional
words and expressions to express cause and
effect, the use of modal constructions for
drawing up recommendations. Paragraphs of
comparison and contrast: the organization of
the paragraph, linking words for comparative
and contrasting topics, the designation of ad-
vantages and disadvantages of the topic. Pa-
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Kapnamanbik MPOCTIEKTI *az0ara
pacimaey. 6. XKahaunsix Macenenepi. Omip
cantel. O3eKTi mpobiieManapsiH OUIAIpy
KOHEe Tankbuiay. KOHTpacTThIK mikipiep.
Ceben meH  cammap.  AKaIeMUSUIBIK
aFBUIIIIBIHHEAH OUTAIpy. Op TYpIIi HmiKipiepai
pacimuey. Occe ceber-caapibIK
Oaiinaneic. 7. OHep. OH XoHE Tepic MiKip
Oinmipy. ©OHep TyBIHABLIAP CHITATTAMACKHI.

no3uiuy. Omnucanue konmdectBa. Iluce-
MEHHOEe O(opMIIEHHE PEKIaMHOIO Ipo-
criekta. 6. ['moGampHBIe TpobIeMbl. OOpa3
KHU3HH. BplpaskeHne W o00CyKaeHue Ha-
cymHblx mpobieM. KonTtpactupytromiue
mHeHus. [Ipuunna u cneactBue. Beipaxe-
HUS U3 aKaJeMHYECKOro aHIJIMHCKOIO.
Odopmnenne pazIUYHBIX MHEHHH. Occe
NPUYUHHO-CIEICTBEHHOU cBsi3u. 7. Mckyc-
CTBO. BrIpakeHHE HOJIOXUTETBHOIO U OT-
pULATCIBLHOI'O MHCHMUA. Omnucanue Impou3s-
BEJICHUI UCKYCCTB.

ragraphs define the problem and find the op-
timal solution: use conditional mood, write a
small text using binding phrases.

Kypactsipymibi /
Pa3padoruux / Developer

Kyckanamosa Kyanbim CyseliMeHKbI3bI
Tin 6imimi MarucTpi
3yb6enko Sina BanepbeBHa ara OKBITYIIIBI

Kyckagamosa Kyanbim CyneiiMmeHoBHA
MarvucTp JUHI'BUCTUKH

3y06enko SIna BajsepbeBHa cTapiimii
[IpenoaBaTenb

Kuskadamova Kuanysh Suleimenovna
Master of Linguistics
Zubenko Yana Valerievna Senior Lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucounmael / Name of the
discipline

IETEJ TIJII (EKTHLII) B2

WHOCTPAHHBIM SI3BIK (BTOPOM)
B2

FOREIGN LANGUAGE (SECOND) B2

AKaJeMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpI /
KoauuectBo
aKa/JieMH4eCKUX KPeIuTOoB,
¢dopma konTpoJsi / Number
of academic loans, form of
control

5 akanemusutbIK kKpenut, eMmtuxaH (AE)

5 akaJleMUYecKHuX KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)

pepexBusurrep /
IIpepexBU3UTHI /
Prerequisite

Heri3ri(ekinmn) meT i A2

WuoctpanHbIit A3bIK (BTOPOIT) A2

Foreign language (second) A2

IMocTpexBu3nTTEp /
IMocTpekBU3UTHI /
Postrequisite

Herizri(exinmi) nret tini B2

Wnoctpansslii 351K (BTOpOIT) B2

Foreign language (second) B2

OKy MakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4eOHast neib
u 3axayn / Learning Goal

IMonmi okpITyabiH Makcatbl: Iller TiniHIH
OKBITBUIBIII JKaTKaH JIEKCHKAIBIK JKOHE
rpaMMaTUKAIBIK TeMaJlap/ia aybI3Iia JKoHE

He.]'lb H3YYCHUSA TUCHUIIJIHHBI: IIPpAKTU4YC-
CKOC OBJIaACHHUC OCHOBaMH YCTHOI'O H
IIMCBbMCHHOI'O O6H_ICHI/I$[ B Ipcaciaax H3y-

The goal of the discipline: the practical
mastery of the basics of oral and written
communication within the studied lexical and
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and Objectives

’kaz0amia — TYCiHJIpe KaOineTiH

TONBIKTAl MEHTEPY.

Oimy

YAaEMBIX JIGKCHUYECKUX U TPaMMaTHUYECKHUX
tem U

grammatical topics of the FL

OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yyenus /
Learning outcome

BiniMi MeH TYCiHITi: HEMIC TiiHIH Heri3ri
(OHETHKATIBIK )KOHE IPaMMAaTUKAIIBIK
epexenepi

biniMi MeH TyCiHIriH KOIAaHy:
TaKBIPBINTHIK JIEKCAHBI KOJIJaHY, SJIeMIIK
TapuXx TeH MOJACHHUETTIH HEeTi3T1
KYHJIBUTBIKTapBIH TYCIHY XKoHE OJlapra
©31H/IIK TYJIFAJIBIK JKOHE JKaJIIbl MOJICHU
JlaMybIHA CYHEHY.

KomMmyHHKaTHBTIK KaOijgeTTep: aybi3ia
JKOHE jkaz0aria Mmikip alTymapsl
TaKbIPBIITapFa O6NTeH Ke3/1e KOpCETiIreH
OimiMzi KonmaaHy; cyx0aTTel hopMa sl
XoHe (hopMaiIpl eMec KapbIM-KaThIHAC
KE31HJE KYPri3y, oNICyMETTIK-MOICHH KOHE
MOJICHUETAPAIIBIK KY3BIPETTUTIKTEPMEH He
00y, TYCIHYIIUTIKTI TAHBITY JKOHE
MOJIEHUETapaNIbIK KapbIM-KaThIHAC
JKaFIalbIHIa TOJICPAHTTHI KaThIHAC
KOpCETY.

MpUMEHEHUE 3HaHUI U TOHUMaHKe: y4yacT-
BOBAaTh B Oecelle Ha 3HAKOMBIE MJTH HHTEpe-
CYIOIIIMIE€ €TO TEMBI..

CY)KICHUS U penIaTh MpoOIeMbl: YMETh BbI-
pasuTh CBOE MHEHHUE, OTHOLICHHUE K YEMY-
ubo.

KOMMYHHKATHBHEIE CTIOCOOHOCTH: CIIOCO0-
HOCTB K COTPYIHUYECTBY

HAaBBIKH O0YYCHHSI UM CITOCOOHOCTH K
yueOe: BIaJeTh Ha CPEHEM YPOBHE BCEMH
BUJIAMU PEUEBOU JEATEIHHOCTH (ayIupO-
BaHUE, YTCHHE, TOBOPEHUE U MMHCHMO).

Knowledge and understanding: student
should understand the description of events,
feelings and intentions

Application of knowledge and understanding:
to participate in conversation on familiar or
interesting topics.

Judgments and solve problems: be able to
express your opinion, attitude to something.
Communication skills: ability to cooperate
Learning skills and abilities: to have an aver-
age level of all kinds of speech activity (lis-
tening, reading, speaking and writing).

IIoHHiH KbICKaIIa
cunarramacsel / KpaTkoe
onmucaHue JUCUUIITHHBI /
Discipline Summary

B1 nopexecinne ceitneyi MeHrepy
Ke3iHJe OacTankpl Oaraap JaibIHAaIFaH
JKOHE MaWbIHIAIMAaFaH TUIre KOHLI
oemnineni. ®pannws, ['epmanus xoHe
Kazakcran koncturymuscel. [Ipe3uaeHt
XoHe oKiMeT. DpaHIIUSIHbIH XKoHE
KazakcTraHHBIH 3KOHOMHKACHI. AYBIIT
niapyamslUibiFel. @pannus ['epmanus MmeH
Kazakcranmarsl MaHBI3IbI MOIEHUETTIK
JKaHAITBIKTAP.

Binimi meH Tyciniri: OKuFaHbIH Ma3MYHBIH
9p TYPJIi JKaHPJAFbl ayTCHTUKAJIBIK TEKCTKA

[Ipu 06y4eHnu roBopeHuto Ha ypoBHe Bl
MIPENMYIIECTBEHHOE BHUMAHUE yIesieTcs
MOJrOTOBJIEHHON M HETIOATOTOBICHHON
peun. Cembs 1 Opak.YKiaa >Ku3HU
MOJIOJIEKH. 3IOPOBEI 00pa3 )KHU3HH.
IIpaBa 1 00s13aHHOCTH YEIOBEKA M MX
3amuTa. CoBpeMEHHas Ka3axckas u
HWHOCTpaHHas quTeparypa. Moja.
3HamenuTsie Jroau. [lokymku.
OKcTpemallbHble BUBI CIOpTa. BHEmHAS
nonutuka Kaszaxcrana. Teppopusm.

When teaching speaking at the level of B,
priority is given to prepared and unprepared
speech. Family and marriage. The way of life
of youth. Healthy lifestyle. Rights and duties
of the person and their protection. Modern
Kazakh and foreign literature. Fashion.
Famous people. Purchases. Extreme sports.
Foreign policy of Kazakhstan. Terrorism.
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Kapan TyciHe Oiny.

Kypacrteipywbi /
Paspa6oruux / Developer

PaxmeroBa AifHam1 AMaHre/JIbIHHOBHA
ara OKBITYILBI

CyxoBa AnHa BukTopoBHa ¢utonorus
MarucTpi, ara OKbITYIIBI

PaxmeroBa AliHaml AMaHreJbIMHOBHA
CTaplIui mpenojaBaresb

CyxoBa AHHa BukTopoBHa Maructp
(uonorum, CTapuIui Npero1aBaTellb

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna-
senior lecturer

Sukhova Anna Viktorovna master of Phi-
lology, senior lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
aucuummabl / Name of the
discipline

AHAJIUTUKAJIBIK OKYbI (EKIHILI
LIETEJI TIJIIHIH)

AHAJIMTUYECKOE YTEHUE
(BTOPOU NHOCTPAHHBIU SI3BIK)

ANALITICAL READING (SECOND
FOREIGN LANGUAGE)

AKaJeMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBO
aKajeMH4YeCKUX KPeIuTOB,
¢opma xouTpossi / Number
of academic loans, form of
control

5 akamemusutbIK Kpenut, eMmtuxaH (AE)

5 akaJleMHUYecKHUX KpeauToB, 3k3ameH (KO)

5 academic credits, exam (CE)

HpepexBuszurrep /
IpepekBU3UTHI /
Prerequisite

Herizri(ekinmn) meT i A2

WuoctpanssIit A3b1K (BTOPOIT) A2

Foreign language (second) A2

HocTpexkBusnrrep /
HocTpexkBu3nThI /
Postrequisite

Herisri(exinmi) et timoi B2

Wuoctpannslii s3Ik (BTOpOIT) B2

Foreign language (second) B2

Oky MakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast neib
u 3apaqu / Learning Goal
and Objectives

IMonmi okpITynbiH Makcatbl: Iller TiniHiH
OKBITBUIBIII JKATKAH JIEKCUKAJIBIK JKJHE
rpaMMaTUKANIBIK TeMalapja aybI3lia XKoHe
kaszbamia  TyciHmipe Oty — KaOuieTiH
TOJIBIKTall MEHTEPY.

Llenb wu3yyeHUs AUCUUILIIUHBL MpaKTHYeE-
CKOE OBJAJCHHE OCHOBAaMHU YCTHOIO U
IMHCBMEHHOTO0 OOIIEHUS B Tpeaenax H3y-
YaeMbIX JIEKCUYECKUX WU TPaMMaTUYECKUX
Tem WA

The goal of the discipline: the practical
mastery of the basics of oral and written
communication within the studied lexical and
grammatical topics of the FL

OKBITYABIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

binmimi MeH TYCiHITi: Hemic TUTiHIH HeTi3ri
(hOHETHKATIBIK )KOHE IPAMMATUKAIBIK
epexenepi

Binimi MeH TYCIHIrH KoJIJaHy:
TaKBIPBINITHIK JIEKCAHBI KOJIJIAHY, SIeMJIIK
TapyX MeH MOJACHHUETTIH HEri3ri

HpI/IMeHeHI/Ie 3HaHHI71 U ITIOHUMAHUC: yT-IaCT-
BOBaTh B Oecejie Ha 3HAKOMBIE MJIH HHTEpE-
CYIOIIIUE €TO TEMBIL..

CYXICHHS U peliaTh MPoOJIEeMbl: YMETh BhI-
pa3I/ITB CBO€ MHCHHEC, OTHOIICHHUEC K quy-
1100.

Knowledge and understanding: student
should understand the description of events,
feelings and intentions

Application of knowledge and understanding:
to participate in conversation on familiar or
interesting topics.
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KYHJIBUIBIKTAPBIH TYCIHY JKOHE OJlapFa
©31HIIK TYJIFAJIBIK KOHE JKaJIIIbl MOICHH
JlaMybIHa CYHEHy.

KoMMyHUKaTHBTIK Ka0ijaeTTep: aybi3iia
JKOHE jKkaz0aria Mmikip alTymapasl
TaKBIPBINITapFa 0OJITEH Ke3/1e KOPCETUINeH
Oimimai Konaany; cyx0aTTel popManabl
KoHe (opMaIIbl eMec KapbIM-KaTbiHAC
Ke31H/Ie XKYPri3y, oJIeyMEeTTIK-MOICHH JKOHE
MOJICHHETapaJIbIK KY3bIPETTLUIIKTEpMEH re
00Ty, TYCIHYIIUTIKTI TAaHBITY JKOHE
MOJICHHETapalbIK KapbIM-KaTbIHAC
JKargalbIHIA TOJICPAHTTHI KaThIHAC
KOpceTy.

KOMMYHHKAaTHBHBIE CIIOCOOHOCTH: CIIOCO0-
HOCTb K COTPYJAHUYIECTBY

HAaBBIKH O0YUYEHHSI WM CIIOCOOHOCTH K
ydeOe: BIIaJIeTh HA CPEHEM YPOBHE BCEMHU
BHJIAMHU PEUEBOM JEATEILHOCTH (ayaHpo-
BaHHUE, YTCHHE, TOBOPEHHUE U ITUCHMO).

Judgments and solve problems: be able to
express your opinion, attitude to something.
Communication skills: ability to cooperate
Learning skills and abilities: to have an aver-
age level of all kinds of speech activity (lis-
tening, reading, speaking and writing).

ITonniH KpICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onycaHMe JMCHUIIMHBI /
Discipline Summary

B1 nmopexxecinze ceitneyai MeHrepy
Ke3iHe OacTankbl Oarmap JaibIHAaIFaH
JKOHE JalbIHAATIMAaFaH TUIre KOHLT
oenineni. ®pannwsi, ['epmanus xoHe
Kazakcran koHcTUTYMACHL. [Ipe3uneHt
XKoHe eKiMeT. DpaHIUsHbIH KoHE
KazakcTaHHBIH SKOHOMUKACHI. AYyBLT
niapyamslibiFel. @pannus ['epmanus MmeH
Kazakcrannarsl MaHbI3Abl MOJACHUETTIK
JKaHAJIBIKTAp.

binmimi MeH TyciHiri: OKuFaHbIH Ma3MYHBIH
9p TYPJI JKaHPAAFbl AyTEHTHUKAJIBIK TEKCTKA
Kapan TyciHe Oiny.

[Ipu 00y4eHnun roBopeHuo Ha ypoBHe Bl
NPEUMYILIECTBEHHOE BHUMAaHUE yIIESETCS
MOATOTOBIICHHON M HEIMOATOTOBICHHOM
peun. Cembs v Opak. YKiaa ®KU3HU
MOJIO/IEXH. 3I0POBBIA 00pa3 KU3HU.
[IpaBa u 00s13aHHOCTH YeTIOBEKA U UX
3ammuTta. CoBpeMeHHas Ka3axcKasi u
HWHOCTpaHHas quTeparypa. Moaa.
3nameHuThie aoau. [lokynku.
DKCTpeMalbHbIE BUABI CIIOpTa. BHeIHssA
nonutuka Kazaxcrana. Teppopusm.

When teaching speaking at the level of B,
priority is given to prepared and unprepared
speech. Family and marriage. The way of life
of youth. Healthy lifestyle. Rights and duties
of the person and their protection. Modern
Kazakh and foreign literature. Fashion.
Famous people. Purchases. Extreme sports.
Foreign policy of Kazakhstan. Terrorism.

Kypactsipyuisi /
Pa3padoruuk / Developer

PaxmeTroBa AifHAII AMaHTeJLINHOBHA
ara OKBITYIIIbI

CyxoBa AuHa BukTopoBHa ¢uionorus
MarucTpi, ara OKbITYIIIbI

PaxmeToBa AifHam1 AMaHTeJILIHHOBHA
CTapILINi IIpenojaBarTeilb

CyxoBa AHHa BukTopoBHa Maructp
(nonorum, CTapmui Iperno/1aBaTeNlb

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna-
senior lecturer

Sukhova Anna Viktorovna master of Phi-
lology, senior lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucnummasl / Name of the
discipline

AFBIJIIIBIH TIJITHIH
CTUJIMCTUKACBHI )KOHE
OJAEBUETI

CTUJIMCTUKA U JIMTEPATYPA
AHIJIMIACKOI'O SI3bIKA

ENGLISH STYLISTICS AND
LITERATURE
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AKaIeMHKAJIBIK KPeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYPi /
KoauuecTBo
aKajeMHYeCKHUX KPeTuTOB,
¢opma xkouTpossi / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMusUTBIK KpenuT, emtuxaH (KT)

5 akageMu4ecKkux Kpeautos, skzamen (KT)

5 academic credits, exam (CT)

IIpepexBusurrep /
IpepekBU3UTHI /
Prerequisite

Herisri meten Tini Teopusuibik GpoHeTHKA
’KOHE IpaMMaTHKa, Jekcukosorus 111,
apHaiibl MakcatTarbl meT Tl Cl

basoBblit nHOCTpaHHbIN 361K B1, B2
Teopernueckas poHETHKA U TPAMMATHKA,
Jlexcuonorus 115, InocTpaHHbIN S3bIK
U crienuainbHbIX neneit Cl

Basic foreign language B1, B2 Theoretical
Phonetics and Grammar, Lexicology 11I,
Foreign Language for Special Purposes C1

HocTpexkBusnrrep /
HocTpexkBu3nThl /
Postrequisite

HNHocTpaHHBIN S3bIK 151 CTIELIMAJIBHBIX
neneit C2

MuocTpanHbIil A3bIK 1715 ClIELMaIbHBIX
nener C2

HNHocTpaHHbBIN S3bIK 7151 CTIEHIMAIBHBIX
nener C2

Oky MmakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast neiab
u 3agaun / Learning Goal
and Objectives

MakcaTbl: CTYJCHTTEpre CTHIMCTUKAIBIK
pecypctap MeH (QYHKIHOHANIBIK CTHIII
Typaibl aFbUIMIBIH TUTIH YHPETYIiH Kazipri
3aMaHFbl WJCSIApBIH, OJapAbIH 3epTTEYIiH
JUHTBUCTUKANBIK SJiCTEPIMEH TaHBICTHIPY,
aybI3lIa KapbIM-KaThIHAC Kypajbl peTiHze

Henb: 03HAKOMHTH CTYACHTOB C COBpe-
MEHHBIMU IPEJICTABICHUSIMH O CTUJIMCTH-
YecKMX pecypcax ©  (YHKIMOHAIBHO-
CTHJICBOM CHUCTEME aHTJIHMICKOrO s3bIKa, C
JINHTBUCTUYECKMMH METOJIAaMH HMX UCCIIe-
JIOBaHUA, N1aTh YTIyOJICHHOE TNpeicTaBlie-

The goal of the discipline: to acquaint stu-
dents with modern ideas about stylistic re-
sources and functional-style English lan-
guage system, with linguistic methods of
their research, to give an in-depth under-
standing of the nature and features of the

TUI  (QYHKOMSCHIHBIH ~ CHIATBl  MEH | HHE O Xapakrepe W ocobenHoctsix ¢yHk- | functioning of the language as a means of
epeKIIeNKTePiH TePEH TYCIHY. [IMOHMPOBAHUS sI3bIKa Kak cpeicTBa pede- | verbal communication.
BOT'O OOII[EHHUS.
OKBITY/IBIH HITH:KEC] / Biny :xkoHe Tyciny: 3nanue u moHUMaHme: 3HaTh crictrye- | Knowledge and understanding:
Pe3yabTaT 00yuenusi / - KOpKEM MOTIHHIH CTHJIMCTHUKAIBIK | CKHE OCOOCHHOCTH XyIOXECTBEHHOTro Tek- | - Know the stylistic features of the artistic
Learning outcome epeKIIeINTIKTePiH oy, TaKbIPBINTHI, | CTa, BBIICISITH TEMy, U0 XxynoxectBeH- | text, highlight the theme, the idea of an art-

UIBIFAPMAIIIBUTBIK UACSHBI epeKIlener Oiy.
BisiM MeH TYCIHIKTI KOJIIaHy:
- Tingig scTeTHKANBIK  (YHKIHSIIAPEI,

celieynin KOPHEKTI KYpanaapsl,
coiyieyliH  oiylay JKOHE 3MOIMOHAJIbI
00slybl CMHOHUMJIK TOCLIAEpl CHUAKTHI

YFBIMJapMEH JKYMBIC icTeil Oiny.
Y chIHBICTAPABI KAJNBINTACTBIPY:

HOTO TIPOU3BEICHHS.
IlpumeHeHMe 3HAHUS W NOHUMAHMSA:
yMETb  ONEPUPOBaTh TAKUMH IOHITUSIMH
KaK: 3cTeTH4YecKne (PYHKUUH S3bIKa, BBIPa-
3UTEIbHBIE CPEJCTBA S3bIKA, CHHOHUMHYE-
CKH€ CIOCOOBI BBIPAKEHHUS MBICIH U 3MO-
LMOHAJIbHAS OKPAIIEHHOCTh PEYH.

@opMHUpoBaHNe CY:KAEHUIl: BIAJETh CIe-

work.

Application of knowledge and understanding:
- be able to operate with such concepts as:
aesthetic functions of the language, expres-
sive means of language, synonymous ways of
expressing thoughts and emotional coloring
of speech.

Formation of judgments:
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- celneyaig MiHE3-KYJIKBI MeH
TAaKTHKACBIHBIH JKa30alia »oHE aybi3Ila
TYPIEPiHIH epeKIIeNiKTepiH OiTy Kepexk.
baiiianbic:

- TachIMAJAAYIIBUIAPBIH TICUXOJIOTHSICHI

MEH MEHTAIUTETIH €CKepe  OTHIPHII,
KOMMYHHMKATUBTIK  aKTiHIH  [IapThiHA
0OallJIaHbBICTEI CeMyIeyaiH omicTepin
KOJIJIaHyFa.

OKky narapLiapbl:

- JKa3ymIbIHBIH JKEKE-KOPKEMJIIK CTHJIIH
KOJJAHYJBIH JKEKE TOCUTIHIH JaFIbICHI
0OIyBI KEepek.

nupuKanyue MMChbMEHHBIX U YCTHBIX THUIIOB
TEKCTOB M TAaKTHK PEYEBOTO TIOBEICHHUS.
KoMMyHukanusi: MCIOIB30BaTh CIIOCOOBI
BBIPDQXECHHUSI B 3aBUCUMOCTH OT YCJIOBHIA
KOMMYHUKATHUBHOTO aKTa, C Y4€TOM ICHUXO-
JIOTUHM ¥ MEHTAJIMTETa HOCUTEIIEH.

HaBbiku oOydeHMsi: BIAJCTh HaBBIKAMU
WHJIUBUYAIbHONH MaHephl IOJIb30BaHUSA
WHANBUIYAITbHO-XYA0XKECTBEHHOTO  CTHIIA
MUcaTens.

- Possess the specification of written and oral
types of texts and tactics of speech behavior.
Communication:

- use the methods of expression, depending
on the conditions of the communicative act,
taking into account the psychology and men-
tality of the carriers.

Training Skills:

- Possess the skills of the individual manner
of using the individual-artistic style of the
writer.

ITonHiH KbpICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onycaHMe JMCHUIIMHBI /
Discipline Summary

JEKCUKAJIBIK ~ JKOHE  (Ppa3eoOTrHsIIbIK
SKCITPECCUBTI Kypaimap KOHE
CTWINCTUKAIBIK ~KYPBUIFBUIAP: a) OpBIC
KOHE nreTen JIMHTBUCTUKACHIHIAF bI
WHTEPTEKCTTIK TEOPUSHBI  JaMBITy; 0)
Ka3ipri  JIMHTBUCTHKAIBIK  LTIMIEpIeTi
CO3IIiH MarbIHACBIHBIH TEOPHSICHL.
Mopdoorusutbik CTHITMCTUKAIBIK
Kypanjap: a) ChIH TYpPFBICEIHAH JKOHE
JKarcelpManapsl MEH oJlapAblH CaHATTapbIH
CTHJINCTUKANBIK TMaijanany; 0) aysi3ma

CaHaTTapbIH CTHJIMCTUKAIIBIK
MYMKIHIIKTEpI. CHHTaKCHCTIK
9KCIPECCHUBTIK Kypasnaap KOHE

CTHJIMCTUKAIIBIK KYPBUIFBUIAP: &) MOTiIHHIH
CTHJIICTUKAJIBIK ~ CHIIATTaMachl  peTiHIe
celJIeMHIH HaKThI OeiHyi; 0) MOTIHII 06y
yZepiciHig JKaJIIIbI MPUHIINTITEPI.
@DOHETHKAIBIK CTUIMCTHKAIBIK Kypajigap:
a) (hoHEeTHKANBIK CTHIBAEP OHE OJAP/BI
KikTey. ['padukanblk  CTHIMCTUKAIBIK

Jlexcuko-(hpa3eosornyeckue BBIPA3UTEIb-
HbIE CPEICTBA M CTHIUCTHYECKUE MPHUEMBI:
a) pa3BUTHE TEOPHH MHTEPTEKCTYAIbHOCTH
B POCCUHICKOM M 3apyO€)KHOW JTUHTBUCTHKE;
0) Teopus 3HaUSHUS CIOBa B COBPEMEHHBIX
JIMHTBUCTUYECKNX Y4eHusx. Mopdomoru-
YECKUE CTHUIIMCTUYECKHE CPEJCTBA: a) CTH-
JIMCTHUYECKOE  HWCIOJb30BAHME  Ipuara-
TENPHOTO W HAape4Wss W WX KaTeropuii; 0)
CTHJIMCTHYECKAE BO3MOXKHOCTH TJIArOJib-
HbIX KaTeropuii. CHHTaKCUYeCKHE BbIpa3u-
TENbHBIE CpPEACTBA W  CTHJIMCTUYECKHE
MIPUEMBL: a) aKTyallbHOE WICHEHHE TPe]yIo-
JKEHHS KaK CTUIIMCTUYECKAs XapaKTePHUCTH-
Ka TekcTa; 0) oOIIMe MPUHIUILI YWICHHUMO-
cT Tekcrta. (DOHETHUYECKHE CTHUIIMCTHYEC-
CKHe Cpe/CTBa: a) (POHETHUYSCKUE CTUIH U
nx kjaccudukamusa. ['padudeckue CTHAIHU-
CTHUYECKHE CPEACTBA: a) COBPEMEHHBIC TCH-
JICHIIMH HCIIOJIb30BaHUs Tpa)UIecKuX CTH-
JIMCTHYECKUX CPelCTB. DYHKIMOHAIbHbIC

Lexical and phraseological expressive means
and stylistic devices: a) development of the
theory of intertextuality in Russian and for-
eign linguistics; b) the theory of the meaning
of the word in modern linguistic teachings.
Morphological stylistic means: a) stylistic
use of the adjective and adverbs and their
categories; b) stylistic possibilities of the
verbal categories. Syntactic expressive means
and stylistic devices: a) actual division of the
sentence as a stylistic characteristic of the
text; b) general principles of the process of
text division. Phonetic stylistic means: a)
phonetic styles and their classification.
Graphic stylistic means: a) modern trends in
the use of graphic stylistic means. Functional
styles of modern English: a) history of devel-
opment of functional styles; b) features of the
basic sub-styles of the official business style;
¢) the characteristics of the basic sub-styles
of the scientific and technical style; d) the
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Kypangap: a) rpaduKaiblK CTHIMCTUKAIBIK
Kypanjapabl TaigadaHydarsl  3aMaHayd
ypamicrep. Kazipri  arpUIIBIH  TUTIHIH
(bYHKIMOHAIIBIK CTHIIL: a)
(GYHKUMOHAIABIK ~ CTHIBAEPIIH  JAaMy
Tapuxel; 0) substyles pecmm CcTHIBIOIH
HETI3Tl  epeKIIeTiKTepi; FhUIBIMU JKOHE
FBUIBIMA-TEXHUKAIBIK  CTHJIBIIH  HETri3ri
KOCAQJIKBl KaHPAAFBl C) cumarramacel; d)
JIOJIEeTIEMEITIK JINCKYPCTHIH Heri3ri
cCUMaTTaManapbl;  J)  ra3eT  CTHIiH
epeKIesey Mocenesepi; €) aKIaparThl
JKOHE JKYyPHAIHCTIK CTWIIBIIH KOCAIKBI
>KaHPJIapBIHBIH JAMBITYIBIH Kazipri
TEHISHIMSIApB; g)  Ccoijey  CTHIIH
Talmaynarbl Ka3ipri 3aMaHFbl ypIicTep.
AKBIHABIK CTHJI: MOITHKAJIBIK  MOTIH
Tangay OMAICTepiH) TapUXbl. KOPKEM CTHIIb
MOceJeci: aBTOPBIH) JKEKE CTHUIIi: MBICAIIBI
tanpay npuHounrepi (, 20-mbl FachIpAbIH
AHTTI0-aMepHUKAaJIBbIK aBTOPJIAPHIHBIH
JKYMBICTAPHI).

CTHJI COBPEMEHHOI'O aHTJIMHCKOTO SI3bIKA:
a) HUCTOpHSA pPa3BUTHA (PYHKIIMOHATLHBIX
CTHJICH; 0) OCOOEHHOCTH OCHOBHBIX ITOA-
CcTHIICH OQUIIMATBLHO-ACIOBOTO CTHJIS; B)
XapaKTePUCTUKAa OCHOBHBIX TOJCTHJICH Ha-
YYHO-TEXHHYECKOTO CTWIISL; T) OCHOBHEIE
XapaKTePUCTUKH apTyMEHTATUBHOTO JIUC-
Kypca; 1) IpoOieMbl BBIACTICHUS Ta3€THOTO
CTHIIS; €) COBpEMEHHBIE TEHIECHITUN Pa3BH-
THS MTO/ICTHIICH UH(OPMAIOHHO-
MyOJIUIIMCTUYECKOTO CTHIIS, JK) COBPEMEH-
Hble TEHJACHIMH aHalh3a pPa3rOBOPHOTO
ctuns. IloaTwueckwii CTWIB: a) HCTOPHS
MPUEMOB aHalM3a TO3TUYECKOrO TEKCTa.
[Ipobnema cTuist XyI0KECTBEHHOH JTHTEpa-
TYpBL: &) WHOUBUAYAIBHBIA CTUJIH aBTOPA:
MIPUHIIMIIBI aHAKM3a (Ha MpUMepe Mpou3Be-
JEHUH OIHOT0 W3 AaHIJI0-aMEPUKAHCKHX
aBTopoB 20 Beka).

main characteristics of the argumentative
discourse; e) problems of highlighting the
newspaper style; e) current tendencies in the
development of the information-journalistic
style sub-styles; g) modern trends in the
analysis of conversational style. Poetic style:
a) the history of techniques for analyzing the
poetic text. The problem of the style of fic-
tion: a) the individual style of the author: the
principles of analysis (on the example of
works of one of the Anglo-American authors
of the 20th century).

Kypactoipymisr /
Pa3padoruux / Developer

[Momasen Onbra JIMuTprUeBHA ara
OKBITYIITBI

Koamyxamenoa Hypxaman
TaMaHKBI3bI OKBITYIIIBI

Honasen Oubra JIMuTrpueBHa cTapiuni
Mperno1aBaTeib

Kyamyxamenosa Hyp:xaman
TamaHoBHA IIpeniogaBaTesb

Podavets Olga Dmitrievna Senior Lecturer
Zhulmukhamedova Nurzhamal
Tamanovna teacher

IIon ataysl / HanmeHoBaHHe
mucnunmael / Name of the
discipline

CTUJIMCTUKAJIBIK TAJIIAY
SJIEMEHTTEPIMEH 9/IEBHN
MOTIHAI MTHTEPIIPETALIUAJIAY

HUHTEPIIPETALIUSA JIMTEPATYP-
HOI'O TEKCTA C 2JIEMEHTAMMU
CTUIMCTHYECKOI'O AHAJIN3A

INTERPRETATION OF THE
LITERARY TEXT WITH ELEMENTS
OF STYLISTIC ANALYSIS

AKaleMUKAJIBIK KPeaUT
caHbl, 0aKkbL1ay TYPI /
KonnuectBo
aKajgeMHYeCcKUX KPeIuTOB,

5 akageMusuTbIK KpeauT, emtuxaH (KT)

5 akaJleMU4ecKHuX KpeauToB, ok3ameH (KT)

5 academic credits, exam (CT)
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¢opma xkonTpossi / Number
of academic loans, form of
control

IpepexBuszurrep /
IIpepexBu3nThI /
Prerequisite

Herizri mweten tini Teopusinblk poHeTHKA
JKOHE TpaMMaTHKa, Jiekcukonorus 111,
apHaitel MakcarTarsl meT Tit Cl

basoBblit nHOCTpaHHbIN 361K B1, B2
Teoperunueckas hoHETHKA U TPAMMATHKA,
Jlexcuonorus 1151, MHOCTpaHHBIN S3BIK
U1 cnenanbHbeIx neiei Cl,

Basic foreign language B1, B2 Theoretical
Phonetics and Grammar, Lexicology 11l,
Foreign Language for Special Purposes C1,

HocTpexkBusnrrep /
IMocTpekBU3UTHI /
Postrequisite

WNHocTpaHHBIH S3BIK TSI CTICIUATBHBIX
nenen C2

MHocTpaHHbBIN S3BIK IS CHIEIMATBHBIX
neaer C2

WNHocTpaHHbBIHN S3BIK JUISI CTIEIMATBHBIX
nener C2

Oky MmakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHas neab
u 3agaun / Learning Goal
and Objectives

MakcaTbl: CTYJCHTTEpre CTHIMCTUKAIBIK
pecypctap MeH (YHKIHOHANIBIK CTHII
Typaibl aFbUINIBIH TUTIH YHPETYIiH Kazipri
3aMaHFbl HICSIIapbIH, OJApIbIH 3epTTEYy/IiH
JMHTBUCTUKANBIK diCTEpIMEH TaHBICTHIPY,
aybi3Ia KapbIM-KaTblHAC Kypajbl peTiHIe

eab: 03HAKOMUTH CTYJIEHTOB C COBpeE-
MCHHBIMHU MPCACTABIICHUAMU O CTHUIIMCTH-
YeCKMX pecypcaXx H  (PYHKIIMOHAIBHO-
CTHJICBOM CHCTEME aHTJIMHCKOTO S3BIKA, C
JIMHTBUCTHYCCKUMHN METOAaMU HX HCCIIC-
JIOBaHMS, N1aTh YINIYOJICHHOE MpeICTaBIe-

The goal of the discipline: to acquaint stu-
dents with modern ideas about stylistic re-
sources and functional-style English lan-
guage system, with linguistic methods of
their research, to give an in-depth under-
standing of the nature and features of the

TLT  (QYHKOMSCHIHBIH ~ CHNATBl  MCH | HUE O Xapaktepe W ocoberHoctsix ¢yHk- | functioning of the language as a means of
EPEKILCTIKTEPiH TePEH TYCIHY. [MHOHUPOBAHMS SA3bIKA KaK CpejacTBa pede- | verbal communication.
BOTO OOIIIECHHS.
OKBITYIBIH HITH:KEC] / Biay xomne Tyciny: 3nanue u MoHMMaHue: 3HaTh ctirctrye- | Knowledge and understanding:
Pe3yabTaT 00yuenusi / -  KOpKEM MOTIHHIH CTHJIMCTHUKAIBIK | CKHE OCOOCHHOCTH XyIOXECTBEHHOTro Tek- | - Know the stylistic features of the artistic
Learning outcome epeKIeTiKTepiH oy, TaKBIPBINTHI, | CTa, BBIACIATE TeMy, Hielo xymoxectseH- | text, highlight the theme, the idea of an art-

UIBIFAPMAIIIBUTBIK UACSHBI epeKIlener Oiy.
BisiM MeH TYCIHIKTI KOJIIaHy:
- Tingig 3cTeTHKANBIK  (YHKIMSIIAPHI,

coney/IiH KOPHEKTI KYpaJlAapsl,
COMIICYNiH Oiylay J>KOHE SMOLMOHAIIBI
00slybl CHHOHUMJIK TOCUIAEpPl  CHUAKTHI

YFBIMJapMEH JKYMBIC icTeid Oiny.
Y chbIHBICTAPABI KAJNBINTACTBIPY:

- cenieyaig MIiHE3-KYJIKbI MEH
TAaKTHUKACHIHBIH Ka30alia »KoHE aybi3Ilna
TYPJIEPiHiH epeKIIEeNIKTEePiH OUTy KepeK.
Baiinanbic:

HOTO IPOU3BEICHHS.
IlpumeHeHne 3HAHUST W NOHUMAHMSA:
YMETH ONepupoOBaTbh TAKMMHU IMOHATHUAMU
KaK: 3CcTeTH4YecKne (PyHKUUU S3bIKa, BBIPA-
3UTEJIbHBIE CPEACTBA SI3bIKa, CUHOHMMUYE-
CKHE CII0COOBI BBIPpaXXCHHUA MBICIIM U OMO-
LMOHAJIbHAS OKPAIIEHHOCTh PEYH.
®opMHUpoOBaHHe CY/KACHUI: BIAJCTh CIIe-
HI/I(i)I/IKaIH/IeI‘/'I IMUCbMEHHBIX U YCTHBIX TUIIOB
TEKCTOB U TaKTUK PEYCBOI'0O ITOBECACHUA.
KomMyHukauus: MCrojab30BaTh CIIOCOOBI
BBIDQKECHMSI B 3aBUCUMOCTH OT YCJIOBHMH

work.

Application of knowledge and understanding:
- be able to operate with such concepts as:
aesthetic functions of the language, expres-
sive means of language, synonymous ways of
expressing thoughts and emotional coloring
of speech.

Formation of judgments:

- Possess the specification of written and oral
types of texts and tactics of speech behavior.
Communication:

- use the methods of expression, depending
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- TaChIMAJIAAayHIbUIAPABIH TICHUXOJIOTUSACHI

MEH  MCHTAJIUTETIH €CKEPEe  OTHIPHII,
KOMMYHHUKaTHUBTIK aKTIHIH mapThIHa
0OallJIaHbBICTEI CeMyIeyaiH omicTepin
KOJIJITaHyFa.

OKky narapLIaphbl:

- JKa3yIIbIHBIH JKEKE-KOPKEMJIIK CTHIIIH
KOJJIAaHYJIbIH JKEKE TOCUTIHIH JIaFIbICHI
0OIyBI KepeK.

KOMMYHUKATHUBHOTO aKTa, C Y4€TOM ICHUXO-
JIOTUHM ¥ MEHTAJIMTETa HOCUTEIIEH.

HaBpiku oOydeHMsi: BIaJCTh HaBBIKAMHU
WHJIUBUYAIbHONH MaHephl IOJIb30BaHUSA
UHJUBUYAIbHO-XY/I0KECTBEHHOTO  CTHJIA
MUcaTes.

on the conditions of the communicative act,
taking into account the psychology and men-
tality of the carriers.

Training Skills:

- Possess the skills of the individual manner
of using the individual-artistic style of the
writer.

ITonnHiH KbpICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onucaHue JUCUUIIHHBI /
Discipline Summary

JEKCUKAJIBIK ~ JKOHE  (Ppa3eoOTHsIIbIK
9KCIPECCHUBTI Kypangap KOHE
CTWINCTUKAIBIK ~KYPBUIFBUIAP: a) OPBIC
KOHE nreresn JIMHTBUCTUKACHIHIAF bI
UHTEPTEKCTTIK TCOPUSHBI  JaMBITy; 0)
Ka3ipri  JMHTBUCTHKANBIK  LTIMIEpIeTi
CO3MIIH MarbIHACHIHBIH TEOPUSICHL.
Mopdonorusuisik CTHIIMCTUKAIBIK
Kypanjap: a) ChIH TYpPFBICEIHAH JKOHE
JKarcpIpMalapbl MEH OJIap/IbIH CaHATTAPhIH
CTWINCTUKAIBIK Taiiganany, ©) ays3mia
caHaTTap/IbIH CTHIIMCTUKAIBIK
MYMKIHIIKTEpI. CHHTaKCHCTIK
9KCIPECCHUBTIK Kypasnaap KOHE
CTHJIMCTUKAIBIK KYPBUIFBUIAP: a) MOTiHHIH
CTWIMCTUKAIBIK ~ CHIIATTAMachl  peTiHze
CoiNIeMHIH HaKTHI OeiHyi; 0) MaTiHAL 0oy
yAepiciHig JKaJIITbI MPUHIHATITEPI.
@DOHETHKAIBIK CTUJIMCTHKAIBIK Kypajiaap:
a) (hpoHEeTHKANBIK CTHIBAEP MOHE OJAP/BI
KikTey.  ['paduKanblk  CTHIMCTUKAIBIK
Kypanmap: a) rpauKaiblK CTHITHCTHKAIBIK
KypangapAbl TaijajaHygarbl  3aMaHayH
ypaicrep. Kazipri  aFpuImblH - TLTIHIH
(YHKIIMOHAJIIBIK, CTHIII: a)

Jlekcuko-(ppazeonornieckue BBIPA3UTEIb-
HBIE CPEJCTBa U CTHIMCTUYECKUE TPUEMBI:
a) pa3BUTHE TEOPUM HHTEPTEKCTYAIbHOCTH
B POCCHICKOH M 3apy0eKHOH JIMHTBUCTHKE;
0) Teopus 3HAYCHUS CIOBA B COBPEMEHHBIX
JUHTBUCTUYECKUX YYeHHUsAX. Mopdomoru-
YeCKHe CTHUIIMCTHYECKHE CPENCTBA: a) CTHU-
JUCTUYECKOE  HCIIONB30BaHUE  TIpWIIara-
TEJILHOTO M HApeuHsi U UX KaTeropui; 0)
CTHJICTUYECKUE BO3MOXHOCTU TJIarojib-
HBIX KaTeropuii. CHHTaKCHYECKHE BBIpa3U-
TEIbHBIE CPEICTBA M  CTHJIMCTUYECKHUE
MPUEMBI: a) aKTyallbHOE YICHEHHE MPEIo-
KEHUSI KaK CTHIIUCTUYECKasi XapaKTepUCTHU-
Ka TeKcTa; 0) oOlIre MPUHIMITE YWICHUMO-
ctu Tekcta. (DOHETHYECKHE CTUIIHMCTHYE-
CKHE CpelCcTBa: a) (OHETUYECKUE CTHUIIU U
ux knaccudpukanusa. ['paduueckue CTHIU-
CTHYECKHE CPEIICTBA: a) COBPEMEHHBIE TEH-
JICHIIMH HCIIOJIb30BaHUs Tpa)UIeCcKUX CTH-
JUCTUYECKUX CpeAcTB. DYHKIMOHAILHBIE
CTHJI COBPEMEHHOI'O aHIJIMHCKOTO SI3bIKA:
a) wucTopus pa3BUTHA (YHKIIMOHAIBHBIX
cTuiedi; 0) 0COOEHHOCTH OCHOBHBIX IIOJ-
CTHJIEH O(MUIINATHLHO-IEIOBOTO CTHIIS, B)

Lexical and phraseological expressive means
and stylistic devices: a) development of the
theory of intertextuality in Russian and for-
eign linguistics; b) the theory of the meaning
of the word in modern linguistic teachings.
Morphological stylistic means: a) stylistic
use of the adjective and adverbs and their
categories; b) stylistic possibilities of the
verbal categories. Syntactic expressive means
and stylistic devices: a) actual division of the
sentence as a stylistic characteristic of the
text; b) general principles of the process of
text division. Phonetic stylistic means: a)
phonetic styles and their classification.
Graphic stylistic means: a) modern trends in
the use of graphic stylistic means. Functional
styles of modern English: a) history of devel-
opment of functional styles; b) features of the
basic sub-styles of the official business style;
c) the characteristics of the basic sub-styles
of the scientific and technical style; d) the
main characteristics of the argumentative
discourse; e) problems of highlighting the
newspaper style; e) current tendencies in the
development of the information-journalistic
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(YHKIIMOHANIBIK ~ CTWIBIACPIIH  Jamy
Tapuxel; 0) substyles pecmm cTHIBIIH
HETI3Tl  epeKIIeNiKTepi; FBUIBIMH JKOHE
FBUIBIMA-TEXHUKAIBIK  CTHIBIIH  HETri3ri

KOCaJIKbl KaHpIArbl c) cumarramacel; d)

JTOJIETIEMEITIK JIUCKYPCTHIH Heri3ri
cUMarTaMainapbl; 1)  ra3er  CTWIIH
epekuieniey Mocenesepi; €) aKmapaTThl

JKOHE JKYPHAIHCTIK CTHJIBIIH KOCAIKBI
JKaHPIIapBIHBIH JAMBITYIBIH Kazipri
TEHISHIMSIAPH; g)  Ccoljey  CTHIIH
Tajmaynarbl Ka3ipri 3aMaHFbl ypIicTep.
AKBIHIOBIK CTWI: HOATHKAJIBIK  MOTIH
Tangay oMAICTepiH) TapUXbl. KOPKEM CTHIIb
MOCeJIeCi: aBTOPIBbIH) JKEKE CTHUIII: MBICAJIBI
tannay npuHIpnTepi (, 20-mIsl FackIpABIH
AHTTI0-aMepUKAaJIBIK aBTOPJIAPBIHBIH
JKYMBICTApHI).

XapaKTepUCTHKAa OCHOBHBIX MOJCTHUJIEH Ha-
YYHO-TEXHHYECKOTO CTWJISL; T) OCHOBHEIC
XapaKTePUCTUKH apTyMEHTaTUBHOTO JIHC-
Kypca; 1) IpoOieMbl BBIACTICHUS Ta3€THOTO
CTHJIS; €) COBpPEMEHHBbIE TEH/ECHIIUN Pa3BH-
THS MTO/ICTHIICH nH(OPMAITIOHHO-
MyOJIMIICTUIECKOTO CTHIIS; ) COBPEMEH-
Hble TEHACHIUH aHalu3a pa3rOBOPHOTO
ctuns. IloaTwueckuii CTHIB: a) HCTOPHS
MIPHEMOB aHAIIM3a IMO3TUYECKOTO TEKCTa.
[Ipobnema cTuist Xym0KECTBEHHOH JHTEpa-
TYpBI: &) WHIUBUAYAIBHBIA CTUJIH aBTOpPA:
MIPUHIIAIIEL aHaJHM3a (Ha MpUMepe MpOom3Be-
JEHUH OJHOTO U3 aHIJIO-aMEpPUKaHCKUX
aBTopoB 20 Beka).

style sub-styles; g) modern trends in the
analysis of conversational style. Poetic style:
a) the history of techniques for analyzing the
poetic text. The problem of the style of fic-
tion: a) the individual style of the author: the
principles of analysis (on the example of
works of one of the Anglo-American authors
of the 20th century).

Kypactoipymisr /
Pazpa6oruuk / Developer

[Momasen Onbra JIMuTprUeBHA ara
OKBITYLIBI

Koamyxamenoa Hypxaman
TamMaHKBI3bI OKbITYIIIBI

Honasen Oubra JIMurpueBHa cTapiuui
MIperoaBaTeb

Kyamyxamenosa Hyp:xaman
TamaHoBHA mperogaBaTelb

Podavets Olga Dmitrievna Senior Lecturer
Zhulmukhamedova Nurzhamal
Tamanovna teacher

IIon ataysl / HanmeHoBaHHe
muecnunmael / Name of the
discipline

EKIHIOI IIETEJ TIJITHIH
JAUCKYPCBI

JAUCKYPC BTOPOI'O HHOCTPAH-
HOT'O SA3bIKA

DISCOURSE OF THE SECOND
FOREIGN LANGUAGE

AKaJeMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KouaunuecTBo
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOoB,
¢opma kouTposas / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMUsIIBIK KpeauT, emTuxaH (AE)

5 akaJleMU4eCcKHuX KpeauToB, 3k3ameH (KD)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusurTep /
IIpepexkBU3UTHI

Heri3ri met Timi, Exigmm mret tim A2

ba3oBbIil nHOCTpaHHBIH 513b1K, BTOpO# HHO-
CTpaHHBIN S3bIK A2

Basic foreign language, Second foreign lan-
guage A2
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[Prerequisite

IMocTpexBU3UTTEP /
IMocTpeKkBU3UTHI /
Postrequisite

CTYICHTTEPIIH
MaKcaTTaIFaH

Kypc MaTepuaiiapbl
KaTapliaHFaH
JUCITUILTAHATIAP B, COHBIH
iriHge,rpaMmMaTrka,hOHe TUKA, JICKCUKOJIOT
us,1IpodeccuoHamabI-HEeT13AeNTeH meT
TiJIIH MEHTepy YIIiH KEepeK.

Marepuansl Kypca HEOOXOIMMBI IS ycC-
MIEIITHOTO OCBOEHUS CTYAEHTOM LIEJOTO Psi-
Jla CTeIUalIbHBIX JUCIUIUINH, B YACTHOCTH,
TaKWUX, KaKk TpaMMaTHKa, (poHEeTHKa, JICKCH-
KOJIOTHS, npodeccruonaIbHO-
OPUEHTUPOBAHHBI MHOCTPAHHBIN S3BIK.

Course materials are necessary for the suc-
cessful mastering of a whole range of special
disciplines, in particular, such as grammar,
phonetics, lexicology, professionally-oriented
foreign language.

Oky MmakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast neab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

Honai okbITyaAbIH MakcaTwi:IlleT TinmiHig
OKBITBUIBIIT  JKATKAH JIEKCUKAIBIK >KOHE
rpaMMaTHKAIBIK TeMalapja aybI3lia XoHe
kaszbamia — TyciHmipe  Oimy — KaOuieTiH
TOJIBIKTall MEHTEPY.

I_[e.m,: MPAKTUYCCKOC OBJIaICHUC OCHOBaAMU
YCTHOTO U NHCBMCHHOI'O 06H1€HI/I$1 B IIpe-
Ac€ax U3y4a€MbIX JICKCUYECKUX U I'paMMa-
THYCCKHX TCM.

The goal of the discipline: Practical master-
ing of the basics of oral and written commu-
nication within the studied lexical and gram-
matical topics of the FL.

OKBITYABIH HITH:KeCH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

Binimi Men Tyciniri: OxuranapasH,KeHII-
Ky#ai T.6 Tycine Oimy.

Binimi men Tycinirin Koapamy:binerin
HEMece OHBI KBI3BIKTHIPATHIH OHTIMeNepre
KaThICY.

[podaemanapasl memy Kabdineri: O3ini

oM-ikipiH,0ipHOpCETe KATBICTHUTBIFBIH
oinmipe Oiy.

KoMmyHukaTuBTIiK
Kao0ineTTep:0ipiaecTikTe JKYMBIC JKacai
ay.

OKBITYABIH [IaFABLIAPHI HeMece OKYFa
Kabiaerriniri: Oprama typae 6apiblk Tin
aKmapaTTapeIMeH KoijiaHa Oiny (ayawo,
OKy, a3y, Coniey)

3HaHMe M NOHMMAaHMe: W3JaraTh MBICIH
0 3aJaHHOM Teme, MpobieMe, CUTyaluH ¢
UCIIOJIb30BAaHUEM Ppa3JIMYHBIX Omop u 0e3
HUX;
IlpumeHeHue 3HAHMIH M NOHMMAHMe:
JOJDKEH  MTOCTPOUTH MOHOJIOTMYECKOE BbI-

CKa3bIBaHUE B ()OPME pacCyACHUS 1O Te-

Me, TMOCTOBHIlE, MpoOlieMe C TpUeMaMu
0000mIeHns, aHanan3a, apryMeHTAaIlVH,
KOMMEHTHPOBaHHMS

@opMyJupoBaHUE CYKIEHHIi: yMETh 00-
LIaThCSl B MPOCTHIX THUIIMYHBIX CHUTYaLHX,
AHAJIM3UPOBATHL TCKCTHI HY6J'II/IHI/ICTI/I‘ICCKO-
r'0 ¥ HAy9HOTO XapakTepa
KoMMyHnKaTUBHBIE CHOCOOHOCTH: 00-
CYXXIaTh OTPBLIBKHM U3 JIUTEPATYPHBIX IIPO-
H3BEJCHUI H3y4aeMbIX aBTOPOB, BBICTYII-
JIeHWH OOIIECTBEHHBIX JeATeNed U JesTe-
Jiell HayKH, BJIaJeTh TEXHOJOTHAMHU OOILe-
HHUS

HaBbiku o0y4eHHsi MM CIIOCOOHOCTH K
ydebe: BIaJeTh HA CPEJTHEM YPOBHE BCEMH
BHJIAMH PEUYCBOM NEATEIHLHOCTH (ayAHpO-

Knowledge and understanding: basic phonet-
ic and grammatical rules of the French lan-
guage

Application of knowledge and understand-
ing: application of thematic vocabulary, ac-
tive minimum; an understanding of the basic
values of world history and culture and build
on them in their personal and general cultural
development

Formation of judgments: to be able to cor-
rectly express your thoughts on every day,
social, political, literary and scientific peda-
gogical topics in terms of pronunciation and
use of lexical units and grammatical struc-
tures in dialogical and monologic communi-
cation using the necessary stylistic and emo-
tional-modal means of language
Communicative abilities: to use this know-
ledge in writing oral and written statements
on topics; Conduct a conversation in situa-
tions of formal and informal communication.
have a socioculture and intercultural compe-
tence, show understanding and demonstrate a
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BaHUC, YTCHUC, TOBOPCHUC U HI/ICI)MO).

tolerant attitude in situations of intercultural
communication.

IlonHiH KpIcKama
cunarramacsl / KpaTkoe
ONMUCAHUE TUCIUIITHHBI /
Discipline Summary

Conmainasl JKOHE KOMMYHHKATHBTIK
alimak(orOachl,)KacTap eMipi, Kac OTOack
po0JIeMachl),JKacTap eMip cypy
canayarbl,CTyICHTTIK OMip,KYKBIK,a1aM
KYKBIFBI JKOHE OHBI KOPFaybl,XaIbIKapaTbIK

OpraHu3aIusIap, MOJACHUETTIH JKOHE
MIBIFAPMAIIBUIBIKTEIH  aJlaM  eMipiHzeri
peni.

[lonsTHE mUCKypca B JIMHIBUCTHKE, COIEP-
KaHue, pojib TUCKypca B SI3BIKOBOM CTPYK-
Type, THIIOJIOTHS TUCKYpCa U €Tr0 CTPYKTY-
pa, cTpaTerusi HAy4YHOIro IUCKypca, 00CyX-
JeHWE W aHAIW3 XYOO0)XKECTBEHHBIX TeK-
CTOB.

Social and communicative sphere (family,
youth life, problems of young families),
Youth lifestyle, Student life, Law, human
rights and their protection, International or-
ganizations, The role of culture and art in
human life, Professional sphere of communi-
cation: choice of profession, development of
professional skills.

Kypactbipyuisr /
Paspadoruux / Developer

PaxmeToBa AifHAII AMaHTeJbLINHOBHA
ara OKBITYILBI

CyxoBa AnHa BukTtopoBHa ¢uionorus
MarucTpi, ara OKbITYIIBI

PaxmeToBa AifHaIm1 AMaHTeJILIHHOBHA
CTaplIUi MpenojaBarTeilb

CyxoBa AHHa BuktopoBHa Maructp
(uoI0THH, CTApIINK PEToIaBaTeIlb

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna-
senior lecturer

Sukhova Anna Viktorovna master of Phi-
lology, senior lecturer

IIon ataysl / HaumeHoBaHue
mucuummabl / Name of the
discipline

MOTIHIH EKTHIII IIETEJI
TIIIHAEI'T TYCIHAIPMECI

HMHTEPIIPETAIIA TEKCTA HA
BTOPOM MHOCTPAHHOM A3BIKE

INTERPRETATION OF TEXT IN
SECOND FOREIGN LANGUAGE

AKaJeMHUKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBO
aKaJeMH4YecKUX KPeIuToB,
¢dopma konTpoJsi / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMUsIIBIK KpeauT, emTuxaH (AE)

5 akaJleMUYeCKHX KpeauToB, 3k3ameH (KD)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusurTep /
IIpepexBu3uTHI /
Prerequisite

Heri3ri et tim,Exigmm mer tim A2

ba3oBbIil nHOCTpaHHBIH 513b1K, BTOpO# HHO-
CTPAaHHBIN S3bIK A2

Basic foreign language, Second foreign lan-
guage A2

HocTpexkBusntTep /
[MocTpexkBU3UTHI /
Postrequisite

Kypc MaTepuaniapsl
KaTapJjaHFaH
JIUCLIUIUIMHATIAP ABL,COHBIH
inrHe, rpaMMaTiKa,poHeTHKa, JIEKCHUKOIOT
us1,po(hecCHOHANIbI-HeTi3eNITeH mier
TiTIH MEHI'epY YLIIH KepeK.

CTYIICHTTEPIIH
MaKcaTTajJraH

Marepuransl Kypca HEOOXOIMUMBI M ycC-
IIEIIHOTO OCBOCHMS CTYIEHTOM LEIOro psi-
Jla CIEeLUANIbHBIX JUCLUIUIAH, B YACTHOCTH,
TaKWUX, KaKk TpaMMaTHKa, (poHeTHKa, JIeKCH-
KOJIOT U, npoQecCHOHAIBHO-
OpPUEHTHPOBAHHBIN HHOCTPAHHBIN SA3BIK.

Course materials are necessary for the suc-
cessful mastering of a whole range of special
disciplines, in particular, such as grammar,
phonetics, lexicology, professionally-oriented
foreign language.
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Oky MmakcaTbl MeH
MiHaeTTepi / YueOHas mejab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

Monmi OKBITYIbIH MAaKCAThI:
KOMMYHHKATHBTI-MHTEPMOICHUETTI
JAMBITy  JKOHE  CTYJCHTTEepre
KY3BIPETTUTIKTI  KalbIITACTHIPY
TaOBLUIABL.

Kocion
0O0JIBII

].le.]'lb! HU3YUCHHUEC BOIIPOCOB TCOPUHU HUHTCP-
nperauy XYIAOKECTBCHHOI'0 TCKCTa "
MPAKTUKE HHTEPIPETAIIUU TEKCTOB XYJO-
JKCCTBCHHBIX JIMTCPATYPHBIX HpOI/I3BeHCHI/Iﬁ
HCMCIKOA3ZBIYHBIX aBTOPOB

The goal of the discipline: is to further im-
prove the communicative and intercultural
and the formation of professional compe-
tence; of students

OKBITYABIH HOTH:KECH /
Pe3yabTat 00yuenus /
Learning outcome

Bigimi men Tyciniri: Hewmic TUTIHIH Heri3ri
JUHTBO MOJICHU JKOHE TI'PaMMAaTHKAaJIbIK

epexenepi

Biaimi MeEH TYCIHIiriH KOJIIaHY:
TaKBIPBINTHIK JIEKCAHBI KONJAaHY, SJEMIIIK
Tapux meH MOJICHUETTIH HETI3T1

KYHIBUIBIKTAPBIH TYCIHY JKOHE oOJiapra
O3IHIIK TYJIFANBIK JKOHE >Kallbl MOJCHHU
JlaMybIHA CYHEHY.

Oiinaynpl  KaJbIITACTBIPY: ©3 OHBIH
JypbIC  aNTBUTYBl  TYPFBICBIHAH  JKOHE
TIEKCUKAJIBIK OipiikTep MeH

rpaMMAaTHKAIIBIK KYPBUIBIMIAPBIH KOJJaHY
apKbUIBl JHAJIOT JKOHE MOHOJIOT PpeTiHge
TYPMBICTBIK, KOFaMIBIK-CAsICH, 940 XKoHE
FBUIBIMH-TICJITATOTUKAIBIK ~ TaKbIPBIITApFa
Ka)XETTI CTUJIMCTHKAIIBIK KOHE IMOIHSIIBIK-
MOJANBABIK TUI KypajJapblH MaiaaigaHa
OTBIPHIN OasHAal Oiy.

KoMmyHukaTuBTIK Ka0lieTTep: ayni3iia
JKoHe  Jkazbama  mikip  alftymapnabl
TaKpIpbINTapFa O6JreH Kes3le KepCeTiUIreH
OimiMai  KoJIaHy; cyxOarThl (HopMasibl
XKoHEe (opManIel emec KapbhIM-KaTbIHAC
Ke31HJE JXYPri3y, SJIEyMETTIK-MO/ICHH KIHE
MOJICHUETAPANBIK KY3BIPETTUTIKTEPMEH He

0oy,  TYCIHYIIUTIKTI  TaHBITY  KOHE
MOJIEHUETapPAIbIK KapbIM-KaThIHAC
KaraalbIiHaAa TOJIEPaHTTHI KaThIHAC
KOpCeTy.

3HAHME M NOHUMAHHE: 3HaTb OCHOBBI
CTUJIMCTHYECKOIO aHAIN3a TEKCTa
NpUMeHeHUe 3HAHUNA M NOHMMAHHe: TI0-
CTPOCHHE MOHOJIOTMYECKOrO0 BBICKA3bIBa-
HUS B (popMe pacCyXaeHHs Mo TeMme, IIo-
CJIOBHIIE, Mpo0iieMe ¢ mpueMamMu 0000IIIe-
HUS, aHalK3a, apryMEHTAllMd, KOMMEHTH-
pOBaHUSL.

(¢opmynupoBanue CyxaeHM: yMEHHUE
o0IIaThCs B MPOCTHIX THUITUYHBIX CUTYallH-
SIX, aHAITU3UPOBATH TEKCTHI MyOINITUCTHYE-
CKOI'0 M HAay4yHOTO XapakTepa, a TAKXKE OT-
PBIBKH U3 IUTEPATYPHBIX IPOU3BEICHHUIA
KOMMYHUKATHBHBbIE CMOCOOHOCTH: 00Cy-
JKJICHUE OTPBIBKOB U3 JUTEPATYPHBIX MPO-
M3BEACHUI H3y4aeMBIX aBTOPOB, BBICTYII-
JIEHUI1 OOILIECTBEHHBIX AeiTelIell U aesare-
Nell HayKW, BIaJeHHE TEXHOJOTHSIMH 00-
IIEHUS.

HABBLIKM 00y4YeHHsI MJIM CIOCOOHOCTH K
yuele: BIIaJICHUE HA CPEIHEM YPOBHE BCe-
MU BUJAMH PEUEBOU JEATENHHOCTH ( ay.Iu-
poBaHue, YTeHHUE, TOBOPEHHUE U MTHCHMO).

Knowledge and understanding: basic phonet-
ic and grammatical rules of the German lan-
guage

Application of knowledge and understand-
ing: application of thematic vocabulary, ac-
tive minimum; an understanding of the basic
values of world history and culture and build
on them in their personal and general cultural
development

Formation of judgments: to be able to cor-
rectly express your thoughts on every day,
social, political, literary and scientific peda-
gogical topics in terms of pronunciation and
use of lexical units and grammatical struc-
tures in dialogical and monologic communi-
cation using the necessary stylistic and emo-
tional-modal means of language
Communicative abilities: to use this know-
ledge in writing oral and written statements
on topics; Conduct a conversation in situa-
tions of formal and informal communication.
have a socioculture and intercultural compe-
tence, show understanding and demonstrate a
tolerant attitude in situations of intercultural
communication.

Learning skills and abilities: the acquisition
of new knowledge, skills, skills in the learn-
ing process, the ability to self-improvement,
self-learning.
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OKBITYIBIH JaFAblIapbl HeMece OKYyFa
Ka0ineTTimiri: oKpITy TpoIecCiHae XaHa
Oimimmi, IiCKepiikTi, KaOULTeTTi, e3iH-e31
KETiAipy KaOineTiH >XoHe o3 OeTiHIe
OKBII YHpEeHY KabiieTiHe ue 0oIy.

IloHHiH KpIcKama
cunarramacel / KpaTkoe
ONMUCAHUE TUCIUIITHHBI /
Discipline Summary

B2  nopexecinme ceineymi  MeHrepy
Ke3iHae OacTamkpl Oarmap JalbIHIAIFaH
JKOHE  JalplHOaJIMarad  TUITE  KOHLI
Ooemineni. @pannusa xoHe Kazakcran
KOHCTUTYIIHSICHI. Ipe3uneHt JKOHE
oximeT.@pankoponus. OpaHIHUAHBIH KOHE

[Ipu oby4eHnn roBOopeHHIO Ha ypoBHE B2
[IPEUMYIIECTBCHHOE BHUMAHHUE YIEISAETCS
[IOATOTOBJIEHHON M HETIOATOTOBIIEHHOW pe-
yu. Koncturynus @pannuu u Kazaxcrana.
[Ipesunent u mpasurenscTBo. Ppankodo-
Hus. OkoHoMuka @pannuu u Kazaxcrana.

The content of the discipline: The practical
course of the French language is regarded as
a discipline designed to meet the needs of the
future specialist in acquiring knowledge and
skills in the study of the French language.
The B2 level allows the students to speak not

Ka3zakcTaHHBIH skoHOMHKachl. Aybln | Cenbckoe xo3siictBo. Hayunble wmccnemo- | only on main conversational topics, but also
APy aIIbUTBIFBL. Dpannums MeH | BaHus. BakHble KyabpTypHble coObiTHs | On the following ones:

Kasakcranmarsl MaHbI3ObI  MojaeHueTTiK | Opanimu u Kazaxcrana.

KaHAJIBIKTAp.

Kypactsipyuibi /
Paspadoruux / Developer

PaxmeroBa AifHam1 AMaHre/JIbJHHOBHA
ara OKBITYILBI

CyxoBa AnHa BukTopoBHa ¢Qutonorus
MarucTpi, ara OKbITYIIBI

PaxmeroBa AifHalI AMaHreJIbIMHOBHA
CTapllIUi MpenojaBarTeilb

CyxoBa AHHa BukTOpoBHa Maructp
(uII0NIOT MK, CTAPIIHH PENoIaBaTellb

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna-
senior lecturer

Sukhova Anna Viktorovna master of Phi-
lology, senior lecturer

IIon ataysl / HanmeHoBaHHe
muecnunmael / Name of the
discipline

IETEJI TUITH AKAJEMMSIIBIK
MAKCATTA OKbITY

AHTJIMACKUU SI3BIK JUISI AKA-
JEMUYECKUX LHEJIEHN

ENGLISH FOR ACADEMIC PURPOSES

AKaJeMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYPi /
KoanuecTBO
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOoB,
¢dopma konTpoJsi / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMUsIIBIK KpeauT, emTuxaH (AE)

5 akaJleMUYeCKHX KpeauToB, 3k3ameH (KD)

5 academic credits, exam (CE)

IIpepexBusurrep /
IIpepekBU3UTHI /
Prerequisite

Herizri weten tini Teopusinbik poHeTHKA
YKOHE TpaMMaTuKa, Jexcukoiorus 111,
apHaiibl MakcatTarbl meT Tt C2

baszoBbIil nHOCTpaHHBIN 361K B1, B2
Teoperndeckas hoHETHKA U TPaMMaTHKa,
Jlexcuonorus 1151, MHOCTpaHHBIN S3BIK
JUIS CIIENUANIbHBIX Hener C2

Basic foreign language B1, B2 Theoretical
Phonetics and Grammar, Lexicology 1II,
Foreign Language for Special Purposes C2

HocTpexkBusnrrep /

CTUIINCTHKA KOHE aFbUIIIBIH 9H€6I/IeTi

CTUIMCTHKA U IUTEPATypa aHIIIMHCKOTO

Stylistics and English Literature
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IMocTpekBU3UTHI /
Postrequisite

SI3bIKa

Oky makcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast nejab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

Makcartbl:  KapbIM-KaTbIHACTBIH ~ TOPT
TYPiHEH aKaJeMUSJIBIK COMiey OpeKeTiHiH
JardpUIapblH JaMbITy: OKY, a3y, ceiiney,
THIHJIAY; FRUIBIMU CTHUIAIH KeHOip >KaHPIIBIK
TYpJAEpiHIH aHBIKTAy JKOHE CHUMATTay, IIET
TUIIIK aKaJeMHUSJIBIK KaTbIHACTBIH aybI3Ia
JKOHE JKaz0allla epeKIIeNiriMeH TaHBICY;
aKageMIUTBIK ~ KATBIHACTBIH ~ MOJIEHUET
Typaibl OH  KaJBINTACTBIPY:  Ceiiey
STHKETIHAC,  aKaJAEMHUSUIBIK  OpTaJarbl
ceitney MiHE3iHiH YITTHIK-MOJICHU
epeKILeIriHIe.

Ieab: Pa3sButue ymMeHU U HABBIKOB aKa-
JEeMHUYECKOTO OOLICHUSI B YETHIPEX BUAAX
pe4eBOil JEATENbHOCTH: YTEHHE, IHUCHMO,
TOBOPEHME, ayIUpPOBAHUE; ONpEHEICHUE U
ONMCAHHWE HEKOTOPBHIX >KAHPOBBIX Pa3HO-
BUJHOCTEH HAYYHOTO CTHJIS, O3HAKOMJICHHUE
co cneur(puKol yCTHOIO M MHUCBMEHHOTO
HMHOSI3BIYHOTO aKaJeMHYECKOTO OOIIEHUS;
(dhopMHpOBaHHUE TIPEICTABICHUS O KYIbTYpe
aKaJIeMUYECKOro OOIIEHHs: PEYeBOM ITHU-
KeTe, HAlMOHAJbHO-KYJIBTYpPHOH cneundu-
K€ peueBOro IMOBEJCHUSA B aKaJeMHUECKOM
cpeze.

Purpose: Development of the skills and
skills of academic communication in four
types of speech activity: reading, writing,
speaking, listening; definition and description
of some genre varieties of scientific style,
familiarization with the specifics of oral and
written foreign-language academic commu-
nication; formation of the idea of a culture of
academic communication: speech etiquette,
national and cultural specifics of speech be-
havior in the academic environment.

OKBITYABIH HITH:KeCH /
Pe3yabTaT 00yyenus /
Learning outcome

Biny xoHe TyCiHy:

- aKaJAeMUsUIBIK arbUIIIBIH TUIHIH HEris3ri
Kypam/Jiac KOMIIOHEHTTEPIH O1JTy.

Binimai Kogany skoHe TYCiHy:

- ICKepmiK  XaTTapJAblH  €PEeKIIeIiK
CHUITaTTaMachlH KopceTe OlTy, akaJeMHUsIIbIK
XaTTBIH CTPATETUsCHIH Maiianany.
Oiisayasl KAJTBINTACTBIPY:

- aKaJeMUsUIBIK ~ aFbUIIIBIH  TUTIHIH
HOpMAJaphlH  UTEpPy JKOHE  ONICTepiH
JIONIENICY.
Katbinac:

- TUIAIK OIpMIKTEpAiH TYpil HJeHrewmeri
Ma3MYHJIBIK JKaFbIHAH epeKIIeNiKTepi Ty-

pasibl  TyCiHIK  ©outy, COHJTaif-aK
aKaJeMUSUTBIK XaTTaFbl TULIIK KypalaapbiH
JKaJIITBI 3aHIBUIBIKTAPHI ApKBUIBI

AHBIKTANTBIH aKmapaTT ally >KoHe Oepy Ty-
paibl epeskeHi aHbIKTay.

3HaHHe M TOHHMMAHHUE: 3HATH OCHOBHBIC
COCTaBJISIOIINE KOMIIOHEHTHI —aKajeMude-
CKOI'0 aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

IlpumeHeHHe 3HAHUST W MOHUMAHHS:
YMETh BBIACIATE OTIMYUTCIBHBIC XapaKTe-
PUCTUKH [JCJIOBBIX IMHUCEM, HCIIOJIL30BATh
CTpaTernyd aKaJeMUYECKOTO MHChMA.
dopMHUpPOBaHUE  CY;KAeHMi:  BJIAIETh
prueMaMu apryMeHTallu¥, HOpMaMH akKa-
JIEMUYECKOTO aHTJIMHACKOTO SI3BbIKA.
KoMmyHukanusi: UMeTh Tpe/CTaBIICHUE
00 0COOEHHOCTSX COJEPIKATEIBHON CTOPO-
HbI A3BIKOBBIX €AWHUII Pa3HbIX ypOBHCfI, a
TaKke 00 OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTSIX, KOTO-
pBIE€ ONPEACISAIOT MPaBUia Mepeaadu u Io-
JIydeHUs] HHGOPMAILIMK C TIOMOILBIO SI3BIKO-
BBIX CPEJICTB B aKaJIEMUYECKOM IIHCHME.
HaBbiku 0o0y4eHHsi: BJIaJeTh HaBBIKAMH
aHaJIM3a W CONOCTABJIEHUS ACIEKTOB aKa-

Knowledge and understanding:

- know the basic components of academic
English.

Application of knowledge and understand-
ing:

- be able to distinguish the distinguishing
characteristics of business letters, use the
strategies of academic writing.

Formation of judgments:

- Possess methods of argumentation, norms
of academic English.

Communication:

- to have an idea the features of the substan-
tial party the language units different levels,
and also about the general regularities which
define rules a transfer and obtaining informa-
tion by language means in the academic let-
ter.

Skills of learning or abilities to study:
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OKBITY JaFAbICHI:
- aKaJeMUSUIBIK aFbUIIIBIH TUTIHIH Tannay
JKOHE CaNBICTBIPY acIeKTiJepl JaFabUIapbiH

urepy.

JCMHUYCCKOT'O aHT, JIMHACKOTO S3BIKA.

- to own skills the analysis and comparison
aspects the academic English.

ITonniH KpICKaIIa
cunarramacel / KpaTkoe
onucaHue JUCUHUIIUHBI /
Discipline Summary

Keickama Gasnpama »kaszy. CuHTes xasy:
CHITATTaMacChl, IPOLECCi )KIHE AHBIKTAIYBI,
CaJIBICTBIPMAJIBI-CATFACTBIPMANBl  CHHTE3,
aprymeHTTik cuHte3. CBIHH Talgayabl
kKazy. Occe jKocmapriay: TE3WCTIH JKOHe
ayAUTOPUSHBIH MAaKCaThIH, TaKbIPHIOBIH
aHpIKTay. Occe jka3zy: Kipicme, Herisri
MOTiH,  KOPBITHIHABL. ~ Ickepnmik  xart-
xabapmap. Ickeprmik Xar ’kasy: TamcChIPbIC
XaT, aHBIKTaMa XaT, CYpaTblUIFaH aklapaTKa
Kayan. Ickepmik xar-xabapmap. Ickeprik
Xar jkazy: xabapiama xar, IIarbIM Xart,
Kibepimim xat. Ickepmik xar-xabaprap.
Ickepuik xar ka3y: KelniciMm xar, 6ac Tapty
XaT,  TamlCHIPBICTBI  peciMuey  XarT.
Crparerusutap. Hyckaynsikrap. Ilmarmat
JKOHE OHBI JKEHY KOJJaphl. AybI3la
Npe3eHTaNus: Npe3eHTAllUsIFa JTalbIHAATY,
BU3YaJIJIBI TipeKTepIi naiianany,
Mpe3eHTAIUSHBI YCBHIHY. AysbI311a
Mpe3eHTalus: aKnapar Oepy/iH TEXHUKACHI,
THIMII cTparerusuiap. ['pammarnka MeH
MYHKTYaIysi: Co3 TalTapsbl, CO3 TipKeCTEepiH

MEH ceijeMJep, MeXaHHWKa, CaH €cCiM,
aKpOHUMJIEp  JKoHe  abOpeBuaTypaiap.
I'paMmaTika MeH MyHKTyanus: KYHI,

pamizaep, Oenriiep, Karejaepai TeKCepeTiH
oenriteynep. Konmanburan opeOueTTepi
pecimMaey MeH  OuOnuorpadusubIK
KapTOYKaITapMEH JKYMBIC.

Hamucanue kpaTtkoro usnokenusi. Harmca-
HUE CHHTE3a: OIMHCAaHWe, TPOIecC U OIpe-
JIeJIeHNe, CPaBHHUTENBHO-
COIMOCTABUTEIbHBIA CHHTE3, apryMeHTa-
TUBHBIM cHHTEe3. Hamucanue KpUTHYECKOro
aHanm3a. [lmaHmpoBaHuMe 3cce: ompenene-
HHE TEMBI, 1IeJIM, Te3uca u ayautopun. Ha-
MMCaHUE 3CCE: BBEJCHHE, OCHOBHOM TEKCT,
3axnroueHue. JlemoBas KOpPpPECITOHIEHITHS.
Hamnmcanue JeI0BBIX IMHUCEM: THChMO-3aKa3,
MMCHMO-CIIpaBKa, OTBET Ha 3allpalliuBac-
Myto wuH(popMaruio. JlemoBas KOppecroH-
neHnws. Hammcanuwe OemOBBIX — TTHCEM:
MUCHMO-YBEIOMIICHUE, MMUCHMO-KaJI00a,
nmMceMo-Tiepechiika. JlemoBas koppecmnoH-
neHnws. Hammcanue JeNmOBBIX — TTHCEM:
MMUChMO-COTJIACOBaHHUE, MUChMO-0TKa3,
nuceMo-oopmiieHue 3akaza. CrpaTeruu.
Wuctpykiun. [lnaruar u mytu ero npeojo-
JIeHUS. Y CTHas MPe3eHTAIUsA: TOATOTOBKA K
OpEe3CHTAllMH, HUCIIOJIb30BaHNUEC BU3YAJIBHBIX
OTIOp, TIPE/ICTaBICHHUE TPEe3eHTANNU. Y CT-
Hasl TIPE3EHTAIlWsl: TEXHUKU Iepeiadd WH-
¢dopmanuu, 3(hGEeKTUBHBIE  CTpaTETrHU.
'pamMMmaTika W TyHKTyalus: 4acTH DPEYH,
(hpas3sl U TpeTIOKEHUS, MEXaHUKA, YHCITH-
TENIbHBIC, AKPOHUMBI U a0OpeBHATYPHI.
I'pammaTyika ¥ yHKTyauus: 1aThbl, CUMBO-
JIBI, 3HAKW, 00O3HAYCHUsI JIJIsl IPOBEPKU Ha
Hanmuue omnbok. OdopmieHne ncnonb3o-
BaHHBIX HMCTOYHUKOB M paboTa ¢ OMOIHO-

Writing a summary. Synthesis writing: de-
scription, process and definition, compara-
tive-comparative synthesis, argumentative
synthesis. Writing a critical analysis. Plan-
ning an essay: defining a topic, a goal, a the-
sis and an audience. Writing an essay: intro-
duction, main text, conclusion. Business cor-
respondence. Writing business letters: letter-
order, letter-help, answer to the requested
information. Business correspondence. Writ-
ing business letters: letter-notification, letter-
complaint, letter-forwarding. Business cor-
respondence. Writing business letters: letter-
agreement, letter-refusal, letter-registration of
the order. Strategies. Instructions. Plagiarism
and ways to overcome it. Oral presentation:
preparation for presentation, use of visual
supports, presentation of presentation. Oral
presentation: information transfer techniques,
effective strategies. Grammar and punctua-
tion: parts of speech, phrases and sentences,
mechanics, numerals, acronyms and abbrevi-
ations. Grammar and punctuation: dates,
symbols, signs, notations for checking for
errors. Design of used sources and work with
bibliographic cards.
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Fpa(l)I/IIIeCKI/IMI/I KapTO4YKaMHu.

Kypacrteipywbi /
Pa3padoruuk / Developer

Kyamyxamenosa Hypaxaman Tamanos-
HA OKBITYIIBI

Kyamyxamenosa Hypxaman
TamaHoBHa NpeniofaBarTesb

Zhulmuhamedova Nurzhamal Tamanova
teacher

IIon ataysl / HanmeHoBaHue
aucuummabl / Name of the
discipline

FBLJIBIMU )KYMACTAP/bI ’KA3YFA
APHAJITAH AKAJJEMUJAJIBIK
AFBLIIIBIH TIJIT

AKAJTEMHUYECKW AHTJIMCKAN
JIJIS1 HAITUCAHUSI HAYUYHBIX PA-
BOT

ACADEMIC ENGLISH FOR WRITING
RESEARCH PAPERS

AKaJeMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoanuecTBO
aKajeMH4YeCKUX KPeIuTOB,
¢opma xouTpossi / Number
of academic loans, form of
control

5 akageMUsITBIK KpeauT, emTuxaH (AE)

5 aKkaJleMUYeCcKHUX KpeauToB, 3k3amed (KD)

5 academic credits, exam (CE)

HpepexBuszurrep /
IpepekBU3UTHI /
Prerequisite

Herisri meten Tini Teopusumsik GpoHeTHKA
’KOHE IpaMMaTHKa, Jekcukoorus 111,
apHaiibl MakcaTTarbl meT Tt C2

ba3oBe1il nHOCTpanHbIi 536K B1, B2
Teopernueckas GoHEeTHKA U TPAMMATHKA,
Jlexcuomnorust 1151, IHOCTpaHHBIN S3bIK
JUIS CIIENUAIBHBIX Henen C2

Basic foreign language B1, B2 Theoretical
Phonetics and Grammar, Lexicology 11I,
Foreign Language for Special Purposes C2

HocTpexkBusnrrep /
MocTpexkBU3UTHI /
Postrequisite

CTunucTHKA KOHE aFbUIIIBIH Q,HGGI/IeTi

CTunuctrka U JuTepaTypa aHIIIMHCKOTO
SI3BIKA

Stylistics and English Literature

OKy MakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast neib
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

Maxkcarbl:  KapbIM-KaTbIHACTBIH ~ TOPT
TYpPIHEH aKaJleMUSUIBIK COWIIeYy SpeKeTiHIH
JIAFIbIAPbIH JIAMBITY: OKY, JKa3y, Ceuey,
THIHJIAY; FRUIBIMU CTHJIIIH KeHOIp sKaHPJIBIK
TYpJEpiHIH aHBIKTAy >KOHE CHUIATTay, IIET
TUIIK aKaJeMHUSUIBIK KaThIHACTBIH aybI3Iia
KOHE >Kaz0alia epeKIIeNiriMeH TaHbICY;
aKaJEeMUSIIBIK ~ KATBIHACTHIH ~ MOIEHHET
Typansl OH  KaJbIITacThIpy:  CeHiey
JTHKETIHIIE, aKaJeMHSUIBIK ~ OpTaJarhl
ceitney MiHe31HIH YATTBIK-MOJICHU
EpeKIIeNiriHe.

Hean: Pa3Butue ymeHul U HaBBIKOB aKa-
JEMHUYECKOTO OOLICHUSI B YETHIPEX BUAAX
peveBoOil JEATENbHOCTH: YTEHHE, IHCHMO,
rOBOpEHME, ayJUpOBAHUE; OIPENEIECHUE U
ONMCAHHWE HEKOTOPBHIX >KAHPOBBIX PAa3HO-
BHIHOCTEH HAYYHOTO CTHJIA, O3HAKOMIICHHUE
co crenn(uKkoil YCTHOTO W THCHMEHHOTO
WHOSI3BIYHOTO aKaJeMHYECKOTO OOIICHUS;
(hopMHpOBaHHUE TIPEICTABICHUS O KyJIbTYpe
aKaJIeMUYECKOT0 OOIIEHHS: PEYeBOM ITH-
KeTe, HAlMOHAJbHO-KYJIBTYpHOH cneungu-
K€ pEYeBOr0 NMOBEACHUS B aKaJeMHUYECKOM

Purpose: Development of the skills and
skills of academic communication in four
types of speech activity: reading, writing,
speaking, listening; definition and description
of some genre varieties of scientific style,
familiarization with the specifics of oral and
written foreign-language academic commu-
nication; formation of the idea of a culture of
academic communication: speech etiquette,
national and cultural specifics of speech be-
havior in the academic environment.
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cpene.

OKBITYABIH HITH:KeCH /
Pe3yabTaT 00yuenus /
Learning outcome

Biny sone Tyciny:

- aKaAeMWsUIBIK arbUINIBIH TUIHIH HEris3ri
Kypamac KOMIOHEHTTEpiH Oily.

Binimai konnany :kone Tyciny:

- ICKepyik  XaTTapAblH  EpeKIIeTiK
CHUIIaTTaMachlH KopceTe Oiny, akaJeMHUsUIIBIK
XaTThIH CTPATETUsCHIH Maianany.
Ojlsiayabl KaJbIITACTBIPY:

- aKaJIeMUSIBIK arbUIIIBIH TUTIHIH
HOpMaJIaphlH  HUTepy JKOHE  OJICTEpiH
JIONIENICY.

Katbinac:

- TUIAIK OIpMIKTepAiH TYpii JeHreuaeri
Ma3MYHJBIK ~ JKaFblHAH  epeKIIeIiKTepi
Typanbl  TYCiHIK 0oy, COHJal-aK
aKaJeMHUUIBIK XaTTarbl TUIIK KypaJiJapbiH
JKaJIIIBI 3aHJIBUTBIKTAPbI ApPKBLIBI

AHBIKTANTBIH aKmaparT aiy >KoHe Oepy
TypaJibl epekeHi aHbIKTay.

OKBITY NaFIbICHI:

- aKaJIeMUSUTBIK aFbUIIIBIH TUTIHIH Tangay
JKOHE CaJIBICTBIPY acIeKTUIepi JAaFIblIapbiH

urepy.

3HaHMe W MOHMMAaHHe: 3HATH OCHOBHEIC
COCTaBIISIIOIINE KOMIIOHEHTBHl —aKajeMHuye-
CKOT'0 aHTJTMHCKOTO S3bIKA.

IlpumeHeHne 3HAHUS W NOHUMAHMS:
YMETh BBIICTSATH OTIWYHUTENbHBIE XapaKTe-
PUCTHKHU JIEJOBBIX ITHUCEM, HWCIOJIb30BaTh
CTpaTernyd aKaJeMUYECKOTO MHChMA.
dopMHUpPOBaHUE  CY;KIeHMiH:  BJIAIETh
IpreMaMu apryMeHTaluu, HOpMaMHU aka-
JEMHUYECKOTO aHTIIMICKOTO S3bIKA.
KoMMmyHukanusi: WMeTh TpeJCTaBIICHUE
00 0COOEHHOCTSAX COJEPIKATEIBHON CTOPO-
HbI A3BIKOBBIX €AWHUIL Pa3HbIX ypOBHCI‘/'I, a
Takke 00 OOIMMX 3aKOHOMEPHOCTSX, KOTO-
pBIE€ ONpEAeISIOT MPaBHUia IMepeaadd U Imo-
JydeHus] HHPOPMAIIUK C TIOMOIIBIO SI3BIKO-
BBIX CPEJICTB B aKaIEMUYECKOM THCHME.
HaBpiku oOy4eHMsi: BIaJCThb HaBbIKAMHU
aHaM3a M COIOCTABJIICHHS AacIeKTOB aKa-
JEMHUYECKOTO aHTIIMHCKOTO S3bIKA.

Knowledge and understanding:

- know the basic components of academic
English.

Application of knowledge and understand-
ing:

- be able to distinguish the distinguishing
characteristics of business letters, use the
strategies of academic writing.

Formation of judgments:

- Possess methods of argumentation, norms
of academic English.

Communication:

- to have an idea the features of the substan-
tial party the language units different levels,
and also about the general regularities which
define rules a transfer and obtaining informa-
tion by language means in the academic let-
ter.

Skills of learning or abilities to study:

- to own skills the analysis and comparison
aspects the academic English.

IIoHHiH KbICKaIIa
cunarramacsl / KpaTkoe
onucaHue JMCIUIIUHBI /
Discipline Summary

Kpickama OassHmama sxa3y. CHHTE3 jxa3zy:
CHITATTAMAaChl, TPOLECC )KOHE aHBIKTAITYHI,
CaJIbICThIpMAJIbI-CaJIFaCThIpMaJIbI CHHTCEC3,
apryMeHTTik cuHTe3. CBIHM Tajuayisl
kKazy. Occe Kocmapiay: TE3UCTIH KOHE

ayJIUTOPUSIHBIH ~ MAaKCaTbhlH, TaKbIPHIOBIH
aHpIKTay. Occe JKazy: Kipicme, Herisri
MOTiH,  KOpBITHIHABL.  Ickepnmik  xart-

xabapiap. Ickepiik xar asy: TamchIpbIC
XaT, aHBIKTaMa XaT, CYpaThUIFaH aKmapaTka

Hanucanue kpatkoro uznoxenusi. Hanuca-
HHE CHUHTE3a: OMMCAHHE, MPOLIECC U OIpe-
JIeJICHUE, CPaBHUTENIBHO-
COIIOCTABUTEJbHbBI CUHTE3, AapryMeHTa-
TUBHBIN cuHTe3. Hamuncanue KpuTHUECKOro
aHanuza. [lnaHupoBaHue 3cce: ompexesne-
HHE TEMBI, 11eJI1, Te3uca u ayautopun. Ha-
IMMCAaHUE ICCEe. BBEICHUE, OCHOBHOM TEKCT,
3aKioueHue. JlemoBasi KOppECIOHACHIIUS.
Hamnmcanne geIoBEIX MUCEM: THCHhMO-3aKas3,

Writing a summary. Synthesis writing: de-
scription, process and definition, compara-
tive-comparative synthesis, argumentative
synthesis. Writing a critical analysis. Plan-
ning an essay: defining a topic, a goal, a the-
sis and an audience. Writing an essay: intro-
duction, main text, conclusion. Business cor-
respondence. Writing business letters: letter-
order, letter-help, answer to the requested
information. Business correspondence. Writ-
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Kayan. Ickepmik xar-xaOapmap. Ickeprik
XaT >ka3zy: xabapiama XaT, ILIaFrbIM Xart,
KibepimiMm xaT. Ickeprik xar-xabapiap.
Ickepiik xat ka3y: KelniciMm xat, 6ac Tapty
XaT,  TamnCBIPBICTBI  peciMiey  Xar.
Crparerusimap. Hyckayneikrap. [lmarmar
JKOHE OHBI JKEHY JKoljgapel. Aysi3ma
Npe3eHTalus: Mpe3eHTalusIFa AalbIHAATY,
BU3YaJIJIBI TipeKTepIi naiganany,
Ipe3eHTAlUHBI YCBIHY. AysbI3m1a
Npe3eHTalus: aKnapar Oepy/IiH TEXHUKACHI,
THIMII cTpaTterusuiap. |'pamMMatuka MeH
MyHKTYaI¥s: CO3 TallTapbl, CO3 TipKecTepiH

MEH ceiljieMiep, MeXaHWKa, CaH ecCiM,
aKpOHUMJICp JKoHe  abOpeBuaTypaiap.
I'paMmaTiHKa MEH MOyHKTyallus: KyHi,

pamiznep, Oenriiep, Kareiaepal TeKCepeTiH
oenriteynep. Kommanpuran opeOueTTepai
pecimuey MeH  OuOmrorpadusIIbIK
KapTOYKAaIapMEH JKYMBIC.

MUCbMO-CIIPAaBKa, OTBET Ha 3allpalinBac-
My uH(popmanuio. JlemoBasi KOppecHoH-
neHuus. Hamucanume nenoBbBIX —mHceM:
MUCbMO-YBEOMJICHHE,  MUCHMO-Kano0a,
MUCbMO-Tiepechlika. JlemoBasi KoppecnoH-
neHuus. Hamucanume nenoBbBIX —mHceM:
MUCbMO-COTJIACOBAaHUE, MUCBMO-0TKa3,
nuceMo-oopmieHrue 3akaza. Crpareruu.
WNuctpykuuu. [Inaruar u mytu ero npeomo-
JIeHHUA. Y CTHAs Mpe3eHTalus: IOAr0TOBKA K
MPE3CHTAINH, UCTIONb30BAaHUE BU3YAIbHBIX
OTIOp, NPEACTAaBICHHUE IpPE3EHTALUH. YCT-
Hasl MpPEe3CHTAaLus: TeXHUKH Iepenavyd WH-
¢dopmanuu, 3(hGEeKTUBHBIE  CTpaTETHH.
'pammaTika ¥ MyHKTyanusi: 4acTH peuH,
¢pa3bl U NpenIoKEeHUs, MEXaHUKA, YUCITHU-
TEJIbHBIE, AKPOHUMBI U a0OpeBHATYPHI.
I'pammaTika ¥ TMyHKTyalus: AaThl, CAMBO-
JIBl, 3HAKW, 0003HAYEHHS VI NIPOBEPKH HA
Hasmure ommbok. OdopmiieHue nenonb3o-
BaHHBIX HMCTOYHHKOB M pabora ¢ OuOImMoO-
rpadM4eCKUMH KapTOUKaMH.

ing business letters: letter-notification, letter-
complaint, letter-forwarding. Business cor-
respondence. Writing business letters: letter-
agreement, letter-refusal, letter-registration of
the order. Strategies. Instructions. Plagiarism
and ways to overcome it. Oral presentation:
preparation for presentation, use of visual
supports, presentation of presentation. Oral
presentation: information transfer techniques,
effective strategies. Grammar and punctua-
tion: parts of speech, phrases and sentences,
mechanics, numerals, acronyms and abbrevi-
ations. Grammar and punctuation: dates,
symbols, signs, notations for checking for
errors. Design of used sources and work with
bibliographic cards.

Kypactsipyuisi /
Pa3padoTuuk / Developer

Kynmyxamenosa Hyp:xamaa TamaHoB-
HA OKBITYIIBI

Kyamyxamenosa Hyp:xaman
TamaHoBHA npeniofaBaresb

Zhulmuhamedova Nurzhamal Tamanova
teacher

IIon ataysl / HanmeHoBaHHe
muecnunmael / Name of the
discipline

WHKJIIO3UBTI BLUIIM BEPY
JKAFIAUBIHJA EPEKIIE BLIM
BEPY]II KAXKET ETETIH
BAJIAJIAPJIbI OKBITY IBIH
APHAIBI ICTEMECI

CIHIEHUAJIBHASI METOJUKA
OBYYEHMUS JETEN C OCOBBIMH
OBPA3OBATEJIbHBIMU
IHNOTPEBHOCTSAMM B YCJIOBUSAX
HNHKJIIO3UBHOI'O OBPA3OBAHUA

SPECIAL TECHNIQUE FOR
TEACHING CHILDREN WITH
SPECIAL EDUCATIONAL NEEDS IN
AN INCLUSIVE EDUCATION

AKaieMHKAJIBIK KpeauT
caHbl, 0aKkbL1ay TYPI /
KosmuecTBO

3 akaneMusuUIBIK KpenuT, emtuxaH (KT)

3 akaJileMU4eCKHuX KpeauToB, 3k3ameH (KT)

3 academic credits, exam (CT)
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aKaIEMAUYECCKHUX erI[I/ITOB,
¢opma kouTposas / Number
of academic loans, form of
control

IIpepexkBusurrep /
IIpepekBU3UTHI /
Prerequisite

ApHaifbl mejaroruka

CHCHI/IaJ'II)HaH ncgaroruka

Special pedagogy

HocTpexkBusnrrep /
IMocTpekBU3UTHI /
Postrequisite

Koci0u GarpITTaFay meres Titl

[IpodeccnonanbHO-OpHEHTHPOBAHHBIN
HMHOCTPAHHBIN S3bIK

Professionally-oriented foreign language

Oky MmakcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHas neab
u 3agaun / Learning Goal
and Objectives

binim GepyiH MHKITIO3UBTLIITT TPUHINTI
AKOHe OoJallak rneaarorrapia HHKJI03USL
JKaFIaibIHIA )KYMBICKA JalbIHABIK TYPaJIbl
TYTaC TYCIHIKTEP/i KaJIBIITACTHIPY.

dopMupoBaHUE 1IETOCTHOTO MPEICTaBIIe-
HUS O IPUHLIUIIE WHKIIO3UBHOCTH 00pa3o-
BaHUSI U TOTOBHOCTHU K paboTe B YCIOBHSX
MHKJIO3UH Y OYIyIIHMX [EIaroros.

Formation of a holistic view of the principle
of inclusiveness of education and readiness to
work in conditions of inclusion for future
teachers.

OKBITYAbIH HITHIKECH /
Pe3yabTaT 00yyenus /
Learning outcome

OH 1 - unkm03UBTI 6iniM OepyiH Herisri
TepMUHIIEPI MeH TYCIHIKTEpiH,
HOPMATHUBTIK-KYKBIKTHIK 0a3achiH Oineni
OH 2 - wskmo3uBTi OimiM  OepymiH
OTaHIBIK JKOHE IIETENIAIK TYCIHIKTEpiH
Oineni sxoHe TyciHeni

OH 3 - OOP ©0ap OanamapabiH
IICUXOJIOT USUTBIK-TT€ 1ar OT MK AJIBIK
cunaTTaMajapbiH OlIel )KoHe TyCiHe Il

OH 4 - xannel Oimim Oepy xyHecinge
OayiayapAbl  OKBITYABIH TEXHOJIOTHsIIAPhI
MEH MaKCaTTaphl, TEXHOJIOTHSJIAPbl TypaJibl
Oimimmai MpaKTHKa/1a KOJIIaHaIbl;
OeifiMienreH OKY JKOCHApBIHBIH HETi3Ti
cumnarramaiapsl xxone I1JIO 6ap Oamamapra
apHaiFaH >keke OuriM Oepy Oarnapriamachl
Typasbl

OH 5 - uHKIIr03UBTI OiJTiM Oepy opTachIHIa
KpUTEepHUaN/Ibl Oaranay TeXHOJIOTHIChIHA Ue
OH 6 - uaxiro3uBTi 6inim Oepyzae I1J10 6ap
OaamapapIy TICUXO(U3UKAITBIK

PO1- 3naeTr ocHOBHBIE TEpPMUHBI U TOHS-
THUSI, HOPMATHBHO-TIPaBOBYIO0 0a3zy HHKITIO-
3WBHOTO 00Pa30BaHUS

PO2- 3Haer 1 MOHMMaET OTEUYECTBEHHBIE U
3apyOeXHbIE KOHIICTIUN WHKJIIO3HBHOTO
o0pa3oBaHUs

PO3- 3naeT m noHUMAET NMCHUXOJIOro — Ie-
JATOTUYECKUE XapaKTEPUCTHUKU JeTe C
OO0Il

PO4- TIlpumensier Ha MpakTHKE 3HAHUS O
LeIsIX M 3ajjadax, TEeXHOJOTHSIX O0ydeHHS
neteit ¢ OOII B cucteme o0mero oopaso-
BaHUs; 00 OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHKAX
a/IaTUPOBAHHOTO Y4EOHOTO IJIaHA M WH-
TUBUAYaIbHOM IIporpaMMe 00yUYeHHs JeTe
c O0II

PO5— Bnaneer TexHonoruen KpurepHaib-
HOTO OIIGHWBaHUS B YCIIOBHUSIX HMHKIIIO3UB-
HOTO 00pa3oBaHUsA

PO6— Ucnone3yer crparernn oOydeHHs
COTJIACHO TICHXO(H3UYECKUM BO3MOXKHO-

LO1-Knows the basic terms and concepts,
the legal framework of inclusive education
LO2-Knows and understands domestic and
foreign concepts of inclusive education
LO3-Knows and understands the psychologi-
cal and pedagogical characteristics of child-
ren with OOP

LO4-Applies in practice knowledge about the
goals and objectives, technologies of teach-
ing children with PLO in the General educa-
tion system; about the main characteristics of
the adapted curriculum and individual train-
ing program for children with PLO
LO5-Owns the technology of criteria evalua-
tion in the conditions of inclusive education
ROG6-Uses learning strategies according to
the psychophysical capabilities of children
with OOP in an inclusive education

LO7-is able to organize an adequate psycho-
logical climate in the classroom in an inclu-
sive education
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MYMKIiHJIKTepiHe COHKeC OKBITYy cTpare-
THSICBIH KOJIJaHATbI

OH 7 - uaKII03UBTI OlMiM Oepye ChIHBIITA
Oapabap TICUXOJIOTHSLITBIK axyaJiJIbl
YHBIMIACThIpA alaInl

OH 8 - akmapaTThl Tanmai skoHe
KOPBITBIH/IBUTAMN aia bl, TPAKTHKAIBIK
ecenTep/i eIy TiH KOJIAHIbI 9JIiCTePiH
TaHIal anajpl )KOHE KOJIJIaHa aJlajibl.

ctsaMm aereit ¢ OOII B ycnoBuUsiX WHKITIO3UB-
HOTO 00pa30BaHUs

PO7— YmeeT opraHm3oBBIBaTh aJIeKBATHBIMN
MICUXOJIOTHYECKUH KIMMAT B Kjacce B ycC-
JIOBHSIX UHKJTFO3UBHOTO 00pa30BaHUS

PO8— YmMeeT ananmu3upoBaTh U 00001IaTh
nH(OPMAITUIO, BBIOUPATH U TPUMEHSTh
MTOAXOJIATIIME METOJBI IS PEIICHUS TPaK-
TUYECKUX 3a7ad .

LO8-is able to analyze and summarize in-
formation, choose and apply appropriate me-
thods for solving practical problems.

IonHiH KpICKama
cunarramacsl / KpaTkoe
ONUCcaHUE JUCIUILTHHBI /
Discipline Summary

Special method of teaching English and
other foreign language for students and pu-
pils with special educational needs, taking
into consideration physical and psychologi-
cal conditions of student.

Special method of teaching English and
other foreign language for students and pu-
pils with special educational needs, taking
into consideration physical and psychologi-
cal conditions of student.

Special method of teaching English and other
foreign language for students and pupils with
special educational needs, taking into consid-
eration physical and psychological conditions
of student.

Kypactsipyuibi /
Paspadoruux / Developer

Berexanosa Paiixan
KapbiM:kaHOBHA,IE1arOTHKA
FBUIBIMJAPBIHBIH MarHCTpi,OKLITyHJLI

TasanoBa Anna CepreeBHa, MarucTp
neeKTOJIOTHH, TIPETNI0AaBaTeNhb

Begezhanova Raikhan Karymzhanovna,
master of pedagogical Sciences, lecturer
Talanova Anna Sergeevna, master of defec-
tology, lecturer

IIon ataysl / HanmeHoBaHHe
mucnunmael / Name of the
discipline

EPEKIIE BIJIIM BEPY I KAXKET
ETETIH BAJIAJIAP YIIIH
BAFTIAPJIAMAJIBIK MA3MYH/IbI
BEMIMJIEY

AJJAITALMSI IPOTPAMMHOTI'O
COJIEPJKAHUS JUISI JETEM C
OCOBbIMU OBPA30BATEJIbHBIMH
MOTPEBHOCTSIMU

ADAPTATION OF PROGRAMMATIC
CONTENT FOR CHILDREN WITH
SPECIAL EDUCATIONAL NEEDS

AKaIeMHKAJIBIK KPEeTUT
caHbl, 0aKbLIay TYpi /
KoaunuecTBo
aKajeMHYeCKUX KPeIuTOoB,
(dopma kouTposasa / Number
of academic loans, form of
control

3 axkaneMusIbIK KpenuT, emtuxaH (KT)

3 akaJileMHYecKHUX KpeauToB, sk3ameH (KT)

3 academic credits, exam (CT)

IpepexBuzutrep /
IIpepekBU3UTHI /
Prerequisite

ApHalibl ne1aroruka

CrnenuanpHas meaaroruka

Special pedagogy

HocTpexkBusnrrep /

Koci0Ou GarpITTanraH meren Tl

[IpodeccnonanbHO-OPHEHTUPOBAHHBIN

Professionally-oriented foreign language
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IMocTpekBU3UTHI /
Postrequisite

I/IHOCTpaHHLIfI SI3BIK

Oky makcaTbl MeH
MiHzeTTepi / Y4yeOHast nejab
u 3agaum / Learning Goal
and Objectives

biniM 6epyaiH HHKITIO3UBTLIIT TPUHITHIT
JKoHE OoJIalliak rearorrapa HHKITFO3HsI
JKaFIalbIHA dKYMBICKA TaHbIHJIBIK TYPaJIbl
TYTacC TYCIHIKTEP/i KaJBIITACTHIPY.

dopMHUpOBaHUE IICIIOCTHOTO MIPEACTABIIEC-
HUS O MIPHUHIIUIIC HHKIIFO3UBHOCTH 00pa3o-
BaHUS ¥ TOTOBHOCTHU K Pa0OTE B YCIOBUAX
WHKITIO3UH y OYyIINX Ne1aroros.

Formation of a holistic view of the principle
of inclusiveness of education and readiness to
work in conditions of inclusion for future
teachers.

OKBITYABIH HOTH:KeCH /
PesyabTaT 00yyenus /
Learning outcome

OH 1 - usKITIO3UBTI OUTiM OepyIiH Heris3ri
TEepMUHIEP1 MEH TYCIHIKTEpiH,
HOPMaTHUBTIK-KYKBIKTBIK 0a3achiH Oineni
OH 2 - wunkmo3uBTi OimiM  OepymiH
OTaHIBIK JKOHE IIETENAIK TYCIHIKTEpiH
Oinesi )koHe TyciHeai

OH 3 - OOP ©0ap OanamapabiH
TICUXOJIOTHSITBIK-TIE[ar OT MK AJTBIK
cunaTTaMajapbiH OlJIel )KoHe TyCiHe i

OH 4 - xammer Gimim Oepy >KyieciHae
OananmapJpl  OKBITYABIH TEXHOJOTHSIIAPHI
MEH MaKCaTTaphl, TEXHOJOTHUSIIAPHI TYPabI
oumimal MpaKTHUKaIa KOJIIaHaJIbI;
OeifiMienreH OKY JKOCHApBIHBIH HETi3Ti
cunarramaiapsl xone [1JIO 6ap Oananapra
apHaiFaH keke OiniMm Oepy Oarapramachl
Typabl

OH 5 - unkmIr03UBTI 6171iM Oepy opTacbiHAa
KpUTEpHaIbl Oaraay TEXHOJIOTHICHIHA He
OH 6 - naxio3uBTi OiniM 6epyae [1JIO Gap
Oananapapy MICUXO(U3UKAIIBIK,
MYMKIiHJIKTepiHe COHKeC OKBITYy cTpare-
THSICBIH KOJIJIAHA/TbI

OH 7 - nHk1103UBTI OiiM Oepyzie ChIHBINTA
bapabap TICHUXOJIOT HSJTBIK axyaJisl
YHBIMAACTBIPA alajbl

OH 8 - akmapaTThl Tanmai sxoHe
KOPBITBIH/IBUTAHN aia/bl, MPaKTHKAIBIK
ecenTepl ISy TiH KOJIANIbI 9IiCTEPIH

PO1- 3HaeT OCHOBHBIE TEPMHUHBI M TOHS-
THUSI, HOPMaTHBHO-TIPAaBOBYIO0 0a3zy HHKITIO-
3MUBHOTO 00Pa30BaHUs

PO2— 3Haer 1 mOHMMAaET OTEYECTBEHHBIE U
3apyOeXHbIe KOHIEMIUN WHKJIIO3HBHOTO
o0Opa3oBaHus

PO3— 3HaeT u moHUMAaEeT NCUXOJIOro — Ie-
JATOTHYECKUE XapPaKTEPUCTHUKU JEeTeH C
OO0Il

PO4— IlpumeHsieT Ha MpPaKTHKE 3HAHUA O
LesIX W 3a7adaxX, TEeXHOJOTHSIX OOydeHHS
neteit ¢ OOII B cucteme oOmero oopaso-
BaHMA, 00 OCHOBHBIX XapaKTepUCTHUKAX
aJanTHPOBAHHOTO YYEeOHOTO TUTAHA W WH-
JTUBUAYaJIbHOM ITporpaMMe o0y4ueHus JeTei
¢ OOII

PO5— Bnaneer TexHonoruen KpurepHaib-
HOTO OIIGHWBaHUSl B YCIIOBUSX HHKITFO3UB-
HOTO 00pa3oBaHUs

PO6— Ucnone3yer crparernn oOydeHHS
COTJIACHO TCUXO(U3NYECKHM BO3MOXKHO-
ctsaMm aereit ¢ OOII B ycloBUSX WHKITIO3WB-
HOTO 00pa3oBaHUsA

PO7- Ymeer opranu3oBbIBaTh aJ€KBATHBIM
MCUXOJOTUYECKUH KJIMMaT B KJacce B yc-
JIOBUSIX MHKITFO3UBHOTO 00pa30BaHUS

PO8— YmMmeer ananusupoBats 1 000011aTH
rH(OPMAITUIO, BBIOUPATh U TPUMEHSATh
MOJIXO/IAIIAE METOJIBI JUIS PENICHUs TpaK-

LO1-Knows the basic terms and concepts,
the legal framework of inclusive education
LO2-Knows and understands domestic and
foreign concepts of inclusive education
LO3-Knows and understands the psychologi-
cal and pedagogical characteristics of child-
ren with OOP

LO4-Applies in practice knowledge about the
goals and objectives, technologies of teach-
ing children with PLO in the General educa-
tion system; about the main characteristics of
the adapted curriculum and individual train-
ing program for children with PLO
LO5-Owns the technology of criteria evalua-
tion in the conditions of inclusive education
ROG6-Uses learning strategies according to
the psychophysical capabilities of children
with OOP in an inclusive education

LO7-is able to organize an adequate psycho-
logical climate in the classroom in an inclu-
sive education

LO8-is able to analyze and summarize in-
formation, choose and apply appropriate me-
thods for solving practical problems.
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TaHJal aJIajbl )KOHE KOJITaHa ajiajbl.

THYCCKHX 3aJa4 .

IlonHiH KpIcKama
cunarramacel / KpaTkoe
ONMUCAHUE TUCIUIITHHBI /
Discipline Summary

3epTTeneTiH MaTepHUaIabIH TYPi MEH
KOJIEMiH aHBIKTayMEH KOca, KOJIAyIbIH
JKeke OarmapiaMachkiH xxacay; AKU Gap
Oananapra MCUXOJIOTHSIIBIK-

e IarOTUKANBIK JKOHE MEITUIIMHANBIK-
QIIEYMETTIK KOJI/Iay, MyTeIeKTepIiH OPHBIH
Oacyra xaraaii xacay; barnapnamana
crynearrepai AKM-men Gipre oKpITy XKoHE
cyiieMenney THIMILIITIH Oaranay

CocraBneHue HHANBUAYAIBHOMN IPOrpam-
MBI COIIPOBOXICHUSI, BKJIFOUas OIpeee-
HUE BHUJa U 00beMa NU3y4yaeMoro MaTepraia
; [lcuxonoro-negaroruueckasi 1 MEIUKO-
comayibHas moaaepxka aereit ¢ OINII,
CO3JIaHME YCJIOBHUM IJIs1 IPEOA0ICHHUsI3aMe-
LICHUS] OTPaHUYCHUH KU3HEESITeIbHOCTH;
Onenka 3pPeKTHBHOCTH OOYICHHUS U CO-
npoBokieHus ooydaromuxcs ¢ Ol mo
porpamMme.

Creating an individual program of support,
including the identification of the type and
volume of the studied material ; Psycho-
pedagogical and medico-social support of
children with AKI, the creation of conditions
for predominantemente disability; evaluate
the effectiveness of training and support stu-
dents with OPP on program.

Kypactbipyuisr /
Paspadoruux / Developer

bere:xanoBa Paiixan
KapbiM:kaHOBHA,Ie1arOTHKA
FBUTBIMIAPBIHBIH MarUCTP1,0KBITYIIIBI

TananoBa Anna CepreeBHa, MarucTp
nedeKToNor !, MpenoiaBaTeb

Begezhanova Raikhan Karymzhanovna,
master of pedagogical Sciences, lecturer
Talanova Anna Sergeevna, master of defec-
tology, lecturer
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